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Milí přátelé, 
 

před sebou máte skripta k poslechovému kurzu ItalšƟna – slovní zásoba B1. Kurz je určen pro mírně až 
středně pokročilé, takže pro jeho nejlepší využiơ byste měli mít za sebou jeden až dva roky výuky 
italšƟny a osvojené její základy. 

Kurz je založen na kontextovém učení, to znamená, že se nebudete učit jen slovíčka, ale i věty, ve 
kterých můžete daná slovíčka použít. Díky svému rozsahu je rozdělen na dvě čásƟ, a Vy nyní čtete úvod 
jeho druhé čásƟ.  Celkově v něm najdete celkem 1400 slovíček a procvičovacích vět.  

Jednotlivé lekce jsou rozděleny podle témat, přičemž každé obsahuje jiný počet slovíček a vět. Úroveň 
B1 je středně pokročilá, nejvíce prostoru je proto věnováno tématům jako práce, vlastnosƟ, akƟvity, 
zaơmco témata jako cestování, volný čas, rodina jsou probrána v menším rozsahu, protože jim bylo 
věnováno více prostoru v předchozím díle kurzu 

Jak s kurzem nejlépe pracovat? Zvolte si lekci, kterou chcete začít. Každá lekce obsahuje šest stop. 
Nejprve se u každé lekce seznamte se samotnými slovíčky (stopa 1 a 2). Dále máte k dispozici slovíčko 
následované příkladovou větou, opět v obou variantách překladu (stopa 3 a 4).  Poté přecházíte na celé 
věty (stopa 5 a 6). Jakmile budete zvládat překládat věty z italšƟny do češƟny (lekce 6) v časové pauze 
před českým překladem, tak jste vyhráli. Samotná slovíčka Vám pomohou při pochopení smyslu, ale 
pomocí osvojených celých vět budete komunikovat mnohem lépe. 

U každého bloku plaơ, že jakmile zvládnete poslech z italšƟny do češƟny (lekce 1, 3, 5 – cvičení 
poslouchejte) přecházíte na překlad z češƟny do italšƟny (lekce 2,4,6 – cvičení přeložte).   

V rámci jedné lekce nemusíte pracovat se všemi stopami, můžete se více věnovat takovému poslechu, 
který vám nejvíce vyhovuje. Doporučuji ale poslechnout si všechny stopy dané lekce minimálně jednou.  

Díky těmto skriptům, které jste si stáhli a právě čtete, budou vaše akƟvity s kurzem mnohem 
efekƟvnější. Ve skriptech toƟž najdete návod k učení spolu s užitečnými Ɵpy, jak výuku zefekƟvnit, 
výukový plán, do nějž si můžete zaznamenávat své pokroky, seznam stop k poslechu (kdybyste 
náhodou něčemu nerozuměli), ale i oboustranné karƟčky, díky nimž se můžete učit a opakovat i tehdy, 
když právě nemůžete poslouchat. Pro ty, kteří se rádi zkouší, je v každé lekci připraven překladový test 
s klíčem obsahujícím správné odpovědi. Hlasy, které uslyšíte, patří MaƩeovi Bianchi, Elise Ciravegna a 
Aleně Sasínové. 

Za celý tým vydavatelství Audioacademy věřím, že poslech vět a slovíček v tomto kurzu pomůže vašim 
schopnostem pasivně porozumět i akƟvně komunikovat v italšƟně. Pokud se chcete na něco zeptat 
nebo máte nějaký námět na zlepšení či zpětnou vazbu, kontaktujte mě prosím na email 
tomas@audioacademyeu.eu.  Mějte krásné dny a držím palce při výuce. 

 

Tomáš 
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Jak pracovat s ơmto kurzem 
 

Při zakoupení kurzu si zřídíte na stránce audioacademyeu.eu  účet, na kterém se Vám po zakoupení 
kurzu objeví jeho zvukové stopy  v mp3. Ty  si stáhněte do mobilu nebo jiného zařízení, kde je budete 
moci poslouchat.  Skripta ke kurzům si stáhněte na stránce www.audioacademyeu.eu v sekci Skripta 
ke stažení 

1) Zvolte si lekci, kterou chcete zvládnout – možná vám přijede za pár dní návštěva a chcete říci 
ze zdvořilosti pár frází. Tak začnete spíše pozdravy než cestováním. 
 

2) Nastříhejte si oboustranné kartičky a rozdělte si je na slovíčka a věty – na jednu hromádku 
dejte slovíčka a na druhou věty. 
 
 

3) Poslechněte si několikrát stopu 1 a stopu 2, poté si procházejte kartičky se slovíčky tak dlouho, 
dokud nebudete slovíčka ovládat. Pokud jste úplní začátečníci, tak si stopu 1 a 2 poslechněte 
s textem ze skript, a na kartičky si napište výslovnost. Poslouchejte 1x až 2 x denně a dvakrát 
denně si procvičte slovíčka na kartičkách. 
 

4) Poslechněte si několikrát stopu 1 a stopu 2, poté si procházejte kartičky se slovíčky tak dlouho, 
dokud nebudete slovíčka ovládat. Pokud jste úplní začátečníci, tak si stopu 1 a 2 poslechněte 
s textem ze skript, a na kartičky si napište výslovnost. Poslouchejte 1x až 2 x denně a dvakrát 
denně si procvičte slovíčka na kartičkách. 
 
 

5) Nejvíce času věnujete samotným větám. Věty procvičujte i na kartičkách. Rozumíte italské větě 
dříve, než zazní český překlad? Přeložíte českou větu do italštiny dříve, než zazní italský  
překlad? Pokud si na tyto otázky odpovíte ano, tak vám blahopřeji a máte otevřenou cestu 
k další lekci 
 

6) Dokončení každého cvičení a lekce si zapisujte do výukového plánu. Kdy jste danou lekci 
zvládli? Tehdy, když přeložíte věty ze stopy 6 z italštiny  do češtiny, pokud možno bez nutnosti 
dlouho přemýšlet. 
 
 

7) Nezapomínejme, že opakování je matka moudrosti. Proto si například jednou měsíčně 
zopakujte již naučené lekce buď na kartičkách, nebo formou opětovného poslechu. Nejlepší 
ale bude, pokud slovíčka a věty využijete při přímé komunikaci, ať už písemné, nebo nejlépe 
ústní. To si je potom zapamatujete nejlépe! 
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Jak pracovat co nejefekƟvněji s oboustrannými karƟčkami 
 

- Podle úrovně pokročilosti i podle aktuálních časových možností si vyberte počet slovíček 
(karet), které se v daný den chcete naučit. Min. 5, max 20. Dejme tomu, že zvolíte počet 
10. 
 

- Srovnejte kartičky tak, abyste nejprve překládali z italštiny do češtiny. U každé kartičky si 
přečtěte italské  slovíčko a vzpomínejte na jeho  český překlad. Podařilo se? Pokud ano, 
dejte tyto kartičky na jednu stranu. Ty, u nichž jste si nevzpomněli, dejte na druhou stranu. 
Jakmile projedete všech 10, nechte kartičky na dvou hromádkách. 

 
 

- Po nějaké době (dvou třech hodinách) postup opakujte, ale s těmi, které jste předtím 
neznali. Ty, které si vzpomenete, přesuňte mezi ty, které jste znali už předtím. Uvidíte, že 
se vám bude zvyšovat hromádka těch kartiček, které umíte.  
 

- Poté si ke slovíčkům přidejte věty a celý postup opakujte. 
 

- Před spaním si projeďte celou denní dávku kartiček ještě jednou. To je velmi důležité – ve 
spánku totiž mozek lépe ukládá. Ráno budete překvapeni, že to, co jste si nemohli večer 
zapamatovat, vám najednou půjde.  

 
 

- Další den si ke kartičkám z předchozího dne přidejte deset dalších a postupujte stejně. Tím 
je zajištěno neustálé opakování i slovíček probraných v minulých dnech. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

© audioacademyeu.eu, 2023. Všechna práva vyhrazena. Žádná část těchto skript nesmí být kopírována 
nebo rozmnožován, částečně nebo v celku, bez písemného souhlasu vydavatele, a nesmí být využita 
jinak než k vlastní potřebě oprávněného uživatele. 
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Výukový plán 
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Lekce 001 nakupování_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  Andiamo a •  Pojďme do 
•  provare •  zkusit si 
•  ha comprato •  koupil 
•  guanto •  rukavice 
•  vestiti •  šaty, oblečení 
•  cappotto •  kabát 
•  che taglia •  jaká velikost 
•  camicia •  košile 
•  pantaloni •  kalhoty 
•  leggins •  legíny 
•  grande magazzino •  obchodní dům 
•  al minimo •  alespoň 
•  supermercato •  supermarket 
•  taglia •  velikost 
•  calzino •  ponožka 
•  sandali •  sandále 
•  scegliere •  vybrat 
•  comprare •  koupit 
•  dogana •  clo 
•  carrello •  vozík 
•  bancone •  pult 
•  chiuso •  zavřený 
•  livello •  úroveň, hladina 
•  orecchini •  náušnice 
•  costoso, caro •  drahý 
•  vorrebbe comprare •  rád by koupil 
•  banane •  banány 
•  sterline •  libra 
•  pigiama •  pyžamo 
•  biancheria intima •  spodní prádlo 
•  jeans •  džíny 
•  costare •  stát o ceně 
•  qualsiasi •  jalýkoliv 
•  spogliatoi •  šatny 
•  braccialetto •  náramek 
•  indossare •  nosit na sobě 
•  vestito •  šaty 
•  sciarpa •  šála 
•  carta di credito •  kreditní karta 
•  in tutto •  všichni spolu 
•  commesso •  prodavač 
•  gonna •  sukně 
•  decente •  decentní 
•  provare  •  vyzkoušet si 
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•  svendite •  výprodeje, prodeje 
•  alimentari •  potraviny 
•  extra large •  extra velký 
•  sito web •  webbová stránka 
•  maglione •  svetr 
•  cinque dollari •  pět dolarů 
•  compratore •  kupec 
•  medicine •  léky 
•  nero •  černý 
•  pantaloni •  kalhoty 
•  garanzia •  záruka 
•  economico •  levný 
•  cappello •  klobouk 
•  minimo •  minimum 
•  lussuoso •  luxusní 
•  spendere •  strávit, utratit 
•  scarpe •  boty 
•  tornare  •  jít zpět 
•  berretto •  čepice 
•  sconto •  sleva 
•  cassa •  pokladna 
•  centro commerciale •  nákupní centrum 
•  vestito •  oblek 
•  in anticipo •  předem 
•  punto   •  tečka 
•  soldi •  peníze 
•  scaffali •  poličky 

Lekce 001 nakupování_slovní zásoba_přeložte! 
•  záruka •  garanzia 
•  legíny •  leggins 
•  jalýkoliv •  qualsiasi 
•  kalhoty •  pantaloni 
•  kupec •  compratore 
•  nosit na sobě •  indossare 
•  léky •  medicine 
•  kreditní karta •  carta di credito 
•  koupil •  ha comprato 
•  levný •  economico 
•  decentní •  decente 
•  sleva •  sconto 
•  stát o ceně •  costare 
•  předem •  in anticipo 
•  rukavice •  guanto 
•  pět dolarů •  cinque dollari 
•  všichni spolu •  in tutto 
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•  klobouk •  cappello 
•  čepice •  berretto 
•  alespoň •  al minimo 
•  nákupní centrum •  centro commerciale 
•  minimum •  minimo 
•  pult •  bancone 
•  extra velký •  extra large 
•  sukně •  gonna 
•  šála •  sciarpa 
•  potraviny •  alimentari 
•  oblek •  vestito 
•  velikost •  taglia 
•  kabát •  cappotto 
•  šaty •  vestito 
•  drahý •  costoso, caro 
•  jaká velikost •  che taglia 
•  džíny •  jeans 
•  vybrat •  scegliere 
•  tečka •  punto   
•  luxusní •  lussuoso 
•  ponožka •  calzino 
•  strávit, utratit •  spendere 
•  kalhoty •  pantaloni 
•  pyžamo •  pigiama 
•  vozík •  carrello 
•  úroveň, hladina •  livello 
•  poličky •  scaffali 
•  prodavač •  commesso 
•  clo •  dogana 
•  vyzkoušet si •  provare  
•  náušnice •  orecchini 
•  černý •  nero 
•  koupit •  comprare 
•  rád by koupil •  vorrebbe comprare 
•  obchodní dům •  grande magazzino 
•  zkusit si •  provare 
•  zavřený •  chiuso 
•  banány •  banane 
•  libra •  sterline 
•  šatny •  spogliatoi 
•  výprodeje, prodeje •  svendite 
•  webbová stránka •  sito web 
•  spodní prádlo •  biancheria intima 
•  boty •  scarpe 
•  náramek •  braccialetto 
•  peníze •  soldi 
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•  košile •  camicia 
•  pokladna •  cassa 
•  jít zpět •  tornare  
•  sandále •  sandali 
•  supermarket •  supermercato 
•  Pojďme do •  Andiamo a 
•  šaty, oblečení •  vestiti 
•  svetr •  maglione 

Lekce 001 nakupování_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  in tutto •  všichni spolu 
•  Sono 10 dollari in tutto. •  Je to dohromady deset dolarů. 
•  qualsiasi •  jalýkoliv 
•  Hai bisogno di soldi? Non ho bisogno di soldi. •  Potřebuješ nějaké peníze? Nepotřebuji žádné peníze. 
•  al minimo •  alespoň 
•  Ci sono almeno cinquanta persone. •  Je tam alespoň padesát lidí. 
•  cassa •  pokladna 
•  Puoi ritirarla alla cassa.  •  Můžeš si to vyzvednout na pokladně. 
•  compratore •  kupec 
•  Chi è il compratore? •  Kdo je kupující? 
•  berretto •  čepice 
•  Prendi un berretto. •  Vezmi si čepici. 
•  chiuso •  zavřený 
•  Il negozio è chiuso. •  Obchod je zavřený. 
•  vestiti •  šaty, oblečení 
•  Non c'è bisogno di cambiarti i vestiti. •  Není třeba, aby ses převlékal. 
•  costare •  stát o ceně 
•  Quanto costa? •  Kolik to stojí? 
•  bancone •  pult 
•  E' in piedi dietro il bancone. •  Stojí za pultem. 
•  decente •  decentní 
•  È una cravatta decente. •  To je decentní vázanka. 
•  sconto •  sleva 
•  Possiamo avere uno sconto? •  Můžeme dostat slevu? 
•  punto   •  tečka 
•  www.apple.com  •  www.apple.com 
•  dogana •  clo 
•  Ci sono molti negozi duty-free. •  Je tam mnoho bezcelních obchodů. 
•  guanto •  rukavice 
•  Vorrei questo paio di guanti, per favore. •  Rád bych tyto rukavice, prosím. 
•  alimentari •  potraviny 
•  Lavorava nel negozio di alimentari. •  Pracoval v obchodě s potravinami. 
•  garanzia •  záruka 
•  Ha una garanzia? •  Má to záruku? 
•  cappello •  klobouk 
•  Prendi il mio cappello. •  Vem si můj klobouk. 
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•  in anticipo •  předem 
•  Devi pagare in anticipo. •  Musíš zaplatit předem. 
•  livello •  úroveň, hladina 
•  Il livello dei prezzi è aumentato. •  Úroveň cen se zvýšila. 
•  centro commerciale •  nákupní centrum 
•  Andiamo al centro commerciale. •  Pojďme do obchoďáku. 
•  minimo •  minimum 
•  Devi comprare un minimo di sei pezzi. •  Musíš koupit minimálně šest kusů. 
•  sterline •  libra 
•  Devi pagare in sterline. •  Musíš zaplatit v librách. 
•  taglia •  velikost 
•  La sua taglia è cinquantacinque. •  Jeho velikost je padesát pět. 
•  gonna •  sukně 
•  Questa gonna ti sta bene. •  Ta sukně ti sluší. 
•  calzino •  ponožka 
•  Cosa è successo ai tuoi calzini? •  Co se stalo tvým ponožkám? 
•  spendere •  strávit, utratit 
•  Quanti soldi spendi? •  Kolik peněz utrácíš? 
•  vestito •  oblek 
•  Dov'è il mio vestito? •  Kde je můj oblek? 
•  indossare •  nosit na sobě 
•  Indossa spesso jeans e maglietta. •  Často nosí džíny a tričko. 
•  braccialetto •  náramek 
•  Che tipo di braccialetto è quello? •  Jaká druh náramku to je? 
•  cappotto •  kabát 
•  Dov'è il mio cappotto? •  Kde je můj kabát? 
•  vestito •  šaty 
•  Questo vestito ti sta bene. •  Ty šaty ti sluší. 
•  orecchini •  náušnice 
•  Questi orecchini ti stanno bene. •  Ty náušnice ti sluší. 
•  jeans •  džíny 
•  Non metto mai i jeans. •  Nikdy nenosím džíny. 
•  leggins •  legíny 
•  Indossa i leggins? •  Nosí ona leggíny? 
•  pigiama •  pyžamo 
•  Non mi piace indossare il pigiama. •  Nerad nosím pyžamo. 
•  sandali •  sandále 
•  Non indossare mai i calzini con i sandali. •  Nikdy nenos ponožky do sandálů. 
•  sciarpa •  šála 
•  Questa sciarpa è elegante. •  Ta šála je elegantní. 
•  camicia •  košile 
•  Non è una bella camicia? •  Není to pěkná košile? 
•  pantaloni •  kalhoty 
•  Devo comprare dei pantaloni nuovi. •  Potřebuji si koupit nové kalhoty. 
•  biancheria intima •  spodní prádlo 
•  Non compro mai biancheria intima online. •  Nikdy si nekupuji spodní prádlo online. 
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•  lussuoso •  luxusní 
•  Questo vestito è davvero lussuoso. •  Tento oblek je opravdu luxusní. 
•  svendite •  výprodeje, prodeje 
•  Dove organizzano le svendite? •  Kde pořádají výprodeje? 
•  scaffali •  poličky 
•  Gli scaffali sono mezzi vuoti. •  Regály jsou poloprázdné. 
•  commesso •  prodavač 
•  Lei lavora come commessa. •  Pracuje jako prodavačka. 
•  carrello •  vozík 
•  Prendi un carrello prima di entrare nel 
supermercato. 

•  Vezmi si vozík, než vstoupíš do supermarketu. 

•  provare  •  vyzkoušet si 
•  Posso provarlo? •  Mohu si to vyzkoušet? 
•  sito web •  webbová stránka 
•  Ci sono degli sconti su questo sito? •  Jsou na té stránce výprodeje? 
•  grande magazzino •  obchodní dům 
•  C'è un grande magazzino nei dintorni? •  Je tady někde obchodní dům? 
•  comprare •  koupit 
•  Dove possiamo comprarlo? •  Kde to můžeme koupit? 
•  vorrebbe comprare •  rád by koupil 
•  Cosa vorrebbe comprare? •  Co byste rád koupil? 
•  medicine •  léky 
•  Vendono medicine in farmacia. •  Prodávají léky v lékárně. 
•  provare •  zkusit si 
•  Posso provarlo? •  Mohu si to vyzkoušet? 
•  scegliere •  vybrat 
•  Puoi scegliere quello che vuoi. •  Můžeš si vybrat, co chceš. 
•  carta di credito •  kreditní karta 
•  Posso pagare con carta di credito? •  Mohu zaplatit kreditní kartou? 
•  economico •  levný 
•  Non è troppo economico? •  Není to příliš levné? 
•  costoso, caro •  drahý 
•  È costoso? •  Je to drahé? 
•  nero •  černý 
•  Il nero è elegante. •  Černá je elegantní. 
•  scarpe •  boty 
•  Belle scarpe! •  Pěkné boty! 
•  maglione •  svetr 
•  Lei indossa jeans e maglione. •  Nosí džíny a svetr. 
•  pantaloni •  kalhoty 
•  Preferisci i jeans ai pantaloni? •  Dáváš přednost džínům před kalhotami? 
•  spogliatoi •  šatny 
•  Dove sono gli spogliatoi? •  Kde jsou šatny? 
•  extra large •  extra velký 
•  Ho bisogno di una camicia, extra large. •  Potřebuji košili, extra velikou. 
•  cinque dollari •  pět dolarů 
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•  Quanto costa? Cinque dollari. •  Kolik to stojí? Pět dolarů. 
•  che taglia •  jaká velikost 
•  Che taglia le serve? •  Jakou velikost potřebujete? 
•  tornare  •  jít zpět 
•  Deve tornare al negozio. •  Musíte se vrátit do obchodu. 
•  banane •  banány 
•  Hai comprato delle banane? •  Koupil jsi banány? 
•  supermercato •  supermarket 
•  Ti aspetterò davanti al supermercato. •  Počkám tě před supermarketem. 
•  Andiamo a •  Pojďme do 
•  Andiamo al centro commerciale. •  Pojďme do obchoďáku. 
•  soldi •  peníze 
•  Di quanti soldi hai bisogno? •  Kolik peněz potřebuješ? 
•  ha comprato •  koupil 
•  L'ho appena comprato. •  Právě jsem to koupil. 

Lekce 001 nakupování_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  všichni spolu •  in tutto 
•  Je to dohromady deset dolarů. •  Sono 10 dollari in tutto. 
•  jalýkoliv •  qualsiasi 
•  Potřebuješ nějaké peníze? Nepotřebuji žádné 
peníze. 

•  Hai bisogno di soldi? Non ho bisogno di soldi. 

•  alespoň •  al minimo 
•  Je tam alespoň padesát lidí. •  Ci sono almeno cinquanta persone. 
•  pokladna •  cassa 
•  Můžeš si to vyzvednout na pokladně. •  Puoi ritirarla alla cassa.  
•  kupec •  compratore 
•  Kdo je kupující? •  Chi è il compratore? 
•  čepice •  berretto 
•  Vezmi si čepici. •  Prendi un berretto. 
•  zavřený •  chiuso 
•  Obchod je zavřený. •  Il negozio è chiuso. 
•  šaty, oblečení •  vestiti 
•  Není třeba, aby ses převlékal. •  Non c'è bisogno di cambiarti i vestiti. 
•  stát o ceně •  costare 
•  Kolik to stojí? •  Quanto costa? 
•  pult •  bancone 
•  Stojí za pultem. •  E' in piedi dietro il bancone. 
•  decentní •  decente 
•  To je decentní vázanka. •  È una cravatta decente. 
•  sleva •  sconto 
•  Můžeme dostat slevu? •  Possiamo avere uno sconto? 
•  tečka •  punto   
•  www.apple.com •  www.apple.com  
•  clo •  dogana 
•  Je tam mnoho bezcelních obchodů. •  Ci sono molti negozi duty-free. 
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•  rukavice •  guanto 
•  Rád bych tyto rukavice, prosím. •  Vorrei questo paio di guanti, per favore. 
•  potraviny •  alimentari 
•  Pracoval v obchodě s potravinami. •  Lavorava nel negozio di alimentari. 
•  záruka •  garanzia 
•  Má to záruku? •  Ha una garanzia? 
•  klobouk •  cappello 
•  Vem si můj klobouk. •  Prendi il mio cappello. 
•  předem •  in anticipo 
•  Musíš zaplatit předem. •  Devi pagare in anticipo. 
•  úroveň, hladina •  livello 
•  Úroveň cen se zvýšila. •  Il livello dei prezzi è aumentato. 
•  nákupní centrum •  centro commerciale 
•  Pojďme do obchoďáku. •  Andiamo al centro commerciale. 
•  minimum •  minimo 
•  Musíš koupit minimálně šest kusů. •  Devi comprare un minimo di sei pezzi. 
•  libra •  sterline 
•  Musíš zaplatit v librách. •  Devi pagare in sterline. 
•  velikost •  taglia 
•  Jeho velikost je padesát pět. •  La sua taglia è cinquantacinque. 
•  sukně •  gonna 
•  Ta sukně ti sluší. •  Questa gonna ti sta bene. 
•  ponožka •  calzino 
•  Co se stalo tvým ponožkám? •  Cosa è successo ai tuoi calzini? 
•  strávit, utratit •  spendere 
•  Kolik peněz utrácíš? •  Quanti soldi spendi? 
•  oblek •  vestito 
•  Kde je můj oblek? •  Dov'è il mio vestito? 
•  nosit na sobě •  indossare 
•  Často nosí džíny a tričko. •  Indossa spesso jeans e maglietta. 
•  náramek •  braccialetto 
•  Jaká druh náramku to je? •  Che tipo di braccialetto è quello? 
•  kabát •  cappotto 
•  Kde je můj kabát? •  Dov'è il mio cappotto? 
•  šaty •  vestito 
•  Ty šaty ti sluší. •  Questo vestito ti sta bene. 
•  náušnice •  orecchini 
•  Ty náušnice ti sluší. •  Questi orecchini ti stanno bene. 
•  džíny •  jeans 
•  Nikdy nenosím džíny. •  Non metto mai i jeans. 
•  legíny •  leggins 
•  Nosí ona leggíny? •  Indossa i leggins? 
•  pyžamo •  pigiama 
•  Nerad nosím pyžamo. •  Non mi piace indossare il pigiama. 
•  sandále •  sandali 
•  Nikdy nenos ponožky do sandálů. •  Non indossare mai i calzini con i sandali. 
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•  šála •  sciarpa 
•  Ta šála je elegantní. •  Questa sciarpa è elegante. 
•  košile •  camicia 
•  Není to pěkná košile? •  Non è una bella camicia? 
•  kalhoty •  pantaloni 
•  Potřebuji si koupit nové kalhoty. •  Devo comprare dei pantaloni nuovi. 
•  spodní prádlo •  biancheria intima 
•  Nikdy si nekupuji spodní prádlo online. •  Non compro mai biancheria intima online. 
•  luxusní •  lussuoso 
•  Tento oblek je opravdu luxusní. •  Questo vestito è davvero lussuoso. 
•  výprodeje, prodeje •  svendite 
•  Kde pořádají výprodeje? •  Dove organizzano le svendite? 
•  poličky •  scaffali 
•  Regály jsou poloprázdné. •  Gli scaffali sono mezzi vuoti. 
•  prodavač •  commesso 
•  Pracuje jako prodavačka. •  Lei lavora come commessa. 
•  vozík •  carrello 
•  Vezmi si vozík, než vstoupíš do supermarketu. •  Prendi un carrello prima di entrare nel supermercato. 

•  vyzkoušet si •  provare  
•  Mohu si to vyzkoušet? •  Posso provarlo? 
•  webbová stránka •  sito web 
•  Jsou na té stránce výprodeje? •  Ci sono degli sconti su questo sito? 
•  obchodní dům •  grande magazzino 
•  Je tady někde obchodní dům? •  C'è un grande magazzino nei dintorni? 
•  koupit •  comprare 
•  Kde to můžeme koupit? •  Dove possiamo comprarlo? 
•  rád by koupil •  vorrebbe comprare 
•  Co byste rád koupil? •  Cosa vorrebbe comprare? 
•  léky •  medicine 
•  Prodávají léky v lékárně. •  Vendono medicine in farmacia. 
•  zkusit si •  provare 
•  Mohu si to vyzkoušet? •  Posso provarlo? 
•  vybrat •  scegliere 
•  Můžeš si vybrat, co chceš. •  Puoi scegliere quello che vuoi. 
•  kreditní karta •  carta di credito 
•  Mohu zaplatit kreditní kartou? •  Posso pagare con carta di credito? 
•  levný •  economico 
•  Není to příliš levné? •  Non è troppo economico? 
•  drahý •  costoso, caro 
•  Je to drahé? •  È costoso? 
•  černý •  nero 
•  Černá je elegantní. •  Il nero è elegante. 
•  boty •  scarpe 
•  Pěkné boty! •  Belle scarpe! 
•  svetr •  maglione 
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•  Nosí džíny a svetr. •  Lei indossa jeans e maglione. 
•  kalhoty •  pantaloni 
•  Dáváš přednost džínům před kalhotami? •  Preferisci i jeans ai pantaloni? 
•  šatny •  spogliatoi 
•  Kde jsou šatny? •  Dove sono gli spogliatoi? 
•  extra velký •  extra large 
•  Potřebuji košili, extra velikou. •  Ho bisogno di una camicia, extra large. 
•  pět dolarů •  cinque dollari 
•  Kolik to stojí? Pět dolarů. •  Quanto costa? Cinque dollari. 
•  jaká velikost •  che taglia 
•  Jakou velikost potřebujete? •  Che taglia le serve? 
•  jít zpět •  tornare  
•  Musíte se vrátit do obchodu. •  Deve tornare al negozio. 
•  banány •  banane 
•  Koupil jsi banány? •  Hai comprato delle banane? 
•  supermarket •  supermercato 
•  Počkám tě před supermarketem. •  Ti aspetterò davanti al supermercato. 
•  Pojďme do •  Andiamo a 
•  Pojďme do obchoďáku. •  Andiamo al centro commerciale. 
•  peníze •  soldi 
•  Kolik peněz potřebuješ? •  Di quanti soldi hai bisogno? 
•  koupil •  ha comprato 
•  Právě jsem to koupil. •  L'ho appena comprato. 

Lekce 001 nakupování_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  È costoso? •  Je to drahé? 
•  Questo vestito è davvero lussuoso. •  Tento oblek je opravdu luxusní. 
•  Ti aspetterò davanti al supermercato. •  Počkám tě před supermarketem. 
•  Dove possiamo comprarlo? •  Kde to můžeme koupit? 
•  Sono 10 dollari in tutto. •  Je to dohromady deset dolarů. 
•  Prendi il mio cappello. •  Vem si můj klobouk. 
•  Questa sciarpa è elegante. •  Ta šála je elegantní. 
•  Cosa vorrebbe comprare? •  Co byste rád koupil? 
•  Indossa spesso jeans e maglietta. •  Často nosí džíny a tričko. 
•  E' in piedi dietro il bancone. •  Stojí za pultem. 
•  Preferisci i jeans ai pantaloni? •  Dáváš přednost džínům před kalhotami? 
•  Non indossare mai i calzini con i sandali. •  Nikdy nenos ponožky do sandálů. 
•  Questo vestito ti sta bene. •  Ty šaty ti sluší. 
•  Questa gonna ti sta bene. •  Ta sukně ti sluší. 
•  Indossa i leggins? •  Nosí ona leggíny? 
•  Non metto mai i jeans. •  Nikdy nenosím džíny. 
•  L'ho appena comprato. •  Právě jsem to koupil. 
•  Che tipo di braccialetto è quello? •  Jaká druh náramku to je? 
•  Chi è il compratore? •  Kdo je kupující? 
•  Ci sono almeno cinquanta persone. •  Je tam alespoň padesát lidí. 
•  La sua taglia è cinquantacinque. •  Jeho velikost je padesát pět. 
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•  www.apple.com  •  www.apple.com 
•  Andiamo al centro commerciale. •  Pojďme do obchoďáku. 
•  Lavorava nel negozio di alimentari. •  Pracoval v obchodě s potravinami. 
•  Gli scaffali sono mezzi vuoti. •  Regály jsou poloprázdné. 
•  Devi comprare un minimo di sei pezzi. •  Musíš koupit minimálně šest kusů. 
•  Dove sono gli spogliatoi? •  Kde jsou šatny? 
•  Non è una bella camicia? •  Není to pěkná košile? 
•  Quanto costa? Cinque dollari. •  Kolik to stojí? Pět dolarů. 
•  Devi pagare in sterline. •  Musíš zaplatit v librách. 
•  Hai bisogno di soldi? Non ho bisogno di soldi. •  Potřebuješ nějaké peníze? Nepotřebuji žádné peníze. 
•  Vendono medicine in farmacia. •  Prodávají léky v lékárně. 
•  Vorrei questo paio di guanti, per favore. •  Rád bych tyto rukavice, prosím. 
•  Posso pagare con carta di credito? •  Mohu zaplatit kreditní kartou? 
•  Prendi un berretto. •  Vezmi si čepici. 
•  Ci sono molti negozi duty-free. •  Je tam mnoho bezcelních obchodů. 
•  Devi pagare in anticipo. •  Musíš zaplatit předem. 
•  Puoi ritirarla alla cassa.  •  Můžeš si to vyzvednout na pokladně. 
•  Che taglia le serve? •  Jakou velikost potřebujete? 
•  Prendi un carrello prima di entrare nel 
supermercato. 

•  Vezmi si vozík, než vstoupíš do supermarketu. 

•  È una cravatta decente. •  To je decentní vázanka. 
•  Lei lavora come commessa. •  Pracuje jako prodavačka. 
•  Hai comprato delle banane? •  Koupil jsi banány? 
•  Posso provarlo? •  Mohu si to vyzkoušet? 
•  Ci sono degli sconti su questo sito? •  Jsou na té stránce výprodeje? 
•  Dov'è il mio cappotto? •  Kde je můj kabát? 
•  Il nero è elegante. •  Černá je elegantní. 
•  Cosa è successo ai tuoi calzini? •  Co se stalo tvým ponožkám? 
•  Belle scarpe! •  Pěkné boty! 
•  Non c'è bisogno di cambiarti i vestiti. •  Není třeba, aby ses převlékal. 
•  Posso provarlo? •  Mohu si to vyzkoušet? 
•  Ho bisogno di una camicia, extra large. •  Potřebuji košili, extra velikou. 
•  Ha una garanzia? •  Má to záruku? 
•  Questi orecchini ti stanno bene. •  Ty náušnice ti sluší. 
•  Il negozio è chiuso. •  Obchod je zavřený. 
•  Non compro mai biancheria intima online. •  Nikdy si nekupuji spodní prádlo online. 
•  Dov'è il mio vestito? •  Kde je můj oblek? 
•  Il livello dei prezzi è aumentato. •  Úroveň cen se zvýšila. 
•  C'è un grande magazzino nei dintorni? •  Je tady někde obchodní dům? 
•  Lei indossa jeans e maglione. •  Nosí džíny a svetr. 
•  Quanto costa? •  Kolik to stojí? 
•  Deve tornare al negozio. •  Musíte se vrátit do obchodu. 
•  Non mi piace indossare il pigiama. •  Nerad nosím pyžamo. 
•  Devo comprare dei pantaloni nuovi. •  Potřebuji si koupit nové kalhoty. 
•  Di quanti soldi hai bisogno? •  Kolik peněz potřebuješ? 
•  Dove organizzano le svendite? •  Kde pořádají výprodeje? 
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•  Puoi scegliere quello che vuoi. •  Můžeš si vybrat, co chceš. 
•  Andiamo al centro commerciale. •  Pojďme do obchoďáku. 
•  Possiamo avere uno sconto? •  Můžeme dostat slevu? 
•  Non è troppo economico? •  Není to příliš levné? 
•  Quanti soldi spendi? •  Kolik peněz utrácíš? 

Lekce 001 nakupování_procvičovací věty_přeložte! 
•  Pojďme do obchoďáku. •  Andiamo al centro commerciale. 
•  Kolik peněz potřebuješ? •  Di quanti soldi hai bisogno? 
•  Prodávají léky v lékárně. •  Vendono medicine in farmacia. 
•  Tento oblek je opravdu luxusní. •  Questo vestito è davvero lussuoso. 
•  Mohu zaplatit kreditní kartou? •  Posso pagare con carta di credito? 
•  Vezmi si čepici. •  Prendi un berretto. 
•  Je to dohromady deset dolarů. •  Sono 10 dollari in tutto. 
•  Nikdy si nekupuji spodní prádlo online. •  Non compro mai biancheria intima online. 
•  Jeho velikost je padesát pět. •  La sua taglia è cinquantacinque. 
•  Kde pořádají výprodeje? •  Dove organizzano le svendite? 
•  Vezmi si vozík, než vstoupíš do supermarketu. •  Prendi un carrello prima di entrare nel supermercato. 

•  Dáváš přednost džínům před kalhotami? •  Preferisci i jeans ai pantaloni? 
•  Kolik peněz utrácíš? •  Quanti soldi spendi? 
•  Pracuje jako prodavačka. •  Lei lavora come commessa. 
•  Mohu si to vyzkoušet? •  Posso provarlo? 
•  Můžeš si to vyzvednout na pokladně. •  Puoi ritirarla alla cassa.  
•  Má to záruku? •  Ha una garanzia? 
•  Stojí za pultem. •  E' in piedi dietro il bancone. 
•  Ta sukně ti sluší. •  Questa gonna ti sta bene. 
•  Nikdy nenos ponožky do sandálů. •  Non indossare mai i calzini con i sandali. 
•  Musíš zaplatit v librách. •  Devi pagare in sterline. 
•  Mohu si to vyzkoušet? •  Posso provarlo? 
•  Pracoval v obchodě s potravinami. •  Lavorava nel negozio di alimentari. 
•  Jsou na té stránce výprodeje? •  Ci sono degli sconti su questo sito? 
•  Rád bych tyto rukavice, prosím. •  Vorrei questo paio di guanti, per favore. 
•  Kolik to stojí? •  Quanto costa? 
•  Nikdy nenosím džíny. •  Non metto mai i jeans. 
•  Právě jsem to koupil. •  L'ho appena comprato. 
•  Kde je můj oblek? •  Dov'è il mio vestito? 
•  Vem si můj klobouk. •  Prendi il mio cappello. 
•  Kde je můj kabát? •  Dov'è il mio cappotto? 
•  Ty šaty ti sluší. •  Questo vestito ti sta bene. 
•  Můžeš si vybrat, co chceš. •  Puoi scegliere quello che vuoi. 
•  Potřebuješ nějaké peníze? Nepotřebuji žádné 
peníze. 

•  Hai bisogno di soldi? Non ho bisogno di soldi. 

•  Je tam mnoho bezcelních obchodů. •  Ci sono molti negozi duty-free. 
•  Úroveň cen se zvýšila. •  Il livello dei prezzi è aumentato. 
•  Můžeme dostat slevu? •  Possiamo avere uno sconto? 
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•  Co byste rád koupil? •  Cosa vorrebbe comprare? 
•  Koupil jsi banány? •  Hai comprato delle banane? 
•  Ty náušnice ti sluší. •  Questi orecchini ti stanno bene. 
•  Nosí džíny a svetr. •  Lei indossa jeans e maglione. 
•  Není to příliš levné? •  Non è troppo economico? 
•  Kde jsou šatny? •  Dove sono gli spogliatoi? 
•  Pěkné boty! •  Belle scarpe! 
•  Obchod je zavřený. •  Il negozio è chiuso. 
•  www.apple.com •  www.apple.com  
•  Pojďme do obchoďáku. •  Andiamo al centro commerciale. 
•  Ta šála je elegantní. •  Questa sciarpa è elegante. 
•  Jaká druh náramku to je? •  Che tipo di braccialetto è quello? 
•  Kolik to stojí? Pět dolarů. •  Quanto costa? Cinque dollari. 
•  Není třeba, aby ses převlékal. •  Non c'è bisogno di cambiarti i vestiti. 
•  Počkám tě před supermarketem. •  Ti aspetterò davanti al supermercato. 
•  Musíte se vrátit do obchodu. •  Deve tornare al negozio. 
•  Potřebuji si koupit nové kalhoty. •  Devo comprare dei pantaloni nuovi. 
•  Musíš koupit minimálně šest kusů. •  Devi comprare un minimo di sei pezzi. 
•  Regály jsou poloprázdné. •  Gli scaffali sono mezzi vuoti. 
•  Černá je elegantní. •  Il nero è elegante. 
•  Je tady někde obchodní dům? •  C'è un grande magazzino nei dintorni? 
•  Co se stalo tvým ponožkám? •  Cosa è successo ai tuoi calzini? 
•  Kdo je kupující? •  Chi è il compratore? 
•  Musíš zaplatit předem. •  Devi pagare in anticipo. 
•  To je decentní vázanka. •  È una cravatta decente. 
•  Potřebuji košili, extra velikou. •  Ho bisogno di una camicia, extra large. 
•  Kde to můžeme koupit? •  Dove possiamo comprarlo? 
•  Je to drahé? •  È costoso? 
•  Nerad nosím pyžamo. •  Non mi piace indossare il pigiama. 
•  Jakou velikost potřebujete? •  Che taglia le serve? 
•  Často nosí džíny a tričko. •  Indossa spesso jeans e maglietta. 
•  Není to pěkná košile? •  Non è una bella camicia? 
•  Nosí ona leggíny? •  Indossa i leggins? 
•  Je tam alespoň padesát lidí. •  Ci sono almeno cinquanta persone. 
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Lekce 002 práce1_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  capace •  schopen 
•  contratto •  smlouva 
•  socio •  společník 
•  redattore, editore •  redaktor 
•  disegno •  výkres 
•  pubblicità •  propagace 
•  contratto •  smlouva 
•  decidere •  rozhodnout se 
•  compilare •  vyplnit 
•  richiesta •  poptávka, požadavek 
•  commerciale •  obchodní 
•  sotto •  pod 
•  gestire •  řídit 
•  cavo •  kabel 
•  dimensione •  rozměr 
•  cliente •  zákazník 
•  continuare •  pokračovat 
•  di nuovo •  znovu, opět 
•  calcolare •  počítat 
•  diavolo •  ďábel 
•  alternativa •  náhradní možnost 
•  vantaggio •  výhoda 
•  attrezzatura •  vybavení 
•  pulire •  čistit 
•  fabbrica •  továrna 
•  pulsante •  knoflík, tlačítko 
•  importo •  množství 
•  sviluppo •  vývoj 
•  esterno •  vnější 
•  dipartimento •  oddělení 
•  trattare, affrontare •  zacházet s něčím, prodávat 
•  ecologico •  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný 
•  sviluppare •  vyvíjet 
•  agente •  agent, jednatel 
•  economia •  ekonomika 
•  danno •  poškození 
•  esperto •  zkušený 
•  impiegato •  zaměstnanec 
•  finale •  konečný 
•  guadagnare •  vydělat 
•  finanziario •  finanční 
•  sotto •  pod 
•  un altro •  jiný, další 
•  consegnare •  doručit 
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•  assumere •  zaměstnat 
•  impiegato •  úředník 
•  consegna •  dodávka 
•  copiare •  kopírovat 
•  all'estero •  v zahraničí 
•  ramo •  odvětví, větev 
•  riguardante •  co se týče 
•  amministrazione •  správa 
•  differenza •  rozdílnost 
•  dati •  data, údaje 
•  aspetto •  aspekt, rys 
•  tessera elettronica •  elektronický vstup 
•  efficienza •  efektivita 
•  successiva •  následující 
•  ex •  bývalý 
•  attore •  herec 
•  file, fascicolo •  složka 
•  cancellare, annullare •  zrušit 
•  prima di •  před (časově) 
•  sede •  základna 
•  riscontro •  zpětná vazba 
•  sporcizia •  špína 
•  entrata •  vstup 
•  datore di lavoro •  zaměstnavatel 
•  capacità •  schopnost 
•  permettere •  dovolit 
•  andare a gonfie vele •  vrcholit, prudce růst 
•  fare richiesta •  požádat o 
•  analisi •  analýza 
•  ambizione •  ambice 
•  valuta •  měna 
•  documentazione •  dokumentace 
•  qualsiasi •  jakýkoli 
•  assumere •  zaměstnat 
•  completare •  dokončit 

Lekce 002 práce1_slovní zásoba_přeložte! 
•  zaměstnavatel •  datore di lavoro 
•  jiný, další •  un altro 
•  v zahraničí •  all'estero 
•  kopírovat •  copiare 
•  agent, jednatel •  agente 
•  knoflík, tlačítko •  pulsante 
•  před (časově) •  prima di 
•  schopnost •  capacità 
•  výkres •  disegno 
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•  množství •  importo 
•  ambice •  ambizione 
•  počítat •  calcolare 
•  smlouva •  contratto 
•  analýza •  analisi 
•  bývalý •  ex 
•  pod •  sotto 
•  zkušený •  esperto 
•  zaměstnanec •  impiegato 
•  továrna •  fabbrica 
•  společník •  socio 
•  základna •  sede 
•  ďábel •  diavolo 
•  poptávka, požadavek •  richiesta 
•  vrcholit, prudce růst •  andare a gonfie vele 
•  dokončit •  completare 
•  data, údaje •  dati 
•  finanční •  finanziario 
•  znovu, opět •  di nuovo 
•  elektronický vstup •  tessera elettronica 
•  složka •  file, fascicolo 
•  schopen •  capace 
•  obchodní •  commerciale 
•  dodávka •  consegna 
•  řídit •  gestire 
•  zaměstnat •  assumere 
•  smlouva •  contratto 
•  efektivita •  efficienza 
•  úředník •  impiegato 
•  náhradní možnost •  alternativa 
•  zacházet s něčím, prodávat •  trattare, affrontare 
•  vnější •  esterno 
•  vybavení •  attrezzatura 
•  zaměstnat •  assumere 
•  pod •  sotto 
•  rozdílnost •  differenza 
•  doručit •  consegnare 
•  dokumentace •  documentazione 
•  vyvíjet •  sviluppare 
•  oddělení •  dipartimento 
•  špína •  sporcizia 
•  odvětví, větev •  ramo 
•  rozměr •  dimensione 
•  ekonomika •  economia 
•  dovolit •  permettere 
•  vývoj •  sviluppo 
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•  požádat o •  fare richiesta 
•  propagace •  pubblicità 
•  jakýkoli •  qualsiasi 
•  správa •  amministrazione 
•  zákazník •  cliente 
•  co se týče •  riguardante 
•  výhoda •  vantaggio 
•  kabel •  cavo 
•  zrušit •  cancellare, annullare 
•  měna •  valuta 
•  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný •  ecologico 

•  konečný •  finale 
•  vydělat •  guadagnare 
•  poškození •  danno 
•  vstup •  entrata 
•  pokračovat •  continuare 
•  zpětná vazba •  riscontro 
•  aspekt, rys •  aspetto 
•  redaktor •  redattore, editore 
•  vyplnit •  compilare 
•  následující •  successiva 
•  herec •  attore 
•  čistit •  pulire 
•  rozhodnout se •  decidere 

Lekce 002 práce1_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  capacità •  schopnost 
•  La sua capacità di parlare è eccezionale. •  Jeho schopnost mluvit je výjimečná. 
•  capace •  schopen 
•  Sei capace di farlo? •  Jsi schopen to udělat? 
•  all'estero •  v zahraničí 
•  Voglio lavorare all'estero. •  Chci pracovat v zahraničí. 
•  attore •  herec 
•  È un attore. •  On je hercem. 
•  amministrazione •  správa 
•  Lavora nell'amministrazione. •  Pracuje v administraci. 
•  pubblicità •  propagace 
•  Chi è il responsabile della pubblicità? •  Kdo je zodpovědný za propagaci? 
•  di nuovo •  znovu, opět 
•  Fallo di nuovo! •  Udělej to znovu! 
•  agente •  agent, jednatel 
•  È l'agente della compagnia. •  On je jednatelem společnosti. 
•  permettere •  dovolit 
•  Mi permetta di spiegarle il nostro piano. •  Dovolte mi vysvětlit vám náš plán. 
•  alternativa •  náhradní možnost 
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•  C'è una soluzione alternativa? •  Existuje nějaké náhradní řešení? 
•  ambizione •  ambice 
•  La sua ambizione è diventare il capo. •  Jeho ambicí je stát se šéfem. 
•  importo •  množství 
•  Di che importo sta parlando? •  O jakém množství to mluvíte? 
•  analisi •  analýza 
•  È necessaria un'analisi per procedere. •  Aby se mohlo pokračovat, vyžaduje se analýza. 
•  un altro •  jiný, další 
•  C'è un altro problema. •  Je tu jiný problém. 
•  qualsiasi •  jakýkoli 
•  Puoi avere qualsiasi lavoro tu voglia. •  Můžeš mít jakoukoli práci, jakou chceš. 
•  fare richiesta •  požádat o 
•  Dove posso fare richiesta per questo lavoro? •  Kde mohu požádat o tu práci? 
•  aspetto •  aspekt, rys 
•  Su quali aspetti ci stiamo concentrando? •  Na jaké aspekty se soustředíme? 
•  socio •  společník 
•  È il mio socio. •  To je můj společník. 
•  sede •  základna 
•  È la nostra sede internazionale. •  To je naše mezinárodní základna. 
•  prima di •  před (časově) 
•  Vieni prima delle sette. •  Přijď před sedmou. 
•  sotto •  pod 
•  Vedi la spiegazione qui sotto. •  Viz vysvětlení níže. 
•  sotto •  pod 
•  Trovi qui sotto l'allegato. •  Níže najdete přílohu. 
•  vantaggio •  výhoda 
•  Ci sono dei vantaggi? •  Má to nějaké výhody? 
•  andare a gonfie vele •  vrcholit, prudce růst 
•  Gli affari vanno a gonfie vele. •  Byznys jde prudce nahoru. 
•  ramo •  odvětví, větev 
•  In quale ramo lavora? •  V jakém odvětví pracuje? 
•  pulsante •  knoflík, tlačítko 
•  Prema il pulsante e aspetti! •  Stiskněte tlačítko a čekejte. 
•  cavo •  kabel 
•  Vedi il cavo? •  Vidíš ten kabel? 
•  calcolare •  počítat 
•  Come l'hai calcolato? •  Jak jsi to spočítal? 
•  cancellare, annullare •  zrušit 
•  Altrimenti possiamo annullare l'accordo. •  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. 
•  pulire •  čistit 
•  Dovremmo pulire il tavolo. •  Měli bychom vyčistit stůl. 
•  impiegato •  úředník 
•  Lavora come impiegato di banca. •  Pracuje jako bankovní úředník. 
•  commerciale •  obchodní 
•  È il direttore commerciale. •  Je obchodním ředitelem. 
•  completare •  dokončit 



 26 

•  Quando può completare il compito? •  Kdy můžete dokončit ten úkol? 
•  riguardante •  co se týče 
•  Ci sono alcune regole che riguardano il lavoro 
qui. 

•  Jsou určitá pravidla týkající se práce zde. 

•  continuare •  pokračovat 
•  Per favore, continui! •  Prosím, pokračujte! 
•  contratto •  smlouva 
•  Quando firmeremo il contratto? •  Kdy podepíšeme tu smlouvu? 
•  contratto •  smlouva 
•  Abbiamo concluso un contratto per un anno. •  Uzavřeli jsme smlouvu na jeden rok 
•  gestire •  řídit 
•  Ha gestito il processo? •  Řídil ten proces? 
•  copiare •  kopírovat 
•  Copia il file qui. •  Zkopíruj ten soubor sem. 
•  valuta •  měna 
•  Dobbiamo trasferirlo in un'altra valuta estera. •  Musíme to převést do jiné cizí měny. 
•  cliente •  zákazník 
•  È un nostro cliente da lunga data. •  Je naším dlouhodobým zákazníkem. 
•  danno •  poškození 
•  Dovresti pagare i danni. •  Měl bys zaplatit škodu. 
•  dati •  data, údaje 
•  Si basa sui seguenti dati •  Je to založeno na následujících datech. 
•  trattare, affrontare •  zacházet s něčím, prodávat 
•  Come la mettiamo con questo affare? •  Jak s tím budeme nakládat? Jak se k tomu postavíme? 
•  decidere •  rozhodnout se 
•  Avete deciso? •  Už jste se rozhodli? 
•  consegnare •  doručit 
•  Quando farete la consegna? •  Kdy to doručíte? 
•  consegna •  dodávka 
•  C'è una consegna per Pietro. •  Je tady dodávka pro Petra. 
•  richiesta •  poptávka, požadavek 
•  La richiesta di forza lavoro qualificata sta 
crescendo. 

•  Poptávka po kvalifikované pracovní síle stoupá. 

•  dipartimento •  oddělení 
•  Per quale dipartimento lavora? •  Pro jaké oddělení pracuje? 
•  sviluppare •  vyvíjet 
•  Hanno sviluppato un nuovo metodo. •  Vyvinuli novou metodu. 
•  sviluppo •  vývoj 
•  Dobbiamo investire nello sviluppo. •  Musíme investovat do vývoje. 
•  diavolo •  ďábel 
•  Lavora come un diavolo. Lavora come un asino. •  Pracuje jako ďábel. 

•  differenza •  rozdílnost 
•  Qual è la differenza tra questo e quello? •  Jaký je rozdíl mezí tímto a tamtím? 
•  dimensione •  rozměr 
•  Stiamo parlando delle stesse dimensioni? •  Mluvíme o těch stejných rozměrech? 
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•  sporcizia •  špína 
•  Stanno scavando nella sporcizia. •  Kopou ve špíně. 
•  documentazione •  dokumentace 
•  La documentazione completa è allegata. •  Kompletní dokumentace je v příloze (emailu). 
•  disegno •  výkres 
•  Trovi il disegno in allegato. •  V příloze (emailu) najdete výkres 
•  guadagnare •  vydělat 
•  Quanto guadagni? •  Kolik vyděláváš? 
•  economia •  ekonomika 
•  L'economia non va bene. •  Ekonomika není dobrá. 
•  redattore, editore •  redaktor 
•  Lavora come redattore capo. •  Pracuje jako šéfredaktor. 
•  efficienza •  efektivita 
•  L'efficienza della nostra squadra è enorme. •  Efektivita našeho týmu je obrovská. 
•  tessera elettronica •  elektronický vstup 
•  Ti rilasceranno una tessera elettronica. •  Vystaví ti elektronickou propustku 
•  assumere •  zaměstnat 
•  Non possiamo assumerlo. •  Nemůžeme jej zaměstnat. 
•  assumere •  zaměstnat 
•  Non l'hanno assunta. •  Nezaměstnali ji. 
•  impiegato •  zaměstnanec 
•  Lui è l'impiegato del mese. •  On je zaměstnanec měsíce. 
•  datore di lavoro •  zaměstnavatel 
•  Chi è il tuo datore di lavoro? •  Kdo je tvůj zaměstnavatel? 
•  entrata •  vstup 
•  È una nuova entrata. •  To je nový vstup. 
•  ecologico •  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný 
•  La nostra produzione è rispettosa 
dell'ambiente. 

•  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí 

•  attrezzatura •  vybavení 
•  Quale attrezzatura è necessaria? •  Jaké vybavení je vyžadováno? 
•  esperto •  zkušený 
•  È un tecnico esperto. •  On je zkušený technik. 
•  esterno •  vnější 
•  Ci sono alcune influenze esterne. •  Existují nějaké vnější vlivy. 
•  fabbrica •  továrna 
•  Molte fabbriche sono state chiuse. •  Mnoho továren bylo zavřeno. 
•  riscontro •  zpětná vazba 
•  Ho bisogno di un riscontro il prima possibile. •  Potřebuji zpětnou vazbu co nejdříve. 
•  file, fascicolo •  složka 
•  Puoi passarmi il fascicolo? •  Můžeš mi podat tu složku? 
•  compilare •  vyplnit 
•  Compili il modulo sul nostro sito web. •  Vyplňte formulář na našem webu. 
•  finale •  konečný 
•  È il conto finale alla rovescia. •  To je konečné odpočítávání. 
•  finanziario •  finanční 
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•  La situazione finanziaria non è buona. •  Finanční situace není dobrá. 
•  successiva •  následující 
•  Sarà lì la settimana successiva. •  Bude tam následující týden. 
•  ex •  bývalý 
•  E' il mio ex capo. •  To je můj bývalý šéf 

Lekce 002 práce1_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  schopnost •  capacità 
•  Jeho schopnost mluvit je výjimečná. •  La sua capacità di parlare è eccezionale. 
•  schopen •  capace 
•  Jsi schopen to udělat? •  Sei capace di farlo? 
•  v zahraničí •  all'estero 
•  Chci pracovat v zahraničí. •  Voglio lavorare all'estero. 
•  herec •  attore 
•  On je hercem. •  È un attore. 
•  správa •  amministrazione 
•  Pracuje v administraci. •  Lavora nell'amministrazione. 
•  propagace •  pubblicità 
•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Chi è il responsabile della pubblicità? 
•  znovu, opět •  di nuovo 
•  Udělej to znovu! •  Fallo di nuovo! 
•  agent, jednatel •  agente 
•  On je jednatelem společnosti. •  È l'agente della compagnia. 
•  dovolit •  permettere 
•  Dovolte mi vysvětlit vám náš plán. •  Mi permetta di spiegarle il nostro piano. 
•  náhradní možnost •  alternativa 
•  Existuje nějaké náhradní řešení? •  C'è una soluzione alternativa? 
•  ambice •  ambizione 
•  Jeho ambicí je stát se šéfem. •  La sua ambizione è diventare il capo. 
•  množství •  importo 
•  O jakém množství to mluvíte? •  Di che importo sta parlando? 
•  analýza •  analisi 
•  Aby se mohlo pokračovat, vyžaduje se analýza. •  È necessaria un'analisi per procedere. 

•  jiný, další •  un altro 
•  Je tu jiný problém. •  C'è un altro problema. 
•  jakýkoli •  qualsiasi 
•  Můžeš mít jakoukoli práci, jakou chceš. •  Puoi avere qualsiasi lavoro tu voglia. 
•  požádat o •  fare richiesta 
•  Kde mohu požádat o tu práci? •  Dove posso fare richiesta per questo lavoro? 
•  aspekt, rys •  aspetto 
•  Na jaké aspekty se soustředíme? •  Su quali aspetti ci stiamo concentrando? 
•  společník •  socio 
•  To je můj společník. •  È il mio socio. 
•  základna •  sede 
•  To je naše mezinárodní základna. •  È la nostra sede internazionale. 
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•  před (časově) •  prima di 
•  Přijď před sedmou. •  Vieni prima delle sette. 
•  pod •  sotto 
•  Viz vysvětlení níže. •  Vedi la spiegazione qui sotto. 
•  pod •  sotto 
•  Níže najdete přílohu. •  Trovi qui sotto l'allegato. 
•  výhoda •  vantaggio 
•  Má to nějaké výhody? •  Ci sono dei vantaggi? 
•  vrcholit, prudce růst •  andare a gonfie vele 
•  Byznys jde prudce nahoru. •  Gli affari vanno a gonfie vele. 
•  odvětví, větev •  ramo 
•  V jakém odvětví pracuje? •  In quale ramo lavora? 
•  knoflík, tlačítko •  pulsante 
•  Stiskněte tlačítko a čekejte. •  Prema il pulsante e aspetti! 
•  kabel •  cavo 
•  Vidíš ten kabel? •  Vedi il cavo? 
•  počítat •  calcolare 
•  Jak jsi to spočítal? •  Come l'hai calcolato? 
•  zrušit •  cancellare, annullare 
•  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. •  Altrimenti possiamo annullare l'accordo. 
•  čistit •  pulire 
•  Měli bychom vyčistit stůl. •  Dovremmo pulire il tavolo. 
•  úředník •  impiegato 
•  Pracuje jako bankovní úředník. •  Lavora come impiegato di banca. 
•  obchodní •  commerciale 
•  Je obchodním ředitelem. •  È il direttore commerciale. 
•  dokončit •  completare 
•  Kdy můžete dokončit ten úkol? •  Quando può completare il compito? 
•  co se týče •  riguardante 
•  Jsou určitá pravidla týkající se práce zde. •  Ci sono alcune regole che riguardano il lavoro qui. 
•  pokračovat •  continuare 
•  Prosím, pokračujte! •  Per favore, continui! 
•  smlouva •  contratto 
•  Kdy podepíšeme tu smlouvu? •  Quando firmeremo il contratto? 
•  smlouva •  contratto 
•  Uzavřeli jsme smlouvu na jeden rok •  Abbiamo concluso un contratto per un anno. 
•  řídit •  gestire 
•  Řídil ten proces? •  Ha gestito il processo? 
•  kopírovat •  copiare 
•  Zkopíruj ten soubor sem. •  Copia il file qui. 
•  měna •  valuta 
•  Musíme to převést do jiné cizí měny. •  Dobbiamo trasferirlo in un'altra valuta estera. 
•  zákazník •  cliente 
•  Je naším dlouhodobým zákazníkem. •  È un nostro cliente da lunga data. 
•  poškození •  danno 
•  Měl bys zaplatit škodu. •  Dovresti pagare i danni. 
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•  data, údaje •  dati 
•  Je to založeno na následujících datech. •  Si basa sui seguenti dati 
•  zacházet s něčím, prodávat •  trattare, affrontare 
•  Jak s tím budeme nakládat? Jak se k tomu 
postavíme? 

•  Come la mettiamo con questo affare? 

•  rozhodnout se •  decidere 
•  Už jste se rozhodli? •  Avete deciso? 
•  doručit •  consegnare 
•  Kdy to doručíte? •  Quando farete la consegna? 
•  dodávka •  consegna 
•  Je tady dodávka pro Petra. •  C'è una consegna per Pietro. 
•  poptávka, požadavek •  richiesta 
•  Poptávka po kvalifikované pracovní síle stoupá. •  La richiesta di forza lavoro qualificata sta crescendo. 

•  oddělení •  dipartimento 
•  Pro jaké oddělení pracuje? •  Per quale dipartimento lavora? 
•  vyvíjet •  sviluppare 
•  Vyvinuli novou metodu. •  Hanno sviluppato un nuovo metodo. 
•  vývoj •  sviluppo 
•  Musíme investovat do vývoje. •  Dobbiamo investire nello sviluppo. 
•  ďábel •  diavolo 
•  Pracuje jako ďábel. •  Lavora come un diavolo. Lavora come un asino. 
•  rozdílnost •  differenza 
•  Jaký je rozdíl mezí tímto a tamtím? •  Qual è la differenza tra questo e quello? 
•  rozměr •  dimensione 
•  Mluvíme o těch stejných rozměrech? •  Stiamo parlando delle stesse dimensioni? 
•  špína •  sporcizia 
•  Kopou ve špíně. •  Stanno scavando nella sporcizia. 
•  dokumentace •  documentazione 
•  Kompletní dokumentace je v příloze (emailu). •  La documentazione completa è allegata. 

•  výkres •  disegno 
•  V příloze (emailu) najdete výkres •  Trovi il disegno in allegato. 
•  vydělat •  guadagnare 
•  Kolik vyděláváš? •  Quanto guadagni? 
•  ekonomika •  economia 
•  Ekonomika není dobrá. •  L'economia non va bene. 
•  redaktor •  redattore, editore 
•  Pracuje jako šéfredaktor. •  Lavora come redattore capo. 
•  efektivita •  efficienza 
•  Efektivita našeho týmu je obrovská. •  L'efficienza della nostra squadra è enorme. 
•  elektronický vstup •  tessera elettronica 
•  Vystaví ti elektronickou propustku •  Ti rilasceranno una tessera elettronica. 
•  zaměstnat •  assumere 
•  Nemůžeme jej zaměstnat. •  Non possiamo assumerlo. 
•  zaměstnat •  assumere 
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•  Nezaměstnali ji. •  Non l'hanno assunta. 
•  zaměstnanec •  impiegato 
•  On je zaměstnanec měsíce. •  Lui è l'impiegato del mese. 
•  zaměstnavatel •  datore di lavoro 
•  Kdo je tvůj zaměstnavatel? •  Chi è il tuo datore di lavoro? 
•  vstup •  entrata 
•  To je nový vstup. •  È una nuova entrata. 
•  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný •  ecologico 

•  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí •  La nostra produzione è rispettosa dell'ambiente. 
•  vybavení •  attrezzatura 
•  Jaké vybavení je vyžadováno? •  Quale attrezzatura è necessaria? 
•  zkušený •  esperto 
•  On je zkušený technik. •  È un tecnico esperto. 
•  vnější •  esterno 
•  Existují nějaké vnější vlivy. •  Ci sono alcune influenze esterne. 
•  továrna •  fabbrica 
•  Mnoho továren bylo zavřeno. •  Molte fabbriche sono state chiuse. 
•  zpětná vazba •  riscontro 
•  Potřebuji zpětnou vazbu co nejdříve. •  Ho bisogno di un riscontro il prima possibile. 
•  složka •  file, fascicolo 
•  Můžeš mi podat tu složku? •  Puoi passarmi il fascicolo? 
•  vyplnit •  compilare 
•  Vyplňte formulář na našem webu. •  Compili il modulo sul nostro sito web. 
•  konečný •  finale 
•  To je konečné odpočítávání. •  È il conto finale alla rovescia. 
•  finanční •  finanziario 
•  Finanční situace není dobrá. •  La situazione finanziaria non è buona. 
•  následující •  successiva 
•  Bude tam následující týden. •  Sarà lì la settimana successiva. 
•  bývalý •  ex 
•  To je můj bývalý šéf •  E' il mio ex capo. 
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•  C'è un altro problema. •  Je tu jiný problém. 
•  Ti rilasceranno una tessera elettronica. •  Vystaví ti elektronickou propustku 
•  Voglio lavorare all'estero. •  Chci pracovat v zahraničí. 
•  Stiamo parlando delle stesse dimensioni? •  Mluvíme o těch stejných rozměrech? 
•  Lavora nell'amministrazione. •  Pracuje v administraci. 
•  Come l'hai calcolato? •  Jak jsi to spočítal? 
•  Dobbiamo investire nello sviluppo. •  Musíme investovat do vývoje. 
•  È l'agente della compagnia. •  On je jednatelem společnosti. 
•  Mi permetta di spiegarle il nostro piano. •  Dovolte mi vysvětlit vám náš plán. 
•  Ci sono dei vantaggi? •  Má to nějaké výhody? 
•  Sei capace di farlo? •  Jsi schopen to udělat? 
•  Compili il modulo sul nostro sito web. •  Vyplňte formulář na našem webu. 
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•  Avete deciso? •  Už jste se rozhodli? 
•  Gli affari vanno a gonfie vele. •  Byznys jde prudce nahoru. 
•  La richiesta di forza lavoro qualificata sta 
crescendo. 

•  Poptávka po kvalifikované pracovní síle stoupá. 

•  Vedi il cavo? •  Vidíš ten kabel? 
•  Su quali aspetti ci stiamo concentrando? •  Na jaké aspekty se soustředíme? 
•  Ha gestito il processo? •  Řídil ten proces? 
•  Dove posso fare richiesta per questo lavoro? •  Kde mohu požádat o tu práci? 
•  Stanno scavando nella sporcizia. •  Kopou ve špíně. 
•  C'è una consegna per Pietro. •  Je tady dodávka pro Petra. 
•  Per quale dipartimento lavora? •  Pro jaké oddělení pracuje? 
•  Dovresti pagare i danni. •  Měl bys zaplatit škodu. 
•  È il mio socio. •  To je můj společník. 
•  Lavora come redattore capo. •  Pracuje jako šéfredaktor. 
•  Non possiamo assumerlo. •  Nemůžeme jej zaměstnat. 
•  Hanno sviluppato un nuovo metodo. •  Vyvinuli novou metodu. 
•  Come la mettiamo con questo affare? •  Jak s tím budeme nakládat? Jak se k tomu postavíme? 
•  Quale attrezzatura è necessaria? •  Jaké vybavení je vyžadováno? 
•  Chi è il responsabile della pubblicità? •  Kdo je zodpovědný za propagaci? 
•  Vieni prima delle sette. •  Přijď před sedmou. 
•  È il direttore commerciale. •  Je obchodním ředitelem. 
•  Sarà lì la settimana successiva. •  Bude tam následující týden. 
•  Ci sono alcune regole che riguardano il lavoro 
qui. 

•  Jsou určitá pravidla týkající se práce zde. 

•  Per favore, continui! •  Prosím, pokračujte! 
•  È un attore. •  On je hercem. 
•  Abbiamo concluso un contratto per un anno. •  Uzavřeli jsme smlouvu na jeden rok 
•  È un nostro cliente da lunga data. •  Je naším dlouhodobým zákazníkem. 
•  Di che importo sta parlando? •  O jakém množství to mluvíte? 
•  La situazione finanziaria non è buona. •  Finanční situace není dobrá. 
•  Quando può completare il compito? •  Kdy můžete dokončit ten úkol? 
•  Quando farete la consegna? •  Kdy to doručíte? 
•  Si basa sui seguenti dati •  Je to založeno na následujících datech. 
•  Prema il pulsante e aspetti! •  Stiskněte tlačítko a čekejte. 
•  Dovremmo pulire il tavolo. •  Měli bychom vyčistit stůl. 
•  È la nostra sede internazionale. •  To je naše mezinárodní základna. 
•  Lui è l'impiegato del mese. •  On je zaměstnanec měsíce. 
•  È necessaria un'analisi per procedere. •  Aby se mohlo pokračovat, vyžaduje se analýza. 
•  La documentazione completa è allegata. •  Kompletní dokumentace je v příloze (emailu). 
•  C'è una soluzione alternativa? •  Existuje nějaké náhradní řešení? 
•  L'efficienza della nostra squadra è enorme. •  Efektivita našeho týmu je obrovská. 
•  La sua capacità di parlare è eccezionale. •  Jeho schopnost mluvit je výjimečná. 
•  Puoi avere qualsiasi lavoro tu voglia. •  Můžeš mít jakoukoli práci, jakou chceš. 
•  Copia il file qui. •  Zkopíruj ten soubor sem. 
•  È una nuova entrata. •  To je nový vstup. 
•  Lavora come impiegato di banca. •  Pracuje jako bankovní úředník. 
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•  È il conto finale alla rovescia. •  To je konečné odpočítávání. 
•  L'economia non va bene. •  Ekonomika není dobrá. 
•  Molte fabbriche sono state chiuse. •  Mnoho továren bylo zavřeno. 
•  La nostra produzione è rispettosa 
dell'ambiente. 

•  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí 

•  Fallo di nuovo! •  Udělej to znovu! 
•  La sua ambizione è diventare il capo. •  Jeho ambicí je stát se šéfem. 
•  Trovi qui sotto l'allegato. •  Níže najdete přílohu. 
•  Non l'hanno assunta. •  Nezaměstnali ji. 
•  Qual è la differenza tra questo e quello? •  Jaký je rozdíl mezí tímto a tamtím? 
•  Chi è il tuo datore di lavoro? •  Kdo je tvůj zaměstnavatel? 
•  Ho bisogno di un riscontro il prima possibile. •  Potřebuji zpětnou vazbu co nejdříve. 
•  Quanto guadagni? •  Kolik vyděláváš? 
•  Altrimenti possiamo annullare l'accordo. •  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. 
•  In quale ramo lavora? •  V jakém odvětví pracuje? 
•  Ci sono alcune influenze esterne. •  Existují nějaké vnější vlivy. 
•  Vedi la spiegazione qui sotto. •  Viz vysvětlení níže. 
•  Lavora come un diavolo. Lavora come un asino. •  Pracuje jako ďábel. 

•  Dobbiamo trasferirlo in un'altra valuta estera. •  Musíme to převést do jiné cizí měny. 
•  Trovi il disegno in allegato. •  V příloze (emailu) najdete výkres 
•  È un tecnico esperto. •  On je zkušený technik. 
•  Puoi passarmi il fascicolo? •  Můžeš mi podat tu složku? 
•  E' il mio ex capo. •  To je můj bývalý šéf 
•  Quando firmeremo il contratto? •  Kdy podepíšeme tu smlouvu? 
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•  Vyvinuli novou metodu. •  Hanno sviluppato un nuovo metodo. 
•  To je konečné odpočítávání. •  È il conto finale alla rovescia. 
•  Vyplňte formulář na našem webu. •  Compili il modulo sul nostro sito web. 
•  Pracuje jako ďábel. •  Lavora come un diavolo. Lavora come un asino. 
•  Přijď před sedmou. •  Vieni prima delle sette. 
•  V jakém odvětví pracuje? •  In quale ramo lavora? 
•  Kdo je tvůj zaměstnavatel? •  Chi è il tuo datore di lavoro? 
•  Kolik vyděláváš? •  Quanto guadagni? 
•  Kdy můžete dokončit ten úkol? •  Quando può completare il compito? 
•  Nemůžeme jej zaměstnat. •  Non possiamo assumerlo. 
•  Můžeš mít jakoukoli práci, jakou chceš. •  Puoi avere qualsiasi lavoro tu voglia. 
•  Pro jaké oddělení pracuje? •  Per quale dipartimento lavora? 
•  Aby se mohlo pokračovat, vyžaduje se analýza. •  È necessaria un'analisi per procedere. 

•  Kdy to doručíte? •  Quando farete la consegna? 
•  Byznys jde prudce nahoru. •  Gli affari vanno a gonfie vele. 
•  Zkopíruj ten soubor sem. •  Copia il file qui. 
•  Chci pracovat v zahraničí. •  Voglio lavorare all'estero. 
•  Měli bychom vyčistit stůl. •  Dovremmo pulire il tavolo. 
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•  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí •  La nostra produzione è rispettosa dell'ambiente. 
•  Jak jsi to spočítal? •  Come l'hai calcolato? 
•  Musíme to převést do jiné cizí měny. •  Dobbiamo trasferirlo in un'altra valuta estera. 
•  Je naším dlouhodobým zákazníkem. •  È un nostro cliente da lunga data. 
•  On je zkušený technik. •  È un tecnico esperto. 
•  Pracuje v administraci. •  Lavora nell'amministrazione. 
•  Dovolte mi vysvětlit vám náš plán. •  Mi permetta di spiegarle il nostro piano. 
•  Finanční situace není dobrá. •  La situazione finanziaria non è buona. 
•  Kde mohu požádat o tu práci? •  Dove posso fare richiesta per questo lavoro? 
•  Jeho schopnost mluvit je výjimečná. •  La sua capacità di parlare è eccezionale. 
•  Jaké vybavení je vyžadováno? •  Quale attrezzatura è necessaria? 
•  To je můj společník. •  È il mio socio. 
•  Je tu jiný problém. •  C'è un altro problema. 
•  Níže najdete přílohu. •  Trovi qui sotto l'allegato. 
•  To je můj bývalý šéf •  E' il mio ex capo. 
•  Existují nějaké vnější vlivy. •  Ci sono alcune influenze esterne. 
•  Můžeš mi podat tu složku? •  Puoi passarmi il fascicolo? 
•  Existuje nějaké náhradní řešení? •  C'è una soluzione alternativa? 
•  Uzavřeli jsme smlouvu na jeden rok •  Abbiamo concluso un contratto per un anno. 
•  Kdy podepíšeme tu smlouvu? •  Quando firmeremo il contratto? 
•  Jak s tím budeme nakládat? Jak se k tomu 
postavíme? 

•  Come la mettiamo con questo affare? 

•  Ekonomika není dobrá. •  L'economia non va bene. 
•  Kdo je zodpovědný za propagaci? •  Chi è il responsabile della pubblicità? 
•  Stiskněte tlačítko a čekejte. •  Prema il pulsante e aspetti! 
•  Pracuje jako bankovní úředník. •  Lavora come impiegato di banca. 
•  Na jaké aspekty se soustředíme? •  Su quali aspetti ci stiamo concentrando? 
•  Vystaví ti elektronickou propustku •  Ti rilasceranno una tessera elettronica. 
•  Už jste se rozhodli? •  Avete deciso? 
•  Je obchodním ředitelem. •  È il direttore commerciale. 
•  Měl bys zaplatit škodu. •  Dovresti pagare i danni. 
•  Řídil ten proces? •  Ha gestito il processo? 
•  To je naše mezinárodní základna. •  È la nostra sede internazionale. 
•  Jsou určitá pravidla týkající se práce zde. •  Ci sono alcune regole che riguardano il lavoro qui. 
•  Mnoho továren bylo zavřeno. •  Molte fabbriche sono state chiuse. 
•  Viz vysvětlení níže. •  Vedi la spiegazione qui sotto. 
•  O jakém množství to mluvíte? •  Di che importo sta parlando? 
•  Potřebuji zpětnou vazbu co nejdříve. •  Ho bisogno di un riscontro il prima possibile. 
•  Jaký je rozdíl mezí tímto a tamtím? •  Qual è la differenza tra questo e quello? 
•  Efektivita našeho týmu je obrovská. •  L'efficienza della nostra squadra è enorme. 
•  Prosím, pokračujte! •  Per favore, continui! 
•  Jsi schopen to udělat? •  Sei capace di farlo? 
•  Udělej to znovu! •  Fallo di nuovo! 
•  Nezaměstnali ji. •  Non l'hanno assunta. 
•  V příloze (emailu) najdete výkres •  Trovi il disegno in allegato. 
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•  Kompletní dokumentace je v příloze (emailu). •  La documentazione completa è allegata. 

•  Jeho ambicí je stát se šéfem. •  La sua ambizione è diventare il capo. 
•  Je to založeno na následujících datech. •  Si basa sui seguenti dati 
•  Pracuje jako šéfredaktor. •  Lavora come redattore capo. 
•  On je zaměstnanec měsíce. •  Lui è l'impiegato del mese. 
•  Mluvíme o těch stejných rozměrech? •  Stiamo parlando delle stesse dimensioni? 
•  Vidíš ten kabel? •  Vedi il cavo? 
•  On je jednatelem společnosti. •  È l'agente della compagnia. 
•  On je hercem. •  È un attore. 
•  Kopou ve špíně. •  Stanno scavando nella sporcizia. 
•  Musíme investovat do vývoje. •  Dobbiamo investire nello sviluppo. 
•  Bude tam následující týden. •  Sarà lì la settimana successiva. 
•  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. •  Altrimenti possiamo annullare l'accordo. 
•  Má to nějaké výhody? •  Ci sono dei vantaggi? 
•  To je nový vstup. •  È una nuova entrata. 
•  Poptávka po kvalifikované pracovní síle stoupá. •  La richiesta di forza lavoro qualificata sta crescendo. 

•  Je tady dodávka pro Petra. •  C'è una consegna per Pietro. 
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•  carta d'identità, ID •  průkaz totožnosti, legitimace 
•  operare •  působit 
•  ordine •  objednávka 
•  dispiacere •  vadit 
•  assumere •  najmout 
•  lunghezza •  délka 
•  proposto •  navržený 
•  possibile •  možný 
•  grafico •  graf, žebříček 
•  tasto •  klíč, klávesa 
•  originale •  původní 
•  vorrei •  Já bych 
•  reputazione •  reputace, pověst 
•  stampante •  tiskárna 
•  pagamento •  platba 
•  logistica •  logistika 
•  avvocato •  právník 
•  indipendente •  nezávislý 
•  organizzato •  organizovaný 
•  mensilmente •  měsíčně, jednou za měsíc 
•  crescita •  růst 
•  marchio •  značka 
•  limitato •  omezený 
•  per cento •  procento 
•  assicurato •  pojištěný, pojištěn (proti čemu) 
•  perdita •  ztráta 
•  richiesta •  požadavek 
•  proprietà •  majetek 
•  colloquio •  pohovor 
•  pacchetto •  balení 
•  coreano •  korejský 
•  invece •  místo, namísto 
•  investimento •  investice 
•  regolare •  řádný 
•  il direttivo •  vedení, řízení 
•  aumentare •  zvýšit 
•  più basso •  nižší 
•  segnalare •  hlásit 
•  catena •  řetěz 
•  basso •  nízký 
•  risultato •  výsledek 
•  gestire •  řídit 
•  rappresentante •  zástupce 
•  medico •  zdravotní 
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•  progresso •  pokrok 
•  inventore •  vynálezce, vynálezkyně 
•  impelmentare •  implementovat, zavádět 
•  negativo •  záporný 
•  negoziazione •  vyjednávání 
•  storico •  historický, minulý 
•  misurazione •  měření 
•  pressione •  tlak 
•  eseguire •  předvádět 
•  rappresentare •  zastupovat 
•  poeta •  básník 
•  possedere •  vlastnit 
•  investire •  investovat do 
•  ricerca •  výzkum 
•  hardware •  hardware (fyzické vybavení počítače) 
•  migliorare •  zlepšit 
•  sostituzione •  nahrazení 
•  conoscenza •  znalosti 
•  Ho potuto •  mohl jsem, mohl bych 
•  obiettivo •  cíl 
•  maggiore •  hlavní 
•  gene •  gen 
•  leader •  vedoucí 
•  obiettivo •  cíl 
•  precedente •  předchozí 
•  storico •  historik 
•  caricare •  naložit 
•  assicurazione •  pojištění 
•  miglioramento •  zlepšení 
•  guadagno •  zisk 
•  produzione •  výroba 
•  Ho odiato •  Nenáviděl jsem 
•  miscela •  směs 
•  responsabilità •  zodpovědnost 
•  opzione •  možnost, příležitost 

Lekce 003 práce2_slovní zásoba_přeložte! 
•  navržený •  proposto 
•  zdravotní •  medico 
•  objednávka •  ordine 
•  básník •  poeta 
•  požadavek •  richiesta 
•  investice •  investimento 
•  najmout •  assumere 
•  nižší •  più basso 
•  zisk •  guadagno 



 38 

•  záporný •  negativo 
•  Nenáviděl jsem •  Ho odiato 
•  řádný •  regolare 
•  měsíčně, jednou za měsíc •  mensilmente 
•  vedení, řízení •  il direttivo 
•  vyjednávání •  negoziazione 
•  průkaz totožnosti, legitimace •  carta d'identità, ID 
•  značka •  marchio 
•  růst •  crescita 
•  gen •  gene 
•  implementovat, zavádět •  impelmentare 
•  zodpovědnost •  responsabilità 
•  zlepšení •  miglioramento 
•  platba •  pagamento 
•  investovat do •  investire 
•  zlepšit •  migliorare 
•  řídit •  gestire 
•  organizovaný •  organizzato 
•  původní •  originale 
•  cíl •  obiettivo 
•  vedoucí •  leader 
•  působit •  operare 
•  nezávislý •  indipendente 
•  historik •  storico 
•  předchozí •  precedente 
•  vlastnit •  possedere 
•  vadit •  dispiacere 
•  pohovor •  colloquio 
•  znalosti •  conoscenza 
•  omezený •  limitato 
•  směs •  miscela 
•  mohl jsem, mohl bych •  Ho potuto 
•  délka •  lunghezza 
•  procento •  per cento 
•  měření •  misurazione 
•  korejský •  coreano 
•  majetek •  proprietà 
•  reputace, pověst •  reputazione 
•  zastupovat •  rappresentare 
•  balení •  pacchetto 
•  hardware (fyzické vybavení počítače) •  hardware 
•  možný •  possibile 
•  logistika •  logistica 
•  výsledek •  risultato 
•  nízký •  basso 
•  hlavní •  maggiore 
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•  hlásit •  segnalare 
•  pojištění •  assicurazione 
•  klíč, klávesa •  tasto 
•  nahrazení •  sostituzione 
•  výroba •  produzione 
•  zvýšit •  aumentare 
•  zástupce •  rappresentante 
•  tlak •  pressione 
•  pokrok •  progresso 
•  historický, minulý •  storico 
•  Já bych •  vorrei 
•  cíl •  obiettivo 
•  ztráta •  perdita 
•  možnost, příležitost •  opzione 
•  tiskárna •  stampante 
•  výzkum •  ricerca 
•  vynálezce, vynálezkyně •  inventore 
•  místo, namísto •  invece 
•  naložit •  caricare 
•  řetěz •  catena 
•  předvádět •  eseguire 
•  graf, žebříček •  grafico 
•  pojištěný, pojištěn (proti čemu) •  assicurato 
•  právník •  avvocato 

Lekce 003 práce2_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  gene •  gen 
•  È un'esperta di genetica. •  Je expertkou v genetice. 
•  obiettivo •  cíl 
•  Raggiungiamo questo obiettivo. •  Dosáhněme toho cíle. 
•  crescita •  růst 
•  Ci aspettiamo una crescita economica. •  Očekáváme ekonomický růst. 
•  hardware •  hardware (fyzické vybavení počítače) 
•  Un computer è composto da hardware e 
software. 

•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. 

•  assumere •  najmout 
•  È stato assunto all'inizio dell'anno. •  Byl najmut ze začátku roku. 
•  storico •  historik 
•  Lavora come storico. •  Pracuje jako historik. 
•  storico •  historický, minulý 
•  Abbiamo bisogno di alcuni dati storici. •  Potřebujeme nějaká historická data. 
•  catena •  řetěz 
•  Fa parte della catena di approvvigionamento. •  To je součást dodavatelského řetězce. 
•  grafico •  graf, žebříček 
•  Guarda questo grafico. •  Podívej se na ten graf. 
•  Ho potuto •  mohl jsem, mohl bych 
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•  Ho potuto farlo •  Mohl jsem to udělat.  
•  Ho odiato •  Nenáviděl jsem 
•  Ho odiato quel lavoro. •  Nenáviděl jsem tu práci. 
•  vorrei •  Já bych 
•  Vorrei imparare l'inglese. •  Rád bych se naučil anglicky. 
•  carta d'identità, ID •  průkaz totožnosti, legitimace 
•  Può mostrarmi la sua carta d'identità? •  Můžete mi ukázat váš průkaz? 
•  impelmentare •  implementovat, zavádět 
•  La strategia è in corso di implementazione. •  Strategie se implementuje. 
•  migliorare •  zlepšit 
•  La produzione deve migliorare. •  Výroba se musí zlepšit. 
•  miglioramento •  zlepšení 
•  C'è spazio per un miglioramento? •  Je prostor pro zlepšování? 
•  aumentare •  zvýšit 
•  Le vendite sono aumentate. •  Prodeje se zvýšily. 
•  indipendente •  nezávislý 
•  Questa azienda è indipendente. •  Tato společnost je nezávislá. 
•  invece •  místo, namísto 
•  Cosa dobbiamo fare invece? •  Co budeme dělat místo toho? 
•  assicurazione •  pojištění 
•  Lavora per una compagnia di assicurazioni. •  Pracuje pro nějakou pojišťovnu. 
•  assicurato •  pojištěný, pojištěn (proti čemu) 
•  Siamo assicurati contro i rischi? •  Jsme pojištěni proti rizikům? 
•  colloquio •  pohovor 
•  Quando vai a fare il colloquio? •  Kdy jdeš na pohovor? 
•  inventore •  vynálezce, vynálezkyně 
•  Nikola Tesla era un grande inventore. •  Nikola Tesla byl velkým vynálezcem. 
•  investire •  investovat do 
•  In cosa dovrei investire? •  Do čeho bych měl investovat? 
•  investimento •  investice 
•  Abbiamo bisogno di alcuni dati 
sull'investimento. 

•  Potřebujeme nějaké údaje o té investici. 

•  tasto •  klíč, klávesa 
•  Premi il tasto! •  Stiskni klávesu! 
•  conoscenza •  znalosti 
•  La sua conoscenza è eccezionale. •  Jeho znalosti jsou výjimečné. 
•  coreano •  korejský 
•  Hyundai è un'auto coreana. •  Hyundai je korejské auto. 
•  avvocato •  právník 
•  È un avvocato. •  On je právník. 
•  leader •  vedoucí 
•  È un'azienda leader. •  To je vedoucí firma. 
•  lunghezza •  délka 
•  Qual è la lunghezza di questa barra? •  Jaká je délka té tyče? 
•  limitato •  omezený 
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•  Questa è una società a responsabilità limitata. •  To je společnost s ručením omezeným 

•  caricare •  naložit 
•  Quanto possiamo caricare lì? •  Kolik tam můžeme naložit? 
•  logistica •  logistika 
•  Lavora nel dipartimento di logistica. •  Pracuje v oddělení logistiky. 
•  perdita •  ztráta 
•  La sua perdita è il nostro guadagno. •  Její ztráta je náš zisk. 
•  basso •  nízký 
•  I redditi sono piuttosto bassi in questo 
trimestre. 

•  Příjmy jsou toto čtvrtletí docela nízké. 

•  più basso •  nižší 
•  Le tasse sono più basse lì. •  Jsou tam nižší daně. 
•  maggiore •  hlavní 
•  È il problema maggiore. •  To je hlavní problém. 
•  gestire •  řídit 
•  Non ha gestito il progetto. •  On neřídil ten projekt. 
•  il direttivo •  vedení, řízení 
•  Il direttivo è in riunione. •  Vedení má poradu. 
•  produzione •  výroba 
•  Seguite le regole della produzione snella. •  Dodržujte pravidla štíhlé výroby. 
•  marchio •  značka 
•  Che marchio è? •  Jaká značka to je? 
•  misurazione •  měření 
•  In allegato trovi i risultati della misurazione. •  V příloze najdete výsledky měření. 
•  medico •  zdravotní 
•  Vendono attrezzature mediche. •  Prodávají zdravotnické vybavení. 
•  dispiacere •  vadit 
•  Non mi dispiace lavorare per molte ore. •  Nevadí mi pracovat do pozdních hodin. 
•  miscela •  směs 
•  E' una miscela di più componenti chimici. •  To je směs více chemických složek. 
•  mensilmente •  měsíčně, jednou za měsíc 
•  Riceviamo il sostegno mensilmente. •  Získáváme podporu měsíčně. 
•  negativo •  záporný 
•  Abbiamo un saldo negativo su questo conto. •  Na tomto účtu máme negativní zůstatek. 
•  negoziazione •  vyjednávání 
•  La negoziazione è difficile. •  Vyjednávání jsou těžká. 
•  obiettivo •  cíl 
•  Qual è l'obiettivo? •  Jaký je cíl? 
•  operare •  působit 
•  Dove opera l'azienda? •  Kde ta společnost působí? 
•  opzione •  možnost, příležitost 
•  Quali sono le opzioni? •  Jaké jsou možnosti? 
•  ordine •  objednávka 
•  Quanti ordini ci sono da gestire? •  Kolik objednávek máme k vyřízení? 
•  organizzato •  organizovaný 
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•  L'azienda è ben organizzata. •  Společnost je dobře organizovaná. 
•  originale •  původní 
•  È un marchio originale. •  Je to původní značka. 
•  possedere •  vlastnit 
•  Lui possiede questa societá.  •  On vlastní tu společnost. 
•  pacchetto •  balení 
•  Ho bisogno di cinque pacchetti. •  Potřebuju pět balíků. 
•  pagamento •  platba 
•  Pagamento ricevuto con ringraziamento. •  Děkujeme za platbu. 
•  per cento •  procento 
•  Il fatturato è diminuito del venti per cento. •  Obrat šel dolů o dvacet procent. 
•  eseguire •  předvádět 
•  Che cosa eseguirete? •  Co budete předvádět? 
•  poeta •  básník 
•  È un poeta. •  On je básník. 
•  possibile •  možný 
•  E' possibile incontrarla? •  Je možné se s vámi setkat? 
•  pressione •  tlak 
•  Non può lavorare sotto pressione. •  Ona neumí pracovat pod tlakem. 
•  precedente •  předchozí 
•  Puoi trovarlo nel rapporto precedente. •  Můžeš to najít v předchozím reportu. 
•  stampante •  tiskárna 
•  Usa una stampante a inchiostro o una 
stampante laser? 

•  Používáte inkoustovou nebo laserovou tiskárnu? 

•  guadagno •  zisk 
•  Dovremmo guadagnarci qualcosa. •  Měli bychom na tom něco vydělat. 
•  progresso •  pokrok 
•  Ci sono progressi in questo progetto? •  Je nějaký pokrok v tomto projektu? 
•  proprietà •  majetek 
•  È la proprietà della società. •  To je majetek firmy. 
•  proposto •  navržený 
•  Cosa ne pensi del periodo proposto? •  Co si myslíš o té navržené době? 
•  regolare •  řádný 
•  È un'attività regolare. •  To je pravidelná činnost. 
•  sostituzione •  nahrazení 
•  La sua sostituzione ci ha colto di sorpresa.  •  Jeho nahrazení nás překvapilo. 
•  segnalare •  hlásit 
•  Quali sono i numeri che intendi segnalare? •  Jaká čísla budeš hlásit? 
•  rappresentare •  zastupovat 
•  Chi La rappresenta? •  Kdo vás zastupuje? 
•  rappresentante •  zástupce 
•  È venuto come rappresentante della società. •  Přišel jako zástupce společnosti. 
•  reputazione •  reputace, pověst 
•  La sua reputazione è compromessa. •  Jeho pověst je poškozená. 
•  richiesta •  požadavek 
•  Puoi mandarmi la richiesta? •  Můžeš mi poslat požadavek? 
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•  ricerca •  výzkum 
•  Abbiamo bisogno di una ricerca di mercato. •  Potřebujeme marketingový průzkum. 
•  responsabilità •  zodpovědnost 
•  Di chi è la responsabilità? •  Čí zodpovědnost to je? 
•  risultato •  výsledek 
•  Devi dare dei risultati. •  Musíš mít výsledky. 

Lekce 003 práce2_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  gen •  gene 
•  Je expertkou v genetice. •  È un'esperta di genetica. 
•  cíl •  obiettivo 
•  Dosáhněme toho cíle. •  Raggiungiamo questo obiettivo. 
•  růst •  crescita 
•  Očekáváme ekonomický růst. •  Ci aspettiamo una crescita economica. 
•  hardware (fyzické vybavení počítače) •  hardware 
•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. •  Un computer è composto da hardware e software. 
•  najmout •  assumere 
•  Byl najmut ze začátku roku. •  È stato assunto all'inizio dell'anno. 
•  historik •  storico 
•  Pracuje jako historik. •  Lavora come storico. 
•  historický, minulý •  storico 
•  Potřebujeme nějaká historická data. •  Abbiamo bisogno di alcuni dati storici. 
•  řetěz •  catena 
•  To je součást dodavatelského řetězce. •  Fa parte della catena di approvvigionamento. 
•  graf, žebříček •  grafico 
•  Podívej se na ten graf. •  Guarda questo grafico. 
•  mohl jsem, mohl bych •  Ho potuto 
•  Mohl jsem to udělat.  •  Ho potuto farlo 
•  Nenáviděl jsem •  Ho odiato 
•  Nenáviděl jsem tu práci. •  Ho odiato quel lavoro. 
•  Já bych •  vorrei 
•  Rád bych se naučil anglicky. •  Vorrei imparare l'inglese. 
•  průkaz totožnosti, legitimace •  carta d'identità, ID 
•  Můžete mi ukázat váš průkaz? •  Può mostrarmi la sua carta d'identità? 
•  implementovat, zavádět •  impelmentare 
•  Strategie se implementuje. •  La strategia è in corso di implementazione. 
•  zlepšit •  migliorare 
•  Výroba se musí zlepšit. •  La produzione deve migliorare. 
•  zlepšení •  miglioramento 
•  Je prostor pro zlepšování? •  C'è spazio per un miglioramento? 
•  zvýšit •  aumentare 
•  Prodeje se zvýšily. •  Le vendite sono aumentate. 
•  nezávislý •  indipendente 
•  Tato společnost je nezávislá. •  Questa azienda è indipendente. 
•  místo, namísto •  invece 
•  Co budeme dělat místo toho? •  Cosa dobbiamo fare invece? 
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•  pojištění •  assicurazione 
•  Pracuje pro nějakou pojišťovnu. •  Lavora per una compagnia di assicurazioni. 
•  pojištěný, pojištěn (proti čemu) •  assicurato 
•  Jsme pojištěni proti rizikům? •  Siamo assicurati contro i rischi? 
•  pohovor •  colloquio 
•  Kdy jdeš na pohovor? •  Quando vai a fare il colloquio? 
•  vynálezce, vynálezkyně •  inventore 
•  Nikola Tesla byl velkým vynálezcem. •  Nikola Tesla era un grande inventore. 
•  investovat do •  investire 
•  Do čeho bych měl investovat? •  In cosa dovrei investire? 
•  investice •  investimento 
•  Potřebujeme nějaké údaje o té investici. •  Abbiamo bisogno di alcuni dati sull'investimento. 
•  klíč, klávesa •  tasto 
•  Stiskni klávesu! •  Premi il tasto! 
•  znalosti •  conoscenza 
•  Jeho znalosti jsou výjimečné. •  La sua conoscenza è eccezionale. 
•  korejský •  coreano 
•  Hyundai je korejské auto. •  Hyundai è un'auto coreana. 
•  právník •  avvocato 
•  On je právník. •  È un avvocato. 
•  vedoucí •  leader 
•  To je vedoucí firma. •  È un'azienda leader. 
•  délka •  lunghezza 
•  Jaká je délka té tyče? •  Qual è la lunghezza di questa barra? 
•  omezený •  limitato 
•  To je společnost s ručením omezeným •  Questa è una società a responsabilità limitata. 
•  naložit •  caricare 
•  Kolik tam můžeme naložit? •  Quanto possiamo caricare lì? 
•  logistika •  logistica 
•  Pracuje v oddělení logistiky. •  Lavora nel dipartimento di logistica. 
•  ztráta •  perdita 
•  Její ztráta je náš zisk. •  La sua perdita è il nostro guadagno. 
•  nízký •  basso 
•  Příjmy jsou toto čtvrtletí docela nízké. •  I redditi sono piuttosto bassi in questo trimestre. 
•  nižší •  più basso 
•  Jsou tam nižší daně. •  Le tasse sono più basse lì. 
•  hlavní •  maggiore 
•  To je hlavní problém. •  È il problema maggiore. 
•  řídit •  gestire 
•  On neřídil ten projekt. •  Non ha gestito il progetto. 
•  vedení, řízení •  il direttivo 
•  Vedení má poradu. •  Il direttivo è in riunione. 
•  výroba •  produzione 
•  Dodržujte pravidla štíhlé výroby. •  Seguite le regole della produzione snella. 
•  značka •  marchio 
•  Jaká značka to je? •  Che marchio è? 
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•  měření •  misurazione 
•  V příloze najdete výsledky měření. •  In allegato trovi i risultati della misurazione. 
•  zdravotní •  medico 
•  Prodávají zdravotnické vybavení. •  Vendono attrezzature mediche. 
•  vadit •  dispiacere 
•  Nevadí mi pracovat do pozdních hodin. •  Non mi dispiace lavorare per molte ore. 
•  směs •  miscela 
•  To je směs více chemických složek. •  E' una miscela di più componenti chimici. 
•  měsíčně, jednou za měsíc •  mensilmente 
•  Získáváme podporu měsíčně. •  Riceviamo il sostegno mensilmente. 
•  záporný •  negativo 
•  Na tomto účtu máme negativní zůstatek. •  Abbiamo un saldo negativo su questo conto. 
•  vyjednávání •  negoziazione 
•  Vyjednávání jsou těžká. •  La negoziazione è difficile. 
•  cíl •  obiettivo 
•  Jaký je cíl? •  Qual è l'obiettivo? 
•  působit •  operare 
•  Kde ta společnost působí? •  Dove opera l'azienda? 
•  možnost, příležitost •  opzione 
•  Jaké jsou možnosti? •  Quali sono le opzioni? 
•  objednávka •  ordine 
•  Kolik objednávek máme k vyřízení? •  Quanti ordini ci sono da gestire? 
•  organizovaný •  organizzato 
•  Společnost je dobře organizovaná. •  L'azienda è ben organizzata. 
•  původní •  originale 
•  Je to původní značka. •  È un marchio originale. 
•  vlastnit •  possedere 
•  On vlastní tu společnost. •  Lui possiede questa societá.  
•  balení •  pacchetto 
•  Potřebuju pět balíků. •  Ho bisogno di cinque pacchetti. 
•  platba •  pagamento 
•  Děkujeme za platbu. •  Pagamento ricevuto con ringraziamento. 
•  procento •  per cento 
•  Obrat šel dolů o dvacet procent. •  Il fatturato è diminuito del venti per cento. 
•  předvádět •  eseguire 
•  Co budete předvádět? •  Che cosa eseguirete? 
•  básník •  poeta 
•  On je básník. •  È un poeta. 
•  možný •  possibile 
•  Je možné se s vámi setkat? •  E' possibile incontrarla? 
•  tlak •  pressione 
•  Ona neumí pracovat pod tlakem. •  Non può lavorare sotto pressione. 
•  předchozí •  precedente 
•  Můžeš to najít v předchozím reportu. •  Puoi trovarlo nel rapporto precedente. 
•  tiskárna •  stampante 
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•  Používáte inkoustovou nebo laserovou 
tiskárnu? 

•  Usa una stampante a inchiostro o una stampante laser? 

•  zisk •  guadagno 
•  Měli bychom na tom něco vydělat. •  Dovremmo guadagnarci qualcosa. 
•  pokrok •  progresso 
•  Je nějaký pokrok v tomto projektu? •  Ci sono progressi in questo progetto? 
•  majetek •  proprietà 
•  To je majetek firmy. •  È la proprietà della società. 
•  navržený •  proposto 
•  Co si myslíš o té navržené době? •  Cosa ne pensi del periodo proposto? 
•  řádný •  regolare 
•  To je pravidelná činnost. •  È un'attività regolare. 
•  nahrazení •  sostituzione 
•  Jeho nahrazení nás překvapilo. •  La sua sostituzione ci ha colto di sorpresa.  
•  hlásit •  segnalare 
•  Jaká čísla budeš hlásit? •  Quali sono i numeri che intendi segnalare? 
•  zastupovat •  rappresentare 
•  Kdo vás zastupuje? •  Chi La rappresenta? 
•  zástupce •  rappresentante 
•  Přišel jako zástupce společnosti. •  È venuto come rappresentante della società. 
•  reputace, pověst •  reputazione 
•  Jeho pověst je poškozená. •  La sua reputazione è compromessa. 
•  požadavek •  richiesta 
•  Můžeš mi poslat požadavek? •  Puoi mandarmi la richiesta? 
•  výzkum •  ricerca 
•  Potřebujeme marketingový průzkum. •  Abbiamo bisogno di una ricerca di mercato. 
•  zodpovědnost •  responsabilità 
•  Čí zodpovědnost to je? •  Di chi è la responsabilità? 
•  výsledek •  risultato 
•  Musíš mít výsledky. •  Devi dare dei risultati. 

Lekce 003 práce2_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Hyundai è un'auto coreana. •  Hyundai je korejské auto. 
•  Ci aspettiamo una crescita economica. •  Očekáváme ekonomický růst. 
•  Raggiungiamo questo obiettivo. •  Dosáhněme toho cíle. 
•  È un'azienda leader. •  To je vedoucí firma. 
•  Ho odiato quel lavoro. •  Nenáviděl jsem tu práci. 
•  Cosa dobbiamo fare invece? •  Co budeme dělat místo toho? 
•  La sua reputazione è compromessa. •  Jeho pověst je poškozená. 
•  Le vendite sono aumentate. •  Prodeje se zvýšily. 
•  Il direttivo è in riunione. •  Vedení má poradu. 
•  Dovremmo guadagnarci qualcosa. •  Měli bychom na tom něco vydělat. 
•  Dove opera l'azienda? •  Kde ta společnost působí? 
•  Le tasse sono più basse lì. •  Jsou tam nižší daně. 
•  Può mostrarmi la sua carta d'identità? •  Můžete mi ukázat váš průkaz? 
•  L'azienda è ben organizzata. •  Společnost je dobře organizovaná. 
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•  Quanti ordini ci sono da gestire? •  Kolik objednávek máme k vyřízení? 
•  È stato assunto all'inizio dell'anno. •  Byl najmut ze začátku roku. 
•  Seguite le regole della produzione snella. •  Dodržujte pravidla štíhlé výroby. 
•  Pagamento ricevuto con ringraziamento. •  Děkujeme za platbu. 
•  Quanto possiamo caricare lì? •  Kolik tam můžeme naložit? 
•  Lavora per una compagnia di assicurazioni. •  Pracuje pro nějakou pojišťovnu. 
•  Vendono attrezzature mediche. •  Prodávají zdravotnické vybavení. 
•  Quando vai a fare il colloquio? •  Kdy jdeš na pohovor? 
•  Questa è una società a responsabilità limitata. •  To je společnost s ručením omezeným 

•  Lavora come storico. •  Pracuje jako historik. 
•  Cosa ne pensi del periodo proposto? •  Co si myslíš o té navržené době? 
•  Qual è l'obiettivo? •  Jaký je cíl? 
•  È il problema maggiore. •  To je hlavní problém. 
•  La sua conoscenza è eccezionale. •  Jeho znalosti jsou výjimečné. 
•  È un avvocato. •  On je právník. 
•  Un computer è composto da hardware e 
software. 

•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. 

•  C'è spazio per un miglioramento? •  Je prostor pro zlepšování? 
•  Lavora nel dipartimento di logistica. •  Pracuje v oddělení logistiky. 
•  Fa parte della catena di approvvigionamento. •  To je součást dodavatelského řetězce. 
•  In cosa dovrei investire? •  Do čeho bych měl investovat? 
•  Abbiamo un saldo negativo su questo conto. •  Na tomto účtu máme negativní zůstatek. 
•  Qual è la lunghezza di questa barra? •  Jaká je délka té tyče? 
•  Abbiamo bisogno di alcuni dati storici. •  Potřebujeme nějaká historická data. 
•  Usa una stampante a inchiostro o una 
stampante laser? 

•  Používáte inkoustovou nebo laserovou tiskárnu? 

•  Quali sono i numeri che intendi segnalare? •  Jaká čísla budeš hlásit? 
•  Premi il tasto! •  Stiskni klávesu! 
•  La sua perdita è il nostro guadagno. •  Její ztráta je náš zisk. 
•  Che cosa eseguirete? •  Co budete předvádět? 
•  Guarda questo grafico. •  Podívej se na ten graf. 
•  Siamo assicurati contro i rischi? •  Jsme pojištěni proti rizikům? 
•  Non mi dispiace lavorare per molte ore. •  Nevadí mi pracovat do pozdních hodin. 
•  E' una miscela di più componenti chimici. •  To je směs více chemických složek. 
•  Devi dare dei risultati. •  Musíš mít výsledky. 
•  È un poeta. •  On je básník. 
•  La negoziazione è difficile. •  Vyjednávání jsou těžká. 
•  La produzione deve migliorare. •  Výroba se musí zlepšit. 
•  Non ha gestito il progetto. •  On neřídil ten projekt. 
•  Quali sono le opzioni? •  Jaké jsou možnosti? 
•  Vorrei imparare l'inglese. •  Rád bych se naučil anglicky. 
•  È venuto come rappresentante della società. •  Přišel jako zástupce společnosti. 
•  È un marchio originale. •  Je to původní značka. 
•  Ho potuto farlo •  Mohl jsem to udělat.  
•  Ho bisogno di cinque pacchetti. •  Potřebuju pět balíků. 
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•  In allegato trovi i risultati della misurazione. •  V příloze najdete výsledky měření. 
•  Chi La rappresenta? •  Kdo vás zastupuje? 
•  Lui possiede questa societá.  •  On vlastní tu společnost. 
•  Di chi è la responsabilità? •  Čí zodpovědnost to je? 
•  E' possibile incontrarla? •  Je možné se s vámi setkat? 
•  Non può lavorare sotto pressione. •  Ona neumí pracovat pod tlakem. 
•  I redditi sono piuttosto bassi in questo 
trimestre. 

•  Příjmy jsou toto čtvrtletí docela nízké. 

•  È un'esperta di genetica. •  Je expertkou v genetice. 
•  Abbiamo bisogno di alcuni dati 
sull'investimento. 

•  Potřebujeme nějaké údaje o té investici. 

•  Ci sono progressi in questo progetto? •  Je nějaký pokrok v tomto projektu? 
•  È la proprietà della società. •  To je majetek firmy. 
•  Questa azienda è indipendente. •  Tato společnost je nezávislá. 
•  È un'attività regolare. •  To je pravidelná činnost. 
•  La sua sostituzione ci ha colto di sorpresa.  •  Jeho nahrazení nás překvapilo. 
•  Puoi trovarlo nel rapporto precedente. •  Můžeš to najít v předchozím reportu. 
•  Riceviamo il sostegno mensilmente. •  Získáváme podporu měsíčně. 
•  Nikola Tesla era un grande inventore. •  Nikola Tesla byl velkým vynálezcem. 
•  La strategia è in corso di implementazione. •  Strategie se implementuje. 
•  Puoi mandarmi la richiesta? •  Můžeš mi poslat požadavek? 
•  Abbiamo bisogno di una ricerca di mercato. •  Potřebujeme marketingový průzkum. 
•  Il fatturato è diminuito del venti per cento. •  Obrat šel dolů o dvacet procent. 
•  Che marchio è? •  Jaká značka to je? 

Lekce 003 práce2_procvičovací věty_přeložte! 
•  Je expertkou v genetice. •  È un'esperta di genetica. 
•  Dosáhněme toho cíle. •  Raggiungiamo questo obiettivo. 
•  Očekáváme ekonomický růst. •  Ci aspettiamo una crescita economica. 
•  On je básník. •  È un poeta. 
•  To je součást dodavatelského řetězce. •  Fa parte della catena di approvvigionamento. 
•  Můžeš mi poslat požadavek? •  Puoi mandarmi la richiesta? 
•  Potřebujeme nějaká historická data. •  Abbiamo bisogno di alcuni dati storici. 
•  Tato společnost je nezávislá. •  Questa azienda è indipendente. 
•  Jaké jsou možnosti? •  Quali sono le opzioni? 
•  Ona neumí pracovat pod tlakem. •  Non può lavorare sotto pressione. 
•  Musíš mít výsledky. •  Devi dare dei risultati. 
•  Jsme pojištěni proti rizikům? •  Siamo assicurati contro i rischi? 
•  To je společnost s ručením omezeným •  Questa è una società a responsabilità limitata. 
•  Přišel jako zástupce společnosti. •  È venuto come rappresentante della società. 
•  Kolik objednávek máme k vyřízení? •  Quanti ordini ci sono da gestire? 
•  Je možné se s vámi setkat? •  E' possibile incontrarla? 
•  To je směs více chemických složek. •  E' una miscela di più componenti chimici. 
•  Kdy jdeš na pohovor? •  Quando vai a fare il colloquio? 
•  Jaký je cíl? •  Qual è l'obiettivo? 
•  Jaká je délka té tyče? •  Qual è la lunghezza di questa barra? 
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•  Můžeš to najít v předchozím reportu. •  Puoi trovarlo nel rapporto precedente. 
•  Děkujeme za platbu. •  Pagamento ricevuto con ringraziamento. 
•  Nikola Tesla byl velkým vynálezcem. •  Nikola Tesla era un grande inventore. 
•  Obrat šel dolů o dvacet procent. •  Il fatturato è diminuito del venti per cento. 
•  Potřebujeme nějaké údaje o té investici. •  Abbiamo bisogno di alcuni dati sull'investimento. 
•  Rád bych se naučil anglicky. •  Vorrei imparare l'inglese. 
•  Co budeme dělat místo toho? •  Cosa dobbiamo fare invece? 
•  Používáte inkoustovou nebo laserovou 
tiskárnu? 

•  Usa una stampante a inchiostro o una stampante laser? 

•  Jaká značka to je? •  Che marchio è? 
•  Kolik tam můžeme naložit? •  Quanto possiamo caricare lì? 
•  Vyjednávání jsou těžká. •  La negoziazione è difficile. 
•  Získáváme podporu měsíčně. •  Riceviamo il sostegno mensilmente. 
•  Potřebujeme marketingový průzkum. •  Abbiamo bisogno di una ricerca di mercato. 
•  To je vedoucí firma. •  È un'azienda leader. 
•  Její ztráta je náš zisk. •  La sua perdita è il nostro guadagno. 
•  On neřídil ten projekt. •  Non ha gestito il progetto. 
•  Stiskni klávesu! •  Premi il tasto! 
•  Jeho pověst je poškozená. •  La sua reputazione è compromessa. 
•  Příjmy jsou toto čtvrtletí docela nízké. •  I redditi sono piuttosto bassi in questo trimestre. 
•  Nevadí mi pracovat do pozdních hodin. •  Non mi dispiace lavorare per molte ore. 
•  On vlastní tu společnost. •  Lui possiede questa societá.  
•  To je hlavní problém. •  È il problema maggiore. 
•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. •  Un computer è composto da hardware e software. 
•  To je pravidelná činnost. •  È un'attività regolare. 
•  Pracuje jako historik. •  Lavora come storico. 
•  Do čeho bych měl investovat? •  In cosa dovrei investire? 
•  Je nějaký pokrok v tomto projektu? •  Ci sono progressi in questo progetto? 
•  Společnost je dobře organizovaná. •  L'azienda è ben organizzata. 
•  Prodávají zdravotnické vybavení. •  Vendono attrezzature mediche. 
•  Hyundai je korejské auto. •  Hyundai è un'auto coreana. 
•  Výroba se musí zlepšit. •  La produzione deve migliorare. 
•  Čí zodpovědnost to je? •  Di chi è la responsabilità? 
•  Vedení má poradu. •  Il direttivo è in riunione. 
•  Na tomto účtu máme negativní zůstatek. •  Abbiamo un saldo negativo su questo conto. 
•  Byl najmut ze začátku roku. •  È stato assunto all'inizio dell'anno. 
•  Kdo vás zastupuje? •  Chi La rappresenta? 
•  Potřebuju pět balíků. •  Ho bisogno di cinque pacchetti. 
•  On je právník. •  È un avvocato. 
•  Pracuje pro nějakou pojišťovnu. •  Lavora per una compagnia di assicurazioni. 
•  Co budete předvádět? •  Che cosa eseguirete? 
•  Měli bychom na tom něco vydělat. •  Dovremmo guadagnarci qualcosa. 
•  Strategie se implementuje. •  La strategia è in corso di implementazione. 
•  To je majetek firmy. •  È la proprietà della società. 
•  Je to původní značka. •  È un marchio originale. 
•  Je prostor pro zlepšování? •  C'è spazio per un miglioramento? 



 50 

•  Jsou tam nižší daně. •  Le tasse sono più basse lì. 
•  Kde ta společnost působí? •  Dove opera l'azienda? 
•  Podívej se na ten graf. •  Guarda questo grafico. 
•  Co si myslíš o té navržené době? •  Cosa ne pensi del periodo proposto? 
•  Prodeje se zvýšily. •  Le vendite sono aumentate. 
•  Jeho nahrazení nás překvapilo. •  La sua sostituzione ci ha colto di sorpresa.  
•  Můžete mi ukázat váš průkaz? •  Può mostrarmi la sua carta d'identità? 
•  Dodržujte pravidla štíhlé výroby. •  Seguite le regole della produzione snella. 
•  Nenáviděl jsem tu práci. •  Ho odiato quel lavoro. 
•  Jaká čísla budeš hlásit? •  Quali sono i numeri che intendi segnalare? 
•  Jeho znalosti jsou výjimečné. •  La sua conoscenza è eccezionale. 
•  Mohl jsem to udělat.  •  Ho potuto farlo 
•  V příloze najdete výsledky měření. •  In allegato trovi i risultati della misurazione. 
•  Pracuje v oddělení logistiky. •  Lavora nel dipartimento di logistica. 
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Lekce 004 práce3_slovíčka_poslouchejte! 
•  firmare •  podepsat 
•  cercare un lavoro •  hledat práci 
•  ottenere un sacco di soldi •  získat hodně peněz 
•  occhiali •  brýle 
•  stipendio •  plat 
•  costruttore •  stavitel 
•  ballerino •  tanečník 
•  scienziato •  vědec, vědkyně 
•  compositore •  skladatel 
•  sezione •  sekce, oddělení 
•  addetto alle pulizie •  uklízeč 
•  computer portatile •  přenosný počítač, notebook 
•  politico •  politik 
•  ampiamente •  široce 
•  guanti •  rukavice 
•  a volte •  někdy 
•  musicista •  hudebník 
•  immagazzinare •  skladovat 
•  guadagnare soldi •  vydělat peníze 
•  un po´ piú •  jemný 
•  software •  software, programové vybavení 
•  atleta •  atlet 
•  rischiare •  riskovat 
•  sporco •  špinavý 
•  poliziotto •  policista 
•  schema •  schéma 
•  mercato •  trh 
•  sbloccare •  odemknout 
•  Russo •  ruský, Rus 
•  guadagnare uno stipendio •  vydělat si plat 
•  lavoro di squadra •  týmová práce 
•  sostenere •  podporovat 
•  prendere un messaggio •  přijmout vzkaz (pro koho) 
•  obiettivo •  cíl 
•  giornalista •  novinář 
•  dirigere •  běžet, řídit 
•  enfasi •  důraz 
•  fino a •  dokud, do 
•  conto •  účet 
•  tour, giro •  turné, cesta 
•  guardia di sicurezza •  stráž, člen(ka) ochranky 
•  tradurre •  překládat 
•  scrittore •  spisovatel 
•  continuare a lavorare •  pokračovat v práci 
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•  impostazione •  nastavení 
•  visitatore •  návštěvník, návštěvnice 
•  ottenere un nuovo lavoro •  dostat novou práci 
•  chef •  šéfkuchař 
•  server •  servr (hardwer) 
•  dentista •  zubař 
•  come •  jako 
•  fare un esame •  dělat zkoušku 
•  dirigere •  řídit 
•  altezza •  výška 
•  campione •  vzorek 
•  avere successo •  úspěšný 
•  top •  špičkový, nejvyšší 
•  personale •  personál 
•  dopo il lavoro •  po práci 
•  fare un corso •  dělat kurs 
•  zippare •  zazipovat, zabalit 
•  troppo •  příliš mnoho 
•  veterinario •  veterinář 
•  operaio di fabbrica •  tovární dělník 
•  ottenere un lavoro •  dostat práci 
•  sostenere •  podporovat 
•  rotondo •  kruhový, oválný 
•  avere un lavoro •  mít práci 
•  rifiutare •  odmítnout 
•  pesare •  vážit 
•  fornire •  dodávat 
•  ieri mattina •  včera ráno 
•  statistica •  statistika (věda), statistika (informace) 
•  contabile •  účetní 
•  architetto •  architekt 
•  peggiore •  nejhorší 
•  leggero •  lehký 
•  cuoco •  kuchař 
•  soluzione •  řešení 
•  Russia •  Rusko 
•  finire il lavoro •  dokončit práci 
•  lavorare •  pracovat 
•  direttore di banca •  ředitel banky 
•  reparto vendite •  prodejní oddělení 
•  famoso •  slavný 
•  romanziere •  spisovatel, romanopisec 
•  a portata di mano •  uvnitř, v rámci, v dosahu 
•  medico •  doktor 
•  ingegniere •  technik 
•  musicista •  hudebník 
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•  assistente di volo •  letuška, steward 
•  compito •  úkol 
•  modella •  modelka 
•  scienziato •  vědec 
•  supporto •  podpora 
•  pilota •  pilot 
•  artista •  umělec 
•  funzionare •  sloužit 
•  cameriera •  servírka 
•  carta d'identità •  osobní průkaz 
•  iniziare il lavoro •  začít práci 
•  piú anziano •  starší 
•  infermiera •  ošetřovatelka, sestra 
•  Cinese •  čínský, Číňan 
•  regista •  režisér 
•  stivali •  pevné boty 
•  articolo •  položka 
•  pittore •  malíř 
•  rimorchio •  přívěs 
•  amministratore •  správce 
•  sicurezza •  bezpečnost 
•  scrivere con la tastiera •  psát na počítači 
•  share, quota •  podíl, akcie 
•  unità •  jednotka 
•  vendere •  prodat 
•  bagnato •  vlhký, mokrý 
•  loro stessi •  jim samotným 
•  pagare le bollette •  zaplatit účty 
•  pagare l'affitto •  zaplatit nájem 
•  programma •  rozvrh 
•  problema •  problém 

Lekce 004 práce3_slovní zásoba_přeložte! 
•  riskovat •  rischiare 
•  kruhový, oválný •  rotondo 
•  prodejní oddělení •  reparto vendite 
•  čínský, Číňan •  Cinese 
•  pilot •  pilota 
•  správce •  amministratore 
•  vzorek •  campione 
•  modelka •  modella 
•  podporovat •  sostenere 
•  stavitel •  costruttore 
•  plat •  stipendio 
•  sloužit •  funzionare 
•  prodat •  vendere 
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•  dostat práci •  ottenere un lavoro 
•  hudebník •  musicista 
•  získat hodně peněz •  ottenere un sacco di soldi 
•  podíl, akcie •  share, quota 
•  uklízeč •  addetto alle pulizie 
•  policista •  poliziotto 
•  včera ráno •  ieri mattina 
•  veterinář •  veterinario 
•  rukavice •  guanti 
•  někdy •  a volte 
•  software, programové vybavení •  software 
•  brýle •  occhiali 
•  doktor •  medico 
•  podporovat •  sostenere 
•  malíř •  pittore 
•  dodávat •  fornire 
•  podpora •  supporto 
•  politik •  politico 
•  kuchař •  cuoco 
•  řídit •  dirigere 
•  odemknout •  sbloccare 
•  běžet, řídit •  dirigere 
•  dokud, do •  fino a 
•  umělec •  artista 
•  výška •  altezza 
•  přijmout vzkaz (pro koho) •  prendere un messaggio 
•  trh •  mercato 
•  hledat práci •  cercare un lavoro 
•  řešení •  soluzione 
•  jemný •  un po´ piú 
•  úspěšný •  avere successo 
•  nejhorší •  peggiore 
•  bezpečnost •  sicurezza 
•  statistika (věda), statistika (informace) •  statistica 
•  vědec •  scienziato 
•  tovární dělník •  operaio di fabbrica 
•  po práci •  dopo il lavoro 
•  zubař •  dentista 
•  zaplatit nájem •  pagare l'affitto 
•  nastavení •  impostazione 
•  dokončit práci •  finire il lavoro 
•  servírka •  cameriera 
•  týmová práce •  lavoro di squadra 
•  jim samotným •  loro stessi 
•  skladatel •  compositore 
•  vážit •  pesare 
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•  stráž, člen(ka) ochranky •  guardia di sicurezza 
•  personál •  personale 
•  účet •  conto 
•  zaplatit účty •  pagare le bollette 
•  rozvrh •  programma 
•  zazipovat, zabalit •  zippare 
•  pokračovat v práci •  continuare a lavorare 
•  příliš mnoho •  troppo 
•  mít práci •  avere un lavoro 
•  odmítnout •  rifiutare 
•  uvnitř, v rámci, v dosahu •  a portata di mano 
•  špinavý •  sporco 
•  lehký •  leggero 
•  sekce, oddělení •  sezione 
•  přívěs •  rimorchio 
•  ředitel banky •  direttore di banca 
•  spisovatel •  scrittore 
•  vědec, vědkyně •  scienziato 
•  důraz •  enfasi 
•  široce •  ampiamente 
•  přenosný počítač, notebook •  computer portatile 
•  novinář •  giornalista 
•  architekt •  architetto 
•  šéfkuchař •  chef 
•  ruský, Rus •  Russo 
•  dělat zkoušku •  fare un esame 
•  pracovat •  lavorare 
•  účetní •  contabile 
•  jako •  come 
•  cíl •  obiettivo 
•  technik •  ingegniere 
•  letuška, steward •  assistente di volo 
•  začít práci •  iniziare il lavoro 
•  jednotka •  unità 
•  starší •  piú anziano 
•  ošetřovatelka, sestra •  infermiera 
•  osobní průkaz •  carta d'identità 
•  podepsat •  firmare 
•  Rusko •  Russia 
•  skladovat •  immagazzinare 
•  hudebník •  musicista 
•  slavný •  famoso 
•  špičkový, nejvyšší •  top 
•  turné, cesta •  tour, giro 
•  tanečník •  ballerino 
•  vlhký, mokrý •  bagnato 
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•  schéma •  schema 
•  atlet •  atleta 
•  problém •  problema 
•  režisér •  regista 
•  vydělat si plat •  guadagnare uno stipendio 
•  položka •  articolo 
•  úkol •  compito 
•  dělat kurs •  fare un corso 
•  servr (hardwer) •  server 
•  dostat novou práci •  ottenere un nuovo lavoro 
•  psát na počítači •  scrivere con la tastiera 
•  vydělat peníze •  guadagnare soldi 
•  pevné boty •  stivali 
•  spisovatel, romanopisec •  romanziere 
•  návštěvník, návštěvnice •  visitatore 
•  překládat •  tradurre 

Lekce 004 práce3_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  rischiare •  riskovat 
•  Non possiamo rischiare. •  To nemůžeme riskovat. 
•  rotondo •  kruhový, oválný 
•  Abbiamo bisogno di barre rotonde. •  Potřebujeme kruhové tyče. 
•  dirigere •  běžet, řídit 
•  sicurezza •  bezpečnost 
•  Non dimenticare mai le regole di sicurezza. •  Nikdy nezapomínej na pravidla bezpečnosti. 
•  stipendio •  plat 
•  Lo stipendio è buono. •  Plat je dobrý. 
•  reparto vendite •  prodejní oddělení 
•  È il responsabile del reparto vendite. •  Má na starosti prodejní oddělení. 
•  campione •  vzorek 
•  Abbiamo ricevuto i vostri campioni. •  Obdrželi jsme vaše vzorky. 
•  scienziato •  vědec, vědkyně 
•  Lavora come scienziato. •  Pracuje jako vědec. 
•  sezione •  sekce, oddělení 
•  Presto diventerà capo sezione. •  Brzy se stane šéfem sekce. 
•  guardia di sicurezza •  stráž, člen(ka) ochranky 
•  La guardia di sicurezza la guiderà nel mio 
ufficio. 

•  Strážný vás zavede do mojí kanceláře. 

•  vendere •  prodat 
•  Quanto possiamo vendere? •  Kolik můžeme prodat? 
•  piú anziano •  starší 
•  Solo lavora qui da più tempo che io. •  Je jen trochu starší (služebně). 
•  funzionare •  sloužit 
•  Funziona bene? •  Slouží to dobře? 
•  server •  servr (hardwer) 
•  I dati sono memorizzati su due server. •  Data jsou uchováváná na dvou servrech. 
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•  impostazione •  nastavení 
•  Conosci le impostazioni? •  Znáš to nastavení? 
•  share, quota •  podíl, akcie 
•  Qual è la sua quota in questa azienda? •  Jaký je jeho podíl v té společnosti? 
•  programma •  rozvrh 
•  Fammi controllare il mio programma. •  Dovol, ať se podívám do diáře. 
•  schema •  schéma 
•  Capisci questo schema? •  Rozumíš tomu schématu? 
•  firmare •  podepsat 
•  Si prega di firmare a sinistra. •  Prosím podepište dole vlevo. 
•  un po´ piú •  jemný 
•  Un po´ piú grande di me ed è già il mio capo. •  Mírně starší, a už můj šéf. 
•  software •  software, programové vybavení 
•  Un computer è composto da un harware e un 
software. 

•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. 

•  soluzione •  řešení 
•  Abbiamo bisogno di una soluzione permanente 
al nostro problema. 

•  Potřebujeme trvalé řešení našeho problému. 

•  a volte •  někdy 
•  A volte cammino fino al mio ufficio. •  Někdy chodím pěšky do kanceláře. 
•  personale •  personál 
•  Fa parte del personale. •  Patří k personálu. 
•  statistica •  statistika (věda), statistika (informace) 
•  La statistica ci darà molte risposte. •  Statistika nám dá mnoho odpovědí. 
•  immagazzinare •  skladovat 
•  Dove possiamo immagazzinarlo? •  Kde to můžeme skladovat? 
•  enfasi •  důraz 
•  Ha sottolineato la scadenza. •  Zdůraznil termín. 
•  avere successo •  úspěšný 
•  L'azienda ha molto successo. •  Společnost je velmi úspěšná. 
•  fornire •  dodávat 
•  Quanti pezzi forniremo? •  Kolik kusů budeme dodávat? 
•  sostenere •  podporovat 
•  Sosteniamo le nuove idee. •  Podporujeme nové nápady. 
•  supporto •  podpora 
•  Chiama il supporto tecnico! •  Zavolej technickou podporu! 
•  sostenere •  podporovat 
•  Non ho supportato l'idea. •  Nepodporoval jsem tu myšlenku 
•  prendere un messaggio •  přijmout vzkaz (pro koho) 
•  Posso  prendere un messaggio? •  Mohu vzít vzkaz? 
•  obiettivo •  cíl 
•  Qual è il suo obiettivo del prezzo? •  Jaká je vaše cílová cena? 
•  compito •  úkol 
•  Il mio compito è quello di contattare nuovi 
clienti. 

•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. 

•  lavoro di squadra •  týmová práce 
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•  È il risultato di un lavoro di squadra. •  To je výsledek týmové práce. 
•  loro stessi •  jim samotným 
•  Devono aiutarsi da soli. •  Musí si pomoci sami. 
•  fino a •  dokud, do 
•  Ce la farò fino a domani. •  Udělám to do zítřka. 
•  troppo •  příliš mnoho 
•  E' stato troppo difficile. •  To už bylo příliš komplikované. 
•  tour, giro •  turné, cesta 
•  Dobbiamo organizzare il giro. •  Musíme zorganizovat to turné. 
•  rimorchio •  přívěs 
•  Sono per lo più trasporti su rimorchi. •  Většinou se to vozí na přívěsech. 
•  tradurre •  překládat 
•  Hai tradotto il testo? •  Překládal jsi ten text? 
•  scrivere con la tastiera •  psát na počítači 
•  Sai scrivere con la tastiera ? •  Umíš psát (na klávesnici)? 
•  unità •  jednotka 
•  Abbiamo bisogno di sette unità. •  Potřebujeme sedm jednotek. 
•  sbloccare •  odemknout 
•  Dovrebbero liberare il loro potenziale. •  Měli by rozvinout svůj potenciál. 
•  visitatore •  návštěvník, návštěvnice 
•  Quanti visitatori ci sono alla mostra? •  Kolik návštěvníků je na výstavě? 
•  pesare •  vážit 
•  Quanto pesa? •  Kolik to váží? 
•  bagnato •  vlhký, mokrý 
•  Attenzione. Il pavimento è bagnato. •  Pozor. Podlaha je mokrá. 
•  ampiamente •  široce 
•  Questa strategia è ampiamente applicata. •  Tato strategie se široce aplikuje. 
•  a portata di mano •  uvnitř, v rámci, v dosahu 
•  È a portata di mano. •  Je to v dosahu. 
•  peggiore •  nejhorší 
•  Qual è la peggiore delle ipotesi? •  Jaký je scénář nejhoršího vývoje? 
•  zippare •  zazipovat, zabalit 
•  Puoi zippare il file per me? •  Můžeš mi zabalit ten soubor? 
•  dirigere •  řídit 
•  Lui dirigeva questa azienda. •  Řídil tu firmu. 
•  altezza •  výška 
•  Misuri l'altezza. •  Změřte výšku. 
•  stivali •  pevné boty 
•  È obbligatorio indossare guanti e stivali. •  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. 
•  guanti •  rukavice 
•  È obbligatorio indossare guanti e stivali. •  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. 
•  top •  špičkový, nejvyšší 
•  È uno dei nostri prodotti top. •  Je to jeden z našich špičkových produktů. 
•  sporco •  špinavý 
•  È un lavoro sporco. •  To je špinavá práce. 
•  dopo il lavoro •  po práci 
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•  Dopo il lavoro torno sempre di corsa a casa. •  Po práci vždy spěchám domů. 
•  fare un corso •  dělat kurs 
•  La prossima settimana faccio un corso di 
assistenza sanitaria. 

•  Příští týden dělám kurz zdravotní péče. 

•  fare un esame •  dělat zkoušku 
•  Quando fai l'esame? •  Kdy děláš zkoušku? 
•  conto •  účet 
•  Quanti soldi ci sono sul tuo conto? •  Kolik peněz je na tvém účtu? 
•  articolo •  položka 
•  Quanti articoli ci sono nella lista? •  Kolik položek je na seznamu? 
•  continuare a lavorare •  pokračovat v práci 
•  Ha continuato a lavorare su questo progetto. •  Pokračoval v práci na tomto projektu. 
•  ottenere un lavoro •  dostat práci 
•  Quando hai ottenuto il lavoro? •  Kdy jsi dostal práci? 
•  guadagnare uno stipendio •  vydělat si plat 
•  Guadagnano uno stipendio giusto. •  Vydělávají férový plat 
•  cercare un lavoro •  hledat práci 
•  Sto cercando un lavoro. •  Hledám práci. 
•  avere un lavoro •  mít práci 
•  Mi piacerebbe avere presto un lavoro. •  Rád bych měl brzy práci. 
•  rifiutare •  odmítnout 
•  Mi hanno rifiutato diverse volte. •  Několikrát jsem byl odmítnut. 
•  Cinese •  čínský, Číňan 
•  Le importazioni cinesi rovinano il livello dei 
prezzi. 

•  Dovozy z Číny ničí cenové hladiny. 

•  Russo •  ruský, Rus 
•  Le importazioni russe sono economiche. •  Ruské dovozy jsou levné. 
•  atleta •  atlet 
•  Vuole diventare un atleta professionista. •  Chce být profesionálním atletem. 
•  come •  jako 
•  Lavora come architetto. •  Pracuje jako architekt. 
•  Russia •  Rusko 
•  La Russia esporta petrolio e metalli. •  Rusko vyváží ropu a kovy. 
•  occhiali •  brýle 
•  Indossi sempre occhiali protettivi. •  Vždy noste ochranné brýle. 
•  carta d'identità •  osobní průkaz 
•  Per favore, mi dia la sua carta d'identità. •  Prosím dejte mi váš osobní průkaz. 
•  leggero •  lehký 
•  Questa stampatrice produce solo pezzi leggeri. •  Lis vyrábí pouze lehké kusy. 

•  cuoco •  kuchař 
•  È il miglior cuoco che conosca. •  Je to ten nejlepší kuchař, kterého znám. 
•  lavorare •  pracovat 
•  Dove lavori? •  Kde pracuješ? 
•  contabile •  účetní 
•  Lavora come contabile. •  Pracuje jako účetní. 
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•  amministratore •  správce 
•  È un amministratore di immobili. •  Je správcem majetku. 
•  architetto •  architekt 
•  Lavora come architetto. •  Pracuje jako architekt. 
•  direttore di banca •  ředitel banky 
•  Tuo padre è un direttore di banca? •  Je tvůj tatínek ředitelem banky? 
•  costruttore •  stavitel 
•  Mio padre è un costruttore. •  Můj táta je stavitel. 
•  chef •  šéfkuchař 
•  Io voglio fare lo chef. •  Chci být šéfkuchař. 
•  addetto alle pulizie •  uklízeč 
•  Lavora a tempo pieno come addetto alle 
pulizie. 

•  Pracuje na plný úvazek jako uklízeč. 

•  dentista •  zubař 
•  Devo andare dal dentista. •  Musím jít k zubaři. 
•  medico •  doktor 
•  Lui lavora come medico. •  Pracuje jako doktor. 
•  ingegniere •  technik 
•  È un ingegnere della Ford. •  Je technikem ve Fordu. 
•  operaio di fabbrica •  tovární dělník 
•  Mio zio è un operaio. •  Můj strýc je továrním dělníkem. 
•  assistente di volo •  letuška, steward 
•  Gli assistenti di volo viaggiano molto. •  Letušky hodně cestují. 
•  giornalista •  novinář 
•  Lavora come giornalista. •  Pracuje jako novinář. 
•  modella •  modelka 
•  Ha sposato questa famosa modella. •  Vzal si tu slavnou modelku. 
•  musicista •  hudebník 
•  È un musicista? •  Je to hudebník? 
•  infermiera •  ošetřovatelka, sestra 
•  Lavora come infermiera. •  Pracuje jako sestra. 
•  pilota •  pilot 
•  I piloti pilotano gli aerei. •  Piloti létají s letadly. 
•  poliziotto •  policista 
•  È un poliziotto. •  Je policistou. 
•  veterinario •  veterinář 
•  È un veterinario. Si prende cura degli animali. •  Je veterinář. Stará se o zvířata. 
•  cameriera •  servírka 
•  Lavora part-time come cameriera. •  Pracuje na částečný úvazek jako servírka. 
•  finire il lavoro •  dokončit práci 
•  Finisco di lavorare alle cinque. •  Končím v práci v pět hodin. 
•  iniziare il lavoro •  začít práci 
•  Lui inizia a lavorare alle sette del mattino. •  Začíná pracovat v sedm ráno. 
•  artista •  umělec 
•  È un artista. •  Je umělec. 
•  compositore •  skladatel 
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•  Bach era un compositore di musica barocca. •  Bach byl skladatel barokní hudby. 
•  ballerino •  tanečník 
•  È un famoso ballerino. •  Je slavným tanečníkem. 
•  regista •  režisér 
•  Spielberg è un famoso regista. •  Spielberg je slavný filmový režisér. 
•  musicista •  hudebník 
•  È difficile guadagnarsi da vivere come 
musicista. 

•  Je těžké se živit jako hudebník. 

•  romanziere •  spisovatel, romanopisec 
•  Archer è un romanziere britannico. •  Archer je britský romanopisec. 
•  pittore •  malíř 
•  Warhol era un pittore. •  Warhol byl malíř. 
•  politico •  politik 
•  Suo padre è un politico locale. •  Její otec je místní politik. 
•  scienziato •  vědec 
•  Lavora come scienziato. •  Pracuje jako vědec. 
•  scrittore •  spisovatel 
•  È uno scrittore? •  Je spisovatelem? 
•  ieri mattina •  včera ráno 
•  Ieri mattina ero al lavoro. •  Včera ráno jsem byl v práci. 
•  mercato •  trh 
•  I mercati europei sono in crescita. •  Evropské trhy rostou. 
•  ottenere un sacco di soldi •  získat hodně peněz 
•  Ha venduto la sua startup e ha ottenuto un 
sacco di soldi. 

•  Prodal svůj statrup a získal spoustu peněz. 

•  ottenere un nuovo lavoro •  dostat novou práci 
•  Ha intenzione di trovare un nuovo lavoro? •  Plánujete získat novou práci? 
•  famoso •  slavný 
•  È un attore famoso. •  On je slavný herec. 

•  guadagnare soldi •  vydělat peníze 
•  Guadagnamo soldi per pagare le bollette e 
l'affitto. 

•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a nájem. 

•  pagare le bollette •  zaplatit účty 
•  Guadagniamo soldi per pagare le bollette e 
l'affitto. 

•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a nájem. 

•  pagare l'affitto •  zaplatit nájem 
•  Guadagniamo soldi per pagare le bollette e 
l'affitto. 

•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a nájem. 

•  computer portatile •  přenosný počítač, notebook 
•  Usiamo computer portatili, non desktop. •  Používáme notebooky, ne stolní počítače. 
•  problema •  problém 
•  C'è un problema qui? •  Je tady nějaký problém? 

Lekce 004 práce3_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  riskovat •  rischiare 
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•  To nemůžeme riskovat. •  Non possiamo rischiare. 
•  kruhový, oválný •  rotondo 
•  Potřebujeme kruhové tyče. •  Abbiamo bisogno di barre rotonde. 
•  běžet, řídit •  dirigere 
•  bezpečnost •  sicurezza 
•  Nikdy nezapomínej na pravidla bezpečnosti. •  Non dimenticare mai le regole di sicurezza. 
•  plat •  stipendio 
•  Plat je dobrý. •  Lo stipendio è buono. 
•  prodejní oddělení •  reparto vendite 
•  Má na starosti prodejní oddělení. •  È il responsabile del reparto vendite. 
•  vzorek •  campione 
•  Obdrželi jsme vaše vzorky. •  Abbiamo ricevuto i vostri campioni. 
•  vědec, vědkyně •  scienziato 
•  Pracuje jako vědec. •  Lavora come scienziato. 
•  sekce, oddělení •  sezione 
•  Brzy se stane šéfem sekce. •  Presto diventerà capo sezione. 
•  stráž, člen(ka) ochranky •  guardia di sicurezza 
•  Strážný vás zavede do mojí kanceláře. •  La guardia di sicurezza la guiderà nel mio ufficio. 
•  prodat •  vendere 
•  Kolik můžeme prodat? •  Quanto possiamo vendere? 
•  starší •  piú anziano 
•  Je jen trochu starší (služebně). •  Solo lavora qui da più tempo che io. 
•  sloužit •  funzionare 
•  Slouží to dobře? •  Funziona bene? 
•  servr (hardwer) •  server 
•  Data jsou uchováváná na dvou servrech. •  I dati sono memorizzati su due server. 
•  nastavení •  impostazione 
•  Znáš to nastavení? •  Conosci le impostazioni? 
•  podíl, akcie •  share, quota 
•  Jaký je jeho podíl v té společnosti? •  Qual è la sua quota in questa azienda? 
•  rozvrh •  programma 
•  Dovol, ať se podívám do diáře. •  Fammi controllare il mio programma. 
•  schéma •  schema 
•  Rozumíš tomu schématu? •  Capisci questo schema? 
•  podepsat •  firmare 
•  Prosím podepište dole vlevo. •  Si prega di firmare a sinistra. 
•  jemný •  un po´ piú 
•  Mírně starší, a už můj šéf. •  Un po´ piú grande di me ed è già il mio capo. 
•  software, programové vybavení •  software 
•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. •  Un computer è composto da un harware e un software. 
•  řešení •  soluzione 
•  Potřebujeme trvalé řešení našeho problému. •  Abbiamo bisogno di una soluzione permanente al nostro problema.
•  někdy •  a volte 
•  Někdy chodím pěšky do kanceláře. •  A volte cammino fino al mio ufficio. 
•  personál •  personale 
•  Patří k personálu. •  Fa parte del personale. 
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•  statistika (věda), statistika (informace) •  statistica 
•  Statistika nám dá mnoho odpovědí. •  La statistica ci darà molte risposte. 
•  skladovat •  immagazzinare 
•  Kde to můžeme skladovat? •  Dove possiamo immagazzinarlo? 
•  důraz •  enfasi 
•  Zdůraznil termín. •  Ha sottolineato la scadenza. 
•  úspěšný •  avere successo 
•  Společnost je velmi úspěšná. •  L'azienda ha molto successo. 
•  dodávat •  fornire 
•  Kolik kusů budeme dodávat? •  Quanti pezzi forniremo? 
•  podporovat •  sostenere 
•  Podporujeme nové nápady. •  Sosteniamo le nuove idee. 
•  podpora •  supporto 
•  Zavolej technickou podporu! •  Chiama il supporto tecnico! 
•  podporovat •  sostenere 
•  Nepodporoval jsem tu myšlenku •  Non ho supportato l'idea. 
•  přijmout vzkaz (pro koho) •  prendere un messaggio 
•  Mohu vzít vzkaz? •  Posso  prendere un messaggio? 
•  cíl •  obiettivo 
•  Jaká je vaše cílová cena? •  Qual è il suo obiettivo del prezzo? 
•  úkol •  compito 
•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. •  Il mio compito è quello di contattare nuovi clienti. 
•  týmová práce •  lavoro di squadra 
•  To je výsledek týmové práce. •  È il risultato di un lavoro di squadra. 
•  jim samotným •  loro stessi 
•  Musí si pomoci sami. •  Devono aiutarsi da soli. 
•  dokud, do •  fino a 
•  Udělám to do zítřka. •  Ce la farò fino a domani. 
•  příliš mnoho •  troppo 
•  To už bylo příliš komplikované. •  E' stato troppo difficile. 
•  turné, cesta •  tour, giro 
•  Musíme zorganizovat to turné. •  Dobbiamo organizzare il giro. 
•  přívěs •  rimorchio 
•  Většinou se to vozí na přívěsech. •  Sono per lo più trasporti su rimorchi. 
•  překládat •  tradurre 
•  Překládal jsi ten text? •  Hai tradotto il testo? 
•  psát na počítači •  scrivere con la tastiera 
•  Umíš psát (na klávesnici)? •  Sai scrivere con la tastiera ? 
•  jednotka •  unità 
•  Potřebujeme sedm jednotek. •  Abbiamo bisogno di sette unità. 
•  odemknout •  sbloccare 
•  Měli by rozvinout svůj potenciál. •  Dovrebbero liberare il loro potenziale. 
•  návštěvník, návštěvnice •  visitatore 
•  Kolik návštěvníků je na výstavě? •  Quanti visitatori ci sono alla mostra? 
•  vážit •  pesare 
•  Kolik to váží? •  Quanto pesa? 
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•  vlhký, mokrý •  bagnato 
•  Pozor. Podlaha je mokrá. •  Attenzione. Il pavimento è bagnato. 
•  široce •  ampiamente 
•  Tato strategie se široce aplikuje. •  Questa strategia è ampiamente applicata. 
•  uvnitř, v rámci, v dosahu •  a portata di mano 
•  Je to v dosahu. •  È a portata di mano. 
•  nejhorší •  peggiore 
•  Jaký je scénář nejhoršího vývoje? •  Qual è la peggiore delle ipotesi? 
•  zazipovat, zabalit •  zippare 
•  Můžeš mi zabalit ten soubor? •  Puoi zippare il file per me? 
•  řídit •  dirigere 
•  Řídil tu firmu. •  Lui dirigeva questa azienda. 
•  výška •  altezza 
•  Změřte výšku. •  Misuri l'altezza. 
•  pevné boty •  stivali 
•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. •  È obbligatorio indossare guanti e stivali. 
•  rukavice •  guanti 
•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. •  È obbligatorio indossare guanti e stivali. 
•  špičkový, nejvyšší •  top 
•  Je to jeden z našich špičkových produktů. •  È uno dei nostri prodotti top. 
•  špinavý •  sporco 
•  To je špinavá práce. •  È un lavoro sporco. 
•  po práci •  dopo il lavoro 
•  Po práci vždy spěchám domů. •  Dopo il lavoro torno sempre di corsa a casa. 
•  dělat kurs •  fare un corso 
•  Příští týden dělám kurz zdravotní péče. •  La prossima settimana faccio un corso di assistenza sanitaria. 
•  dělat zkoušku •  fare un esame 
•  Kdy děláš zkoušku? •  Quando fai l'esame? 
•  účet •  conto 
•  Kolik peněz je na tvém účtu? •  Quanti soldi ci sono sul tuo conto? 
•  položka •  articolo 
•  Kolik položek je na seznamu? •  Quanti articoli ci sono nella lista? 
•  pokračovat v práci •  continuare a lavorare 
•  Pokračoval v práci na tomto projektu. •  Ha continuato a lavorare su questo progetto. 
•  dostat práci •  ottenere un lavoro 
•  Kdy jsi dostal práci? •  Quando hai ottenuto il lavoro? 
•  vydělat si plat •  guadagnare uno stipendio 
•  Vydělávají férový plat •  Guadagnano uno stipendio giusto. 
•  hledat práci •  cercare un lavoro 
•  Hledám práci. •  Sto cercando un lavoro. 
•  mít práci •  avere un lavoro 
•  Rád bych měl brzy práci. •  Mi piacerebbe avere presto un lavoro. 
•  odmítnout •  rifiutare 
•  Několikrát jsem byl odmítnut. •  Mi hanno rifiutato diverse volte. 
•  čínský, Číňan •  Cinese 
•  Dovozy z Číny ničí cenové hladiny. •  Le importazioni cinesi rovinano il livello dei prezzi. 
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•  ruský, Rus •  Russo 
•  Ruské dovozy jsou levné. •  Le importazioni russe sono economiche. 
•  atlet •  atleta 
•  Chce být profesionálním atletem. •  Vuole diventare un atleta professionista. 
•  jako •  come 
•  Pracuje jako architekt. •  Lavora come architetto. 
•  Rusko •  Russia 
•  Rusko vyváží ropu a kovy. •  La Russia esporta petrolio e metalli. 
•  brýle •  occhiali 
•  Vždy noste ochranné brýle. •  Indossi sempre occhiali protettivi. 
•  osobní průkaz •  carta d'identità 
•  Prosím dejte mi váš osobní průkaz. •  Per favore, mi dia la sua carta d'identità. 
•  lehký •  leggero 
•  Lis vyrábí pouze lehké kusy. •  Questa stampatrice produce solo pezzi leggeri. 
•  kuchař •  cuoco 
•  Je to ten nejlepší kuchař, kterého znám. •  È il miglior cuoco che conosca. 
•  pracovat •  lavorare 
•  Kde pracuješ? •  Dove lavori? 
•  účetní •  contabile 
•  Pracuje jako účetní. •  Lavora come contabile. 
•  správce •  amministratore 
•  Je správcem majetku. •  È un amministratore di immobili. 
•  architekt •  architetto 
•  Pracuje jako architekt. •  Lavora come architetto. 
•  ředitel banky •  direttore di banca 
•  Je tvůj tatínek ředitelem banky? •  Tuo padre è un direttore di banca? 
•  stavitel •  costruttore 
•  Můj táta je stavitel. •  Mio padre è un costruttore. 
•  šéfkuchař •  chef 
•  Chci být šéfkuchař. •  Io voglio fare lo chef. 
•  uklízeč •  addetto alle pulizie 
•  Pracuje na plný úvazek jako uklízeč. •  Lavora a tempo pieno come addetto alle pulizie. 
•  zubař •  dentista 
•  Musím jít k zubaři. •  Devo andare dal dentista. 
•  doktor •  medico 
•  Pracuje jako doktor. •  Lui lavora come medico. 
•  technik •  ingegniere 
•  Je technikem ve Fordu. •  È un ingegnere della Ford. 
•  tovární dělník •  operaio di fabbrica 
•  Můj strýc je továrním dělníkem. •  Mio zio è un operaio. 
•  letuška, steward •  assistente di volo 
•  Letušky hodně cestují. •  Gli assistenti di volo viaggiano molto. 
•  novinář •  giornalista 
•  Pracuje jako novinář. •  Lavora come giornalista. 
•  modelka •  modella 
•  Vzal si tu slavnou modelku. •  Ha sposato questa famosa modella. 
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•  hudebník •  musicista 
•  Je to hudebník? •  È un musicista? 
•  ošetřovatelka, sestra •  infermiera 
•  Pracuje jako sestra. •  Lavora come infermiera. 
•  pilot •  pilota 
•  Piloti létají s letadly. •  I piloti pilotano gli aerei. 
•  policista •  poliziotto 
•  Je policistou. •  È un poliziotto. 
•  veterinář •  veterinario 
•  Je veterinář. Stará se o zvířata. •  È un veterinario. Si prende cura degli animali. 
•  servírka •  cameriera 
•  Pracuje na částečný úvazek jako servírka. •  Lavora part-time come cameriera. 
•  dokončit práci •  finire il lavoro 
•  Končím v práci v pět hodin. •  Finisco di lavorare alle cinque. 
•  začít práci •  iniziare il lavoro 
•  Začíná pracovat v sedm ráno. •  Lui inizia a lavorare alle sette del mattino. 
•  umělec •  artista 
•  Je umělec. •  È un artista. 
•  skladatel •  compositore 
•  Bach byl skladatel barokní hudby. •  Bach era un compositore di musica barocca. 
•  tanečník •  ballerino 
•  Je slavným tanečníkem. •  È un famoso ballerino. 
•  režisér •  regista 
•  Spielberg je slavný filmový režisér. •  Spielberg è un famoso regista. 
•  hudebník •  musicista 
•  Je těžké se živit jako hudebník. •  È difficile guadagnarsi da vivere come musicista. 
•  spisovatel, romanopisec •  romanziere 
•  Archer je britský romanopisec. •  Archer è un romanziere britannico. 
•  malíř •  pittore 
•  Warhol byl malíř. •  Warhol era un pittore. 
•  politik •  politico 
•  Její otec je místní politik. •  Suo padre è un politico locale. 
•  vědec •  scienziato 
•  Pracuje jako vědec. •  Lavora come scienziato. 
•  spisovatel •  scrittore 
•  Je spisovatelem? •  È uno scrittore? 
•  včera ráno •  ieri mattina 
•  Včera ráno jsem byl v práci. •  Ieri mattina ero al lavoro. 
•  trh •  mercato 
•  Evropské trhy rostou. •  I mercati europei sono in crescita. 
•  získat hodně peněz •  ottenere un sacco di soldi 
•  Prodal svůj statrup a získal spoustu peněz. •  Ha venduto la sua startup e ha ottenuto un sacco di soldi. 
•  dostat novou práci •  ottenere un nuovo lavoro 
•  Plánujete získat novou práci? •  Ha intenzione di trovare un nuovo lavoro? 
•  slavný •  famoso 
•  On je slavný herec. •  È un attore famoso. 
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•  vydělat peníze •  guadagnare soldi 
•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a 
nájem. 

•  Guadagnamo soldi per pagare le bollette e l'affitto. 

•  zaplatit účty •  pagare le bollette 
•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a 
nájem. 

•  Guadagniamo soldi per pagare le bollette e l'affitto. 

•  zaplatit nájem •  pagare l'affitto 
•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a 
nájem. 

•  Guadagniamo soldi per pagare le bollette e l'affitto. 

•  přenosný počítač, notebook •  computer portatile 
•  Používáme notebooky, ne stolní počítače. •  Usiamo computer portatili, non desktop. 
•  problém •  problema 
•  Je tady nějaký problém? •  C'è un problema qui? 

Lekce 004 práce3_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Non possiamo rischiare. •  To nemůžeme riskovat. 
•  È a portata di mano. •  Je to v dosahu. 
•  Ha sposato questa famosa modella. •  Vzal si tu slavnou modelku. 
•  Lo stipendio è buono. •  Plat je dobrý. 
•  Quanti pezzi forniremo? •  Kolik kusů budeme dodávat? 
•  Abbiamo ricevuto i vostri campioni. •  Obdrželi jsme vaše vzorky. 
•  Il mio compito è quello di contattare nuovi 
clienti. 

•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. 

•  Presto diventerà capo sezione. •  Brzy se stane šéfem sekce. 
•  La guardia di sicurezza la guiderà nel mio 
ufficio. 

•  Strážný vás zavede do mojí kanceláře. 

•  Quanto possiamo vendere? •  Kolik můžeme prodat? 
•  Quanti articoli ci sono nella lista? •  Kolik položek je na seznamu? 
•  Funziona bene? •  Slouží to dobře? 
•  È un musicista? •  Je to hudebník? 
•  È un artista. •  Je umělec. 
•  Qual è la sua quota in questa azienda? •  Jaký je jeho podíl v té společnosti? 
•  Un computer è composto da un harware e un 
software. 

•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. 

•  Capisci questo schema? •  Rozumíš tomu schématu? 
•  Tuo padre è un direttore di banca? •  Je tvůj tatínek ředitelem banky? 
•  Un po´ piú grande di me ed è già il mio capo. •  Mírně starší, a už můj šéf. 
•  Lavora a tempo pieno come addetto alle 
pulizie. 

•  Pracuje na plný úvazek jako uklízeč. 

•  Abbiamo bisogno di una soluzione permanente 
al nostro problema. 

•  Potřebujeme trvalé řešení našeho problému. 

•  Quando hai ottenuto il lavoro? •  Kdy jsi dostal práci? 
•  Ha continuato a lavorare su questo progetto. •  Pokračoval v práci na tomto projektu. 
•  La statistica ci darà molte risposte. •  Statistika nám dá mnoho odpovědí. 
•  Dove possiamo immagazzinarlo? •  Kde to můžeme skladovat? 
•  Lavora come contabile. •  Pracuje jako účetní. 
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•  L'azienda ha molto successo. •  Společnost je velmi úspěšná. 
•  È il responsabile del reparto vendite. •  Má na starosti prodejní oddělení. 
•  È uno dei nostri prodotti top. •  Je to jeden z našich špičkových produktů. 
•  Chiama il supporto tecnico! •  Zavolej technickou podporu! 
•  Non ho supportato l'idea. •  Nepodporoval jsem tu myšlenku 
•  Posso  prendere un messaggio? •  Mohu vzít vzkaz? 
•  Qual è il suo obiettivo del prezzo? •  Jaká je vaše cílová cena? 
•  Lavora come scienziato. •  Pracuje jako vědec. 
•  Guadagniamo soldi per pagare le bollette e 
l'affitto. 

•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a nájem. 

•  Devono aiutarsi da soli. •  Musí si pomoci sami. 
•  Ce la farò fino a domani. •  Udělám to do zítřka. 
•  E' stato troppo difficile. •  To už bylo příliš komplikované. 
•  Si prega di firmare a sinistra. •  Prosím podepište dole vlevo. 
•  Sono per lo più trasporti su rimorchi. •  Většinou se to vozí na přívěsech. 
•  Hai tradotto il testo? •  Překládal jsi ten text? 
•  Sai scrivere con la tastiera ? •  Umíš psát (na klávesnici)? 
•  È obbligatorio indossare guanti e stivali. •  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. 
•  Dovrebbero liberare il loro potenziale. •  Měli by rozvinout svůj potenciál. 
•  Quanti visitatori ci sono alla mostra? •  Kolik návštěvníků je na výstavě? 
•  Quanto pesa? •  Kolik to váží? 
•  Attenzione. Il pavimento è bagnato. •  Pozor. Podlaha je mokrá. 
•  Questa strategia è ampiamente applicata. •  Tato strategie se široce aplikuje. 
•  Le importazioni russe sono economiche. •  Ruské dovozy jsou levné. 
•  Qual è la peggiore delle ipotesi? •  Jaký je scénář nejhoršího vývoje? 
•  Puoi zippare il file per me? •  Můžeš mi zabalit ten soubor? 
•  Lui dirigeva questa azienda. •  Řídil tu firmu. 
•  Lavora come giornalista. •  Pracuje jako novinář. 
•  Abbiamo bisogno di sette unità. •  Potřebujeme sedm jednotek. 
•  È obbligatorio indossare guanti e stivali. •  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. 
•  Guadagniamo soldi per pagare le bollette e 
l'affitto. 

•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a nájem. 

•  È un lavoro sporco. •  To je špinavá práce. 
•  Dopo il lavoro torno sempre di corsa a casa. •  Po práci vždy spěchám domů. 
•  La prossima settimana faccio un corso di 
assistenza sanitaria. 

•  Příští týden dělám kurz zdravotní péče. 

•  Per favore, mi dia la sua carta d'identità. •  Prosím dejte mi váš osobní průkaz. 
•  Quanti soldi ci sono sul tuo conto? •  Kolik peněz je na tvém účtu? 
•  Solo lavora qui da più tempo che io. •  Je jen trochu starší (služebně). 
•  Fa parte del personale. •  Patří k personálu. 
•  A volte cammino fino al mio ufficio. •  Někdy chodím pěšky do kanceláře. 
•  Guadagnano uno stipendio giusto. •  Vydělávají férový plat 
•  Sto cercando un lavoro. •  Hledám práci. 
•  Mi piacerebbe avere presto un lavoro. •  Rád bych měl brzy práci. 
•  Mi hanno rifiutato diverse volte. •  Několikrát jsem byl odmítnut. 
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•  Le importazioni cinesi rovinano il livello dei 
prezzi. 

•  Dovozy z Číny ničí cenové hladiny. 

•  Ha intenzione di trovare un nuovo lavoro? •  Plánujete získat novou práci? 
•  Vuole diventare un atleta professionista. •  Chce být profesionálním atletem. 
•  Lavora come architetto. •  Pracuje jako architekt. 
•  La Russia esporta petrolio e metalli. •  Rusko vyváží ropu a kovy. 
•  Indossi sempre occhiali protettivi. •  Vždy noste ochranné brýle. 
•  Quando fai l'esame? •  Kdy děláš zkoušku? 
•  Questa stampatrice produce solo pezzi leggeri. •  Lis vyrábí pouze lehké kusy. 

•  È il miglior cuoco che conosca. •  Je to ten nejlepší kuchař, kterého znám. 
•  Dove lavori? •  Kde pracuješ? 
•  Ha sottolineato la scadenza. •  Zdůraznil termín. 
•  È un amministratore di immobili. •  Je správcem majetku. 
•  Lavora come architetto. •  Pracuje jako architekt. 
•  Mio padre è un costruttore. •  Můj táta je stavitel. 
•  C'è un problema qui? •  Je tady nějaký problém? 
•  Io voglio fare lo chef. •  Chci být šéfkuchař. 
•  È il risultato di un lavoro di squadra. •  To je výsledek týmové práce. 
•  Devo andare dal dentista. •  Musím jít k zubaři. 
•  Lui lavora come medico. •  Pracuje jako doktor. 
•  È un ingegnere della Ford. •  Je technikem ve Fordu. 
•  Mio zio è un operaio. •  Můj strýc je továrním dělníkem. 
•  Gli assistenti di volo viaggiano molto. •  Letušky hodně cestují. 
•  Misuri l'altezza. •  Změřte výšku. 
•  Non dimenticare mai le regole di sicurezza. •  Nikdy nezapomínej na pravidla bezpečnosti. 
•  I dati sono memorizzati su due server. •  Data jsou uchováváná na dvou servrech. 
•  Lavora come infermiera. •  Pracuje jako sestra. 
•  I piloti pilotano gli aerei. •  Piloti létají s letadly. 
•  È un poliziotto. •  Je policistou. 
•  È un veterinario. Si prende cura degli animali. •  Je veterinář. Stará se o zvířata. 
•  Lavora part-time come cameriera. •  Pracuje na částečný úvazek jako servírka. 
•  Finisco di lavorare alle cinque. •  Končím v práci v pět hodin. 
•  Abbiamo bisogno di barre rotonde. •  Potřebujeme kruhové tyče. 
•  Conosci le impostazioni? •  Znáš to nastavení? 
•  Bach era un compositore di musica barocca. •  Bach byl skladatel barokní hudby. 
•  È un famoso ballerino. •  Je slavným tanečníkem. 
•  Spielberg è un famoso regista. •  Spielberg je slavný filmový režisér. 
•  È difficile guadagnarsi da vivere come 
musicista. 

•  Je těžké se živit jako hudebník. 

•  Archer è un romanziere britannico. •  Archer je britský romanopisec. 
•  Warhol era un pittore. •  Warhol byl malíř. 
•  Suo padre è un politico locale. •  Její otec je místní politik. 
•  Lavora come scienziato. •  Pracuje jako vědec. 
•  È uno scrittore? •  Je spisovatelem? 
•  Ieri mattina ero al lavoro. •  Včera ráno jsem byl v práci. 
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•  I mercati europei sono in crescita. •  Evropské trhy rostou. 
•  Ha venduto la sua startup e ha ottenuto un 
sacco di soldi. 

•  Prodal svůj statrup a získal spoustu peněz. 

•  Fammi controllare il mio programma. •  Dovol, ať se podívám do diáře. 
•  È un attore famoso. •  On je slavný herec. 
•  Sosteniamo le nuove idee. •  Podporujeme nové nápady. 
•  Dobbiamo organizzare il giro. •  Musíme zorganizovat to turné. 
•  Guadagnamo soldi per pagare le bollette e 
l'affitto. 

•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a nájem. 

•  Usiamo computer portatili, non desktop. •  Používáme notebooky, ne stolní počítače. 
•  Lui inizia a lavorare alle sette del mattino. •  Začíná pracovat v sedm ráno. 

Lekce 004 práce3_procvičovací věty_přeložte! 
•  Společnost je velmi úspěšná. •  L'azienda ha molto successo. 
•  Strážný vás zavede do mojí kanceláře. •  La guardia di sicurezza la guiderà nel mio ufficio. 
•  To je výsledek týmové práce. •  È il risultato di un lavoro di squadra. 
•  Jaký je jeho podíl v té společnosti? •  Qual è la sua quota in questa azienda? 
•  Vždy noste ochranné brýle. •  Indossi sempre occhiali protettivi. 
•  Obdrželi jsme vaše vzorky. •  Abbiamo ricevuto i vostri campioni. 
•  Je to v dosahu. •  È a portata di mano. 
•  Pracuje jako sestra. •  Lavora come infermiera. 
•  Nikdy nezapomínej na pravidla bezpečnosti. •  Non dimenticare mai le regole di sicurezza. 
•  Kolik můžeme prodat? •  Quanto possiamo vendere? 
•  Končím v práci v pět hodin. •  Finisco di lavorare alle cinque. 
•  On je slavný herec. •  È un attore famoso. 
•  Podporujeme nové nápady. •  Sosteniamo le nuove idee. 
•  Pracuje jako doktor. •  Lui lavora come medico. 
•  Hledám práci. •  Sto cercando un lavoro. 
•  Je to ten nejlepší kuchař, kterého znám. •  È il miglior cuoco che conosca. 
•  Zavolej technickou podporu! •  Chiama il supporto tecnico! 
•  Prosím podepište dole vlevo. •  Si prega di firmare a sinistra. 
•  Mohu vzít vzkaz? •  Posso  prendere un messaggio? 
•  Někdy chodím pěšky do kanceláře. •  A volte cammino fino al mio ufficio. 
•  Její otec je místní politik. •  Suo padre è un politico locale. 
•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a 
nájem. 

•  Guadagniamo soldi per pagare le bollette e l'affitto. 

•  Spielberg je slavný filmový režisér. •  Spielberg è un famoso regista. 
•  Potřebujeme sedm jednotek. •  Abbiamo bisogno di sette unità. 
•  Musíme zorganizovat to turné. •  Dobbiamo organizzare il giro. 
•  Je tvůj tatínek ředitelem banky? •  Tuo padre è un direttore di banca? 
•  Znáš to nastavení? •  Conosci le impostazioni? 
•  Měli by rozvinout svůj potenciál. •  Dovrebbero liberare il loro potenziale. 
•  Je těžké se živit jako hudebník. •  È difficile guadagnarsi da vivere come musicista. 
•  Letušky hodně cestují. •  Gli assistenti di volo viaggiano molto. 
•  Nepodporoval jsem tu myšlenku •  Non ho supportato l'idea. 
•  Je to hudebník? •  È un musicista? 
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•  Rozumíš tomu schématu? •  Capisci questo schema? 
•  Musí si pomoci sami. •  Devono aiutarsi da soli. 
•  Piloti létají s letadly. •  I piloti pilotano gli aerei. 
•  Můžeš mi zabalit ten soubor? •  Puoi zippare il file per me? 
•  Kolik peněz je na tvém účtu? •  Quanti soldi ci sono sul tuo conto? 
•  To už bylo příliš komplikované. •  E' stato troppo difficile. 
•  Kolik kusů budeme dodávat? •  Quanti pezzi forniremo? 
•  Plánujete získat novou práci? •  Ha intenzione di trovare un nuovo lavoro? 
•  Warhol byl malíř. •  Warhol era un pittore. 
•  Data jsou uchováváná na dvou servrech. •  I dati sono memorizzati su due server. 
•  Statistika nám dá mnoho odpovědí. •  La statistica ci darà molte risposte. 
•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a 
nájem. 

•  Guadagniamo soldi per pagare le bollette e l'affitto. 

•  Rád bych měl brzy práci. •  Mi piacerebbe avere presto un lavoro. 
•  Je jen trochu starší (služebně). •  Solo lavora qui da più tempo che io. 
•  Je umělec. •  È un artista. 
•  Ruské dovozy jsou levné. •  Le importazioni russe sono economiche. 
•  Vzal si tu slavnou modelku. •  Ha sposato questa famosa modella. 
•  Pracuje jako architekt. •  Lavora come architetto. 
•  Pracuje na plný úvazek jako uklízeč. •  Lavora a tempo pieno come addetto alle pulizie. 
•  Plat je dobrý. •  Lo stipendio è buono. 
•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. •  È obbligatorio indossare guanti e stivali. 
•  Kde to můžeme skladovat? •  Dove possiamo immagazzinarlo? 
•  Nošení rukavic a pevných bot je povinné. •  È obbligatorio indossare guanti e stivali. 
•  Několikrát jsem byl odmítnut. •  Mi hanno rifiutato diverse volte. 
•  To je špinavá práce. •  È un lavoro sporco. 
•  Pracuje jako účetní. •  Lavora come contabile. 
•  Kde pracuješ? •  Dove lavori? 
•  Lis vyrábí pouze lehké kusy. •  Questa stampatrice produce solo pezzi leggeri. 
•  Je tady nějaký problém? •  C'è un problema qui? 
•  Potřebujeme kruhové tyče. •  Abbiamo bisogno di barre rotonde. 
•  Je správcem majetku. •  È un amministratore di immobili. 
•  Mým úkolem je kontaktovat nové klienty. •  Il mio compito è quello di contattare nuovi clienti. 
•  Patří k personálu. •  Fa parte del personale. 
•  Archer je britský romanopisec. •  Archer è un romanziere britannico. 
•  Mírně starší, a už můj šéf. •  Un po´ piú grande di me ed è già il mio capo. 
•  Musím jít k zubaři. •  Devo andare dal dentista. 
•  Pozor. Podlaha je mokrá. •  Attenzione. Il pavimento è bagnato. 
•  Tato strategie se široce aplikuje. •  Questa strategia è ampiamente applicata. 
•  Po práci vždy spěchám domů. •  Dopo il lavoro torno sempre di corsa a casa. 
•  Potřebujeme trvalé řešení našeho problému. •  Abbiamo bisogno di una soluzione permanente al nostro problema.
•  Chce být profesionálním atletem. •  Vuole diventare un atleta professionista. 
•  Evropské trhy rostou. •  I mercati europei sono in crescita. 
•  Bach byl skladatel barokní hudby. •  Bach era un compositore di musica barocca. 
•  Je slavným tanečníkem. •  È un famoso ballerino. 
•  Řídil tu firmu. •  Lui dirigeva questa azienda. 
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•  Pracuje jako architekt. •  Lavora come architetto. 
•  Vyděláváme peníze, abychom zaplatili účty a 
nájem. 

•  Guadagnamo soldi per pagare le bollette e l'affitto. 

•  Můj táta je stavitel. •  Mio padre è un costruttore. 
•  Dovozy z Číny ničí cenové hladiny. •  Le importazioni cinesi rovinano il livello dei prezzi. 
•  Kolik položek je na seznamu? •  Quanti articoli ci sono nella lista? 
•  Používáme notebooky, ne stolní počítače. •  Usiamo computer portatili, non desktop. 
•  Kolik to váží? •  Quanto pesa? 
•  Chci být šéfkuchař. •  Io voglio fare lo chef. 
•  Udělám to do zítřka. •  Ce la farò fino a domani. 
•  Dovol, ať se podívám do diáře. •  Fammi controllare il mio programma. 
•  Zdůraznil termín. •  Ha sottolineato la scadenza. 
•  Jaká je vaše cílová cena? •  Qual è il suo obiettivo del prezzo? 
•  Je to jeden z našich špičkových produktů. •  È uno dei nostri prodotti top. 
•  Pracuje jako novinář. •  Lavora come giornalista. 
•  Rusko vyváží ropu a kovy. •  La Russia esporta petrolio e metalli. 
•  Prodal svůj statrup a získal spoustu peněz. •  Ha venduto la sua startup e ha ottenuto un sacco di soldi. 
•  Kolik návštěvníků je na výstavě? •  Quanti visitatori ci sono alla mostra? 
•  Většinou se to vozí na přívěsech. •  Sono per lo più trasporti su rimorchi. 
•  Příští týden dělám kurz zdravotní péče. •  La prossima settimana faccio un corso di assistenza sanitaria. 
•  Včera ráno jsem byl v práci. •  Ieri mattina ero al lavoro. 
•  Pracuje na částečný úvazek jako servírka. •  Lavora part-time come cameriera. 
•  Kdy jsi dostal práci? •  Quando hai ottenuto il lavoro? 
•  Začíná pracovat v sedm ráno. •  Lui inizia a lavorare alle sette del mattino. 
•  Překládal jsi ten text? •  Hai tradotto il testo? 
•  Změřte výšku. •  Misuri l'altezza. 
•  Brzy se stane šéfem sekce. •  Presto diventerà capo sezione. 
•  Vydělávají férový plat •  Guadagnano uno stipendio giusto. 
•  Jaký je scénář nejhoršího vývoje? •  Qual è la peggiore delle ipotesi? 
•  To nemůžeme riskovat. •  Non possiamo rischiare. 
•  Je spisovatelem? •  È uno scrittore? 
•  Pokračoval v práci na tomto projektu. •  Ha continuato a lavorare su questo progetto. 
•  Je policistou. •  È un poliziotto. 
•  Počítač se skládá z hardwaru a softwaru. •  Un computer è composto da un harware e un software. 
•  Má na starosti prodejní oddělení. •  È il responsabile del reparto vendite. 
•  Je technikem ve Fordu. •  È un ingegnere della Ford. 
•  Slouží to dobře? •  Funziona bene? 
•  Prosím dejte mi váš osobní průkaz. •  Per favore, mi dia la sua carta d'identità. 
•  Je veterinář. Stará se o zvířata. •  È un veterinario. Si prende cura degli animali. 
•  Kdy děláš zkoušku? •  Quando fai l'esame? 
•  Umíš psát (na klávesnici)? •  Sai scrivere con la tastiera ? 
•  Pracuje jako vědec. •  Lavora come scienziato. 
•  Pracuje jako vědec. •  Lavora come scienziato. 
•  Můj strýc je továrním dělníkem. •  Mio zio è un operaio. 
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Lekce 005 rodina 1_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  stringere, stretto •  třást, třepat 
•  matrimonio •  svatba 
•  morto •  mrtvý 
•  festeggiare •  slavit 
•  mio •  můj 
•  vecchio •  starší 
•  reale, vero •  skutečný 
•  informale •  neformální 
•  regalo •  dárek 
•  sposare •  oženit se, vdát 
•  junior •  mladší 
•  matrimonio •  manželství 
•  appuntamento •  schůzka, rande 
•  denti •  zuby 
•  adulto •  dospělý 
•  incartare, confezione regalo •  zabalit 
•  ragazzo •  chlapík 
•  ordinario, normale •  obyčejný 
•  amico •  kámoš 
•  sanguinare, dissanguato •  krvácet 
•  periodo •  období 
•  prestare •  půjčit (komu co) 
•  tenere •  držet 
•  dar da mangiare •  krmit 
•  separato •  oddělený 
•  da solo •  sám, osamělý 
•  incinta •  těhotná 
•  parente •  příbuzný 
•  rotto, spezzato •  rozbitý 
•  conseguenza •  důsledek 
•  relazione •  vztah 
•  relazione •  vztah 
•  cadere, caduto •  padat 
•  invitare •  pozvat 
•  infanzia •  dětství 
•  nato •  narozen 
•  funerale •  pohřeb 
•  guancia •  líčko 
•  scommettere, scommesso •  vsadit se 
•  spezzare, spezzato •  rozbít, zlomit 
•  è morto •  On zemřel 
•  amicizia •  přátelství 
•  permesso •  povolení 
•  tenere, tenuto •  držet 
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•  qualcuno •  někdo 
•  povero •  chudý, ubohý 
•  occasione •  příležitost 
•  emotivo •  citový 
•  infelice •  nešťastný 
•  coppia •  pár, dvojice 
•  certamente •  jistě 
•  pacchetto •  balíček, krabička 
•  passato •  minulost 
•  caro amico •  kámoš, společník 
•  bambino •  dítě 
•  tra •  mezi 
•  nascita •  narození 
•  anello •  prsten 
•  innamorarsi •  zamilovat se 
•  parte •  díl, část 

Lekce 005 rodina 1_slovní zásoba_přeložte! 
•  někdo •  qualcuno 
•  sám, osamělý •  da solo 
•  mezi •  tra 
•  nešťastný •  infelice 
•  On zemřel •  è morto 
•  dítě •  bambino 
•  půjčit (komu co) •  prestare 
•  díl, část •  parte 
•  zamilovat se •  innamorarsi 
•  důsledek •  conseguenza 
•  pár, dvojice •  coppia 
•  kámoš •  amico 
•  příbuzný •  parente 
•  držet •  tenere, tenuto 
•  příležitost •  occasione 
•  dospělý •  adulto 
•  mrtvý •  morto 
•  třást, třepat •  stringere, stretto 
•  oženit se, vdát •  sposare 
•  narozen •  nato 
•  držet •  tenere 
•  schůzka, rande •  appuntamento 
•  dětství •  infanzia 
•  krvácet •  sanguinare, dissanguato 
•  pozvat •  invitare 
•  citový •  emotivo 
•  rozbitý •  rotto, spezzato 
•  vztah •  relazione 
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•  manželství •  matrimonio 
•  jistě •  certamente 
•  líčko •  guancia 
•  můj •  mio 
•  neformální •  informale 
•  oddělený •  separato 
•  obyčejný •  ordinario, normale 
•  skutečný •  reale, vero 
•  slavit •  festeggiare 
•  minulost •  passato 
•  období •  periodo 
•  kámoš, společník •  caro amico 
•  chudý, ubohý •  povero 
•  balíček, krabička •  pacchetto 
•  těhotná •  incinta 
•  zabalit •  incartare, confezione regalo 
•  vztah •  relazione 
•  chlapík •  ragazzo 
•  starší •  vecchio 
•  narození •  nascita 
•  přátelství •  amicizia 
•  mladší •  junior 
•  svatba •  matrimonio 
•  zuby •  denti 
•  vsadit se •  scommettere, scommesso 
•  krmit •  dar da mangiare 
•  rozbít, zlomit •  spezzare, spezzato 
•  padat •  cadere, caduto 
•  pohřeb •  funerale 
•  povolení •  permesso 
•  dárek •  regalo 
•  prsten •  anello 

Lekce 005 rodina 1_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  adulto •  dospělý 
•  Da adulto può fare quello che vuole. •  Jako dospělý si může dělat co chce. 
•  da solo •  sám, osamělý 
•  Non voglio stare da solo. •  Nechci být sám. 
•  tra •  mezi 
•  Un uomo tra due donne •  Muž mezi dvěma ženami 
•  nascita •  narození 
•  Qual è la sua data di nascita? •  Jaké je vaše datum narození? 
•  nato •  narozen 
•  Quando sei nato? Sono nato in aprile. •  Kdy jsi se narodil? Narodil jsem se v dubnu. 
•  rotto, spezzato •  rozbitý 
•  Ha il cuore spezzato. •  Má zlomené srdce. 
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•  caro amico •  kámoš, společník 
•  È il mio caro amico. •  To je můj kámoš. 
•  festeggiare •  slavit 
•  Cosa festeggiamo? •  Co slavíme? 
•  certamente •  jistě 
•  È certamente un amico. •  On je jistě přítel. 
•  conseguenza •  důsledek 
•  Ci sono conseguenze per questo 
comportamento. 

•  Toto chování má důsledky. 

•  coppia •  pár, dvojice 
•  Tutte le coppie litigano a volte. •  Všechny páry se někdy hádají. 
•  appuntamento •  schůzka, rande 
•  Ci diamo un appuntamento? •  Půjdeš se mnou na rande? 
•  morto •  mrtvý 
•  È morta. •  Je mrtvá. 
•  emotivo •  citový 
•  Lei è molto emotiva. •  Velmi projevuje své city. 
•  innamorarsi •  zamilovat se 
•  Si innamorano a prima vista. •  Zamilovali se na první pohled. 
•  amicizia •  přátelství 
•  L'amicizia non finisce mai. •  Přátelství nikdy nekončí. 
•  funerale •  pohřeb 
•  Ci incontreremo al suo funerale. •  Potkáme se na jeho pohřbu. 
•  regalo •  dárek 
•  È un regalo. •  To je dar. 
•  ragazzo •  chlapík 
•  È un bravo ragazzo. •  Je to fajn chlapík. 
•  è morto •  On zemřel 
•  È morto giovane. •  Zemřel mladý. 
•  tenere •  držet 
•  Voglio tenerti la mano. •  Chci držet tvoji ruku 
•  guancia •  líčko 
•  Baciami sulla guancia! •  Polib mě na líčko. 
•  infanzia •  dětství 
•  Ricordo spesso i giorni della mia infanzia. •  Často vzpomínám na mé dětství. 
•  informale •  neformální 
•  E' richiesto un abbigliamento informale. •  Vyžaduje se neformální oblečení. 
•  invitare •  pozvat 
•  Vorrei invitarti. •  Rád bych tě pozval. 
•  junior •  mladší 
•  Questo è Thomas junior. •  To je Tomáš mladší (syn). 
•  bambino •  dítě 
•  È ancora una bambina. •  Ona je ještě dítě. 
•  prestare •  půjčit (komu co) 
•  Puoi prestarmi dei soldi? •  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? 
•  matrimonio •  manželství 
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•  Il mio matrimonio è molto felice. •  Mé manželství je velmi šťastné. 
•  sposare •  oženit se, vdát 
•  Credo di volerti sposare. •  Myslím, že si tě chci vzít. 
•  amico •  kámoš 
•  Siamo amici. •  Jsme kámoši. 
•  mio •  můj 
•  E' un mio buon amico. •  On je můj dobrý prítel. 
•  occasione •  příležitost 
•  È una buona occasione per ricominciare. •  To je dobrá příležitost začít znovu. 
•  vecchio •  starší 
•  Mio padre è più vecchio del tuo. •  Můj otec je starší než tvůj. 
•  ordinario, normale •  obyčejný 
•  È solo un ragazzo normale. •  Je to jen obyčejný chlapík. 
•  pacchetto •  balíček, krabička 
•  Cosa c'è nel pacchetto? •  Co je v tom balíčku? 
•  parte •  díl, část 
•  Tu sei una parte di me. •  Jsi tak moc součástí mne 
•  passato •  minulost 
•  Questa è la storia del mio passato. •  To je příběh mé minulosti. 
•  periodo •  období 
•  Sta attraversando un periodo difficile. •  Prochází si těžkým obdobím. 
•  permesso •  povolení 
•  Ho il tuo permesso? •  Mám tvé svolení? 
•  povero •  chudý, ubohý 
•  Povero ragazzo! •  Chudák kluk! 
•  incinta •  těhotná 
•  È incinta. •  Je těhotná. 
•  reale, vero •  skutečný 
•  È il vero amore. •  Je to skutečná láska. 
•  relazione •  vztah 
•  Qual è la relazione tra ...? •  Jaký je vztah mezi …? 
•  relazione •  vztah 
•  Le relazioni devono iniziare da qualche parte. •  Vztahy musí někde začít. 
•  parente •  příbuzný 
•  Quanti parenti stanno arrivando? •  Kolik příbuzných přijde? 
•  separato •  oddělený 
•  D'ora in poi prenderemo strade diverse. •  Odteď půjdeme oddělenými cestami. 
•  qualcuno •  někdo 
•  Trovami qualcuno da amare. •  Najdi mi někoho pro lásku. 
•  denti •  zuby 
•  Vai a lavarti i denti. •  Běž si vyčistit zuby. 
•  infelice •  nešťastný 
•  È molto infelice per questo. •  Je kvůli tomu velmi nešťastný. 
•  matrimonio •  svatba 
•  Ero il testimone al suo matrimonio. •  Byl jsem svědkem na jeho svatbě. 
•  incartare, confezione regalo •  zabalit 
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•  Lo vuole con una confezione regalo? •  Chcete to dárkově zabalit? 
•  scommettere, scommesso •  vsadit se 
•  Abbiamo scommesso cento euro. •  Vsadili jsme se o sto euro. 
•  sanguinare, dissanguato •  krvácet 
•  Mi hai dissanguato. •  Úplně jsi mě vykrvácel. 
•  spezzare, spezzato •  rozbít, zlomit 
•  Mi ha spezzato il cuore. •  Zlomila mi srdce. 
•  cadere, caduto •  padat 
•  Si sono innamorati. •  Zamilovali se. 
•  dar da mangiare •  krmit 
•  Ha dato da mangiare al cane due volte al 
giorno. 

•  Krmil psa dvakrát denně. 

•  tenere, tenuto •  držet 
•  L'ho accompagnata a casa e mi ha tenuto la 
mano. 

•  Doprovodil jsem jí domů a držela mě za ruku. 

•  stringere, stretto •  třást, třepat 
•  Ci siamo dati la mano. •  Potřásli jsme si rukama. 
•  anello •  prsten 
•  La sua fede è bellissima. •  Její snubní prsten je krásný. 

Lekce 005 rodina 1_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  dospělý •  adulto 
•  Jako dospělý si může dělat co chce. •  Da adulto può fare quello che vuole. 
•  sám, osamělý •  da solo 
•  Nechci být sám. •  Non voglio stare da solo. 
•  mezi •  tra 
•  Muž mezi dvěma ženami •  Un uomo tra due donne 
•  narození •  nascita 
•  Jaké je vaše datum narození? •  Qual è la sua data di nascita? 
•  narozen •  nato 
•  Kdy jsi se narodil? Narodil jsem se v dubnu. •  Quando sei nato? Sono nato in aprile. 
•  rozbitý •  rotto, spezzato 
•  Má zlomené srdce. •  Ha il cuore spezzato. 
•  kámoš, společník •  caro amico 
•  To je můj kámoš. •  È il mio caro amico. 
•  slavit •  festeggiare 
•  Co slavíme? •  Cosa festeggiamo? 
•  jistě •  certamente 
•  On je jistě přítel. •  È certamente un amico. 
•  důsledek •  conseguenza 
•  Toto chování má důsledky. •  Ci sono conseguenze per questo comportamento. 
•  pár, dvojice •  coppia 
•  Všechny páry se někdy hádají. •  Tutte le coppie litigano a volte. 
•  schůzka, rande •  appuntamento 
•  Půjdeš se mnou na rande? •  Ci diamo un appuntamento? 
•  mrtvý •  morto 
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•  Je mrtvá. •  È morta. 
•  citový •  emotivo 
•  Velmi projevuje své city. •  Lei è molto emotiva. 
•  zamilovat se •  innamorarsi 
•  Zamilovali se na první pohled. •  Si innamorano a prima vista. 
•  přátelství •  amicizia 
•  Přátelství nikdy nekončí. •  L'amicizia non finisce mai. 
•  pohřeb •  funerale 
•  Potkáme se na jeho pohřbu. •  Ci incontreremo al suo funerale. 
•  dárek •  regalo 
•  To je dar. •  È un regalo. 
•  chlapík •  ragazzo 
•  Je to fajn chlapík. •  È un bravo ragazzo. 
•  On zemřel •  è morto 
•  Zemřel mladý. •  È morto giovane. 
•  držet •  tenere 
•  Chci držet tvoji ruku •  Voglio tenerti la mano. 
•  líčko •  guancia 
•  Polib mě na líčko. •  Baciami sulla guancia! 
•  dětství •  infanzia 
•  Často vzpomínám na mé dětství. •  Ricordo spesso i giorni della mia infanzia. 
•  neformální •  informale 
•  Vyžaduje se neformální oblečení. •  E' richiesto un abbigliamento informale. 
•  pozvat •  invitare 
•  Rád bych tě pozval. •  Vorrei invitarti. 
•  mladší •  junior 
•  To je Tomáš mladší (syn). •  Questo è Thomas junior. 
•  dítě •  bambino 
•  Ona je ještě dítě. •  È ancora una bambina. 
•  půjčit (komu co) •  prestare 
•  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? •  Puoi prestarmi dei soldi? 
•  manželství •  matrimonio 
•  Mé manželství je velmi šťastné. •  Il mio matrimonio è molto felice. 
•  oženit se, vdát •  sposare 
•  Myslím, že si tě chci vzít. •  Credo di volerti sposare. 
•  kámoš •  amico 
•  Jsme kámoši. •  Siamo amici. 
•  můj •  mio 
•  On je můj dobrý prítel. •  E' un mio buon amico. 
•  příležitost •  occasione 
•  To je dobrá příležitost začít znovu. •  È una buona occasione per ricominciare. 
•  starší •  vecchio 
•  Můj otec je starší než tvůj. •  Mio padre è più vecchio del tuo. 

•  obyčejný •  ordinario, normale 
•  Je to jen obyčejný chlapík. •  È solo un ragazzo normale. 
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•  balíček, krabička •  pacchetto 
•  Co je v tom balíčku? •  Cosa c'è nel pacchetto? 
•  díl, část •  parte 
•  Jsi tak moc součástí mne •  Tu sei una parte di me. 
•  minulost •  passato 
•  To je příběh mé minulosti. •  Questa è la storia del mio passato. 
•  období •  periodo 
•  Prochází si těžkým obdobím. •  Sta attraversando un periodo difficile. 
•  povolení •  permesso 
•  Mám tvé svolení? •  Ho il tuo permesso? 
•  chudý, ubohý •  povero 
•  Chudák kluk! •  Povero ragazzo! 
•  těhotná •  incinta 
•  Je těhotná. •  È incinta. 
•  skutečný •  reale, vero 
•  Je to skutečná láska. •  È il vero amore. 
•  vztah •  relazione 
•  Jaký je vztah mezi …? •  Qual è la relazione tra ...? 
•  vztah •  relazione 
•  Vztahy musí někde začít. •  Le relazioni devono iniziare da qualche parte. 
•  příbuzný •  parente 
•  Kolik příbuzných přijde? •  Quanti parenti stanno arrivando? 
•  oddělený •  separato 
•  Odteď půjdeme oddělenými cestami. •  D'ora in poi prenderemo strade diverse. 
•  někdo •  qualcuno 
•  Najdi mi někoho pro lásku. •  Trovami qualcuno da amare. 
•  zuby •  denti 
•  Běž si vyčistit zuby. •  Vai a lavarti i denti. 
•  nešťastný •  infelice 
•  Je kvůli tomu velmi nešťastný. •  È molto infelice per questo. 
•  svatba •  matrimonio 
•  Byl jsem svědkem na jeho svatbě. •  Ero il testimone al suo matrimonio. 
•  zabalit •  incartare, confezione regalo 
•  Chcete to dárkově zabalit? •  Lo vuole con una confezione regalo? 
•  vsadit se •  scommettere, scommesso 
•  Vsadili jsme se o sto euro. •  Abbiamo scommesso cento euro. 
•  krvácet •  sanguinare, dissanguato 
•  Úplně jsi mě vykrvácel. •  Mi hai dissanguato. 
•  rozbít, zlomit •  spezzare, spezzato 
•  Zlomila mi srdce. •  Mi ha spezzato il cuore. 
•  padat •  cadere, caduto 
•  Zamilovali se. •  Si sono innamorati. 
•  krmit •  dar da mangiare 
•  Krmil psa dvakrát denně. •  Ha dato da mangiare al cane due volte al giorno. 
•  držet •  tenere, tenuto 
•  Doprovodil jsem jí domů a držela mě za ruku. •  L'ho accompagnata a casa e mi ha tenuto la mano. 
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•  třást, třepat •  stringere, stretto 
•  Potřásli jsme si rukama. •  Ci siamo dati la mano. 
•  prsten •  anello 
•  Její snubní prsten je krásný. •  La sua fede è bellissima. 

Lekce 005 rodina 1_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Ci sono conseguenze per questo 
comportamento. 

•  Toto chování má důsledky. 

•  Povero ragazzo! •  Chudák kluk! 
•  È morto giovane. •  Zemřel mladý. 
•  Ero il testimone al suo matrimonio. •  Byl jsem svědkem na jeho svatbě. 
•  È incinta. •  Je těhotná. 
•  È il vero amore. •  Je to skutečná láska. 
•  Baciami sulla guancia! •  Polib mě na líčko. 
•  La sua fede è bellissima. •  Její snubní prsten je krásný. 
•  È un regalo. •  To je dar. 
•  Voglio tenerti la mano. •  Chci držet tvoji ruku 
•  Tutte le coppie litigano a volte. •  Všechny páry se někdy hádají. 
•  Quando sei nato? Sono nato in aprile. •  Kdy jsi se narodil? Narodil jsem se v dubnu. 
•  Le relazioni devono iniziare da qualche parte. •  Vztahy musí někde začít. 
•  Ci incontreremo al suo funerale. •  Potkáme se na jeho pohřbu. 
•  Questo è Thomas junior. •  To je Tomáš mladší (syn). 
•  Tu sei una parte di me. •  Jsi tak moc součástí mne 
•  Mi hai dissanguato. •  Úplně jsi mě vykrvácel. 
•  Sta attraversando un periodo difficile. •  Prochází si těžkým obdobím. 
•  L'amicizia non finisce mai. •  Přátelství nikdy nekončí. 
•  Lei è molto emotiva. •  Velmi projevuje své city. 
•  Ha dato da mangiare al cane due volte al 
giorno. 

•  Krmil psa dvakrát denně. 

•  Questa è la storia del mio passato. •  To je příběh mé minulosti. 
•  Puoi prestarmi dei soldi? •  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? 
•  È il mio caro amico. •  To je můj kámoš. 
•  Mi ha spezzato il cuore. •  Zlomila mi srdce. 
•  Abbiamo scommesso cento euro. •  Vsadili jsme se o sto euro. 
•  Vai a lavarti i denti. •  Běž si vyčistit zuby. 
•  Ricordo spesso i giorni della mia infanzia. •  Často vzpomínám na mé dětství. 
•  E' un mio buon amico. •  On je můj dobrý prítel. 
•  Si innamorano a prima vista. •  Zamilovali se na první pohled. 
•  Il mio matrimonio è molto felice. •  Mé manželství je velmi šťastné. 
•  Ci siamo dati la mano. •  Potřásli jsme si rukama. 
•  Cosa festeggiamo? •  Co slavíme? 
•  Qual è la relazione tra ...? •  Jaký je vztah mezi …? 
•  È certamente un amico. •  On je jistě přítel. 
•  Siamo amici. •  Jsme kámoši. 
•  Un uomo tra due donne •  Muž mezi dvěma ženami 
•  È molto infelice per questo. •  Je kvůli tomu velmi nešťastný. 
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•  Ho il tuo permesso? •  Mám tvé svolení? 
•  È una buona occasione per ricominciare. •  To je dobrá příležitost začít znovu. 
•  Mio padre è più vecchio del tuo. •  Můj otec je starší než tvůj. 
•  Da adulto può fare quello che vuole. •  Jako dospělý si může dělat co chce. 
•  Cosa c'è nel pacchetto? •  Co je v tom balíčku? 
•  È ancora una bambina. •  Ona je ještě dítě. 
•  Si sono innamorati. •  Zamilovali se. 
•  È solo un ragazzo normale. •  Je to jen obyčejný chlapík. 
•  È un bravo ragazzo. •  Je to fajn chlapík. 
•  Trovami qualcuno da amare. •  Najdi mi někoho pro lásku. 
•  Ha il cuore spezzato. •  Má zlomené srdce. 
•  È morta. •  Je mrtvá. 
•  Quanti parenti stanno arrivando? •  Kolik příbuzných přijde? 
•  Qual è la sua data di nascita? •  Jaké je vaše datum narození? 
•  Non voglio stare da solo. •  Nechci být sám. 
•  Ci diamo un appuntamento? •  Půjdeš se mnou na rande? 
•  D'ora in poi prenderemo strade diverse. •  Odteď půjdeme oddělenými cestami. 
•  L'ho accompagnata a casa e mi ha tenuto la 
mano. 

•  Doprovodil jsem jí domů a držela mě za ruku. 

•  Credo di volerti sposare. •  Myslím, že si tě chci vzít. 
•  E' richiesto un abbigliamento informale. •  Vyžaduje se neformální oblečení. 
•  Vorrei invitarti. •  Rád bych tě pozval. 
•  Lo vuole con una confezione regalo? •  Chcete to dárkově zabalit? 

Lekce 005 rodina 1_procvičovací věty_přeložte! 
•  Kolik příbuzných přijde? •  Quanti parenti stanno arrivando? 
•  Všechny páry se někdy hádají. •  Tutte le coppie litigano a volte. 
•  Toto chování má důsledky. •  Ci sono conseguenze per questo comportamento. 
•  Jaký je vztah mezi …? •  Qual è la relazione tra ...? 
•  Ona je ještě dítě. •  È ancora una bambina. 
•  Je mrtvá. •  È morta. 
•  Půjdeš se mnou na rande? •  Ci diamo un appuntamento? 
•  Její snubní prsten je krásný. •  La sua fede è bellissima. 
•  Nechci být sám. •  Non voglio stare da solo. 
•  Často vzpomínám na mé dětství. •  Ricordo spesso i giorni della mia infanzia. 
•  Mám tvé svolení? •  Ho il tuo permesso? 
•  Vztahy musí někde začít. •  Le relazioni devono iniziare da qualche parte. 
•  To je dar. •  È un regalo. 
•  Odteď půjdeme oddělenými cestami. •  D'ora in poi prenderemo strade diverse. 
•  Přátelství nikdy nekončí. •  L'amicizia non finisce mai. 
•  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? •  Puoi prestarmi dei soldi? 
•  Je to fajn chlapík. •  È un bravo ragazzo. 
•  Zlomila mi srdce. •  Mi ha spezzato il cuore. 
•  Potřásli jsme si rukama. •  Ci siamo dati la mano. 
•  Mé manželství je velmi šťastné. •  Il mio matrimonio è molto felice. 
•  Chcete to dárkově zabalit? •  Lo vuole con una confezione regalo? 
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•  Má zlomené srdce. •  Ha il cuore spezzato. 
•  Běž si vyčistit zuby. •  Vai a lavarti i denti. 
•  Najdi mi někoho pro lásku. •  Trovami qualcuno da amare. 
•  Muž mezi dvěma ženami •  Un uomo tra due donne 
•  Jaké je vaše datum narození? •  Qual è la sua data di nascita? 
•  Velmi projevuje své city. •  Lei è molto emotiva. 
•  Myslím, že si tě chci vzít. •  Credo di volerti sposare. 
•  Zamilovali se na první pohled. •  Si innamorano a prima vista. 
•  Doprovodil jsem jí domů a držela mě za ruku. •  L'ho accompagnata a casa e mi ha tenuto la mano. 
•  Je těhotná. •  È incinta. 
•  To je dobrá příležitost začít znovu. •  È una buona occasione per ricominciare. 
•  Vyžaduje se neformální oblečení. •  E' richiesto un abbigliamento informale. 
•  Chci držet tvoji ruku •  Voglio tenerti la mano. 
•  Úplně jsi mě vykrvácel. •  Mi hai dissanguato. 
•  To je příběh mé minulosti. •  Questa è la storia del mio passato. 
•  To je můj kámoš. •  È il mio caro amico. 
•  Co je v tom balíčku? •  Cosa c'è nel pacchetto? 
•  Vsadili jsme se o sto euro. •  Abbiamo scommesso cento euro. 
•  Je to jen obyčejný chlapík. •  È solo un ragazzo normale. 
•  Jako dospělý si může dělat co chce. •  Da adulto può fare quello che vuole. 
•  On je jistě přítel. •  È certamente un amico. 
•  To je Tomáš mladší (syn). •  Questo è Thomas junior. 
•  Jsi tak moc součástí mne •  Tu sei una parte di me. 
•  Je to skutečná láska. •  È il vero amore. 
•  Byl jsem svědkem na jeho svatbě. •  Ero il testimone al suo matrimonio. 
•  Můj otec je starší než tvůj. •  Mio padre è più vecchio del tuo. 
•  Jsme kámoši. •  Siamo amici. 
•  On je můj dobrý prítel. •  E' un mio buon amico. 
•  Potkáme se na jeho pohřbu. •  Ci incontreremo al suo funerale. 
•  Co slavíme? •  Cosa festeggiamo? 
•  Chudák kluk! •  Povero ragazzo! 
•  Prochází si těžkým obdobím. •  Sta attraversando un periodo difficile. 
•  Zamilovali se. •  Si sono innamorati. 
•  Rád bych tě pozval. •  Vorrei invitarti. 
•  Polib mě na líčko. •  Baciami sulla guancia! 
•  Kdy jsi se narodil? Narodil jsem se v dubnu. •  Quando sei nato? Sono nato in aprile. 
•  Je kvůli tomu velmi nešťastný. •  È molto infelice per questo. 
•  Zemřel mladý. •  È morto giovane. 
•  Krmil psa dvakrát denně. •  Ha dato da mangiare al cane due volte al giorno. 
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Lekce 006 rodina 2_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  fare gli amici •  spřátelit se 
•  amore •  láska 
•  nipote •  synovec 
•  genitori •  rodiče 
•  incontrare una persona nuova •  potkat někoho nového 
•  vita •  život 
•  sessantasette •  šedesát sedm 
•  bambini, figli •  děti 
•  prendere soldi in prestito  •  vypůjčit si peníze 
•  ricordare di •  vzpomenout si 
•  anello •  prsten 
•  Dicembre •  prosinec 
•  zia •  teta 
•  riuscire •  zvládat 
•  divorziare •  rozvést se 
•  molto •  velmi. 
•  nonna •  babička 
•  diventare famoso •  stát se slavným 
•  quello •  tamto 
•  cinquantanove •  padesát devět 
•  ottantotto •  osmdesát osm 
•  sorella •  sestra 
•  visitare •  navštívit 
•  pianificare  una famiglia •  plánovat založit rodinu 
•  figlio •  syn 
•  nonno •  děda 
•  invitare qualcuno a cena •  pozvat někoho na večeři 
•  identico •  stejný 
•  foto •  fotografie 
•  fratello •  bratr 
•  moglie •  manželka 
•  patrigno •  nevlastní otec 
•  sposato, sposata •  ženatý, vdaná 
•  serata •  večer 
•  Aprile •  duben 
•  compleanno •  narozeniny 
•  avere figli •  mít děti 
•  sempre •  vždy 
•  brutto •  ošklivý 
•  zio •  strýc 
•  quarantatre •  čtyřicet tři 
•  ricevere un regalo •  dostat dárek 
•  cognato •  švagr 
•  padre •  otec 
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•  suocera •  tchýně 
•  Agosto •  srpen 
•  cugino •  bratranec 
•  fidanzato •  přítel 
•  nel 2016 •  v roce 2016 
•  figlia •  dcera 
•  due volte al mese •  dvakrát měsíčně 
•  prestare soldi a qualcuno •  půjčit peníze někomu 
•  morire •  zemřít 
•  Martedì •  úterý 
•  bene •  dobře 
•  nipote •  neteř 
•  divorzio •  rozvod 
•  sposare qualcuno •  vzít si někoho, vdát se za někoho 

Lekce 006 rodina 2_slovní zásoba_přeložte! 
•  babička •  nonna 
•  rozvod •  divorzio 
•  úterý •  Martedì 
•  neteř •  nipote 
•  život •  vita 
•  šedesát sedm •  sessantasette 
•  rodiče •  genitori 
•  mít děti •  avere figli 
•  velmi. •  molto 
•  spřátelit se •  fare gli amici 
•  ošklivý •  brutto 
•  zvládat •  riuscire 
•  vypůjčit si peníze •  prendere soldi in prestito  
•  stát se slavným •  diventare famoso 
•  nevlastní otec •  patrigno 
•  švagr •  cognato 
•  v roce 2016 •  nel 2016 
•  potkat někoho nového •  incontrare una persona nuova 
•  pozvat někoho na večeři •  invitare qualcuno a cena 
•  plánovat založit rodinu •  pianificare  una famiglia 
•  prosinec •  Dicembre 
•  syn •  figlio 
•  synovec •  nipote 
•  přítel •  fidanzato 
•  prsten •  anello 
•  děti •  bambini, figli 
•  dcera •  figlia 
•  dostat dárek •  ricevere un regalo 
•  půjčit peníze někomu •  prestare soldi a qualcuno 
•  bratr •  fratello 
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•  padesát devět •  cinquantanove 
•  tamto •  quello 
•  bratranec •  cugino 
•  otec •  padre 
•  osmdesát osm •  ottantotto 
•  děda •  nonno 
•  teta •  zia 
•  láska •  amore 
•  večer •  serata 
•  vzít si někoho, vdát se za někoho •  sposare qualcuno 
•  rozvést se •  divorziare 
•  vždy •  sempre 
•  čtyřicet tři •  quarantatre 
•  zemřít •  morire 
•  dobře •  bene 
•  duben •  Aprile 
•  vzpomenout si •  ricordare di 
•  ženatý, vdaná •  sposato, sposata 
•  stejný •  identico 
•  navštívit •  visitare 
•  manželka •  moglie 
•  narozeniny •  compleanno 
•  fotografie •  foto 
•  tchýně •  suocera 
•  dvakrát měsíčně •  due volte al mese 
•  strýc •  zio 
•  srpen •  Agosto 
•  sestra •  sorella 

Lekce 006 rodina2_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  invitare qualcuno a cena •  pozvat někoho na večeři 
•  Perché non la inviti a cena? •  Proč ji nepozveš na večeři? 
•  compleanno •  narozeniny 
•  Buon compleanno. Tanti auguri!  •  Šťastné narozeniny. 
•  serata •  večer 
•  Buona sera, è bello rivedervi tutti. •  Dobrý večer, je pěkné vás znovu vidět. 
•  fare gli amici •  spřátelit se 
•  Ti sei fatto degli amici? •  Získal jsi nějaké přátele? 
•  molto •  velmi. 
•  Lei mi piace molto. •  Mám ji velmi rád. 
•  pianificare  una famiglia •  plánovat založit rodinu 
•  Hanno intenzione di mettere su famiglia. •  Plánují založit rodinu. 
•  ricevere un regalo •  dostat dárek 
•  Ho ricevuto un bel regalo da lei. •  Dostal jsem od ní pěkný dárek. 
•  divorziare •  rozvést se 
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•  Hanno divorziato dopo dieci anni di 
matrimonio. 

•  Rozvedli se po deseti letech manželství. 

•  prendere soldi in prestito  •  vypůjčit si peníze 
•  Puoi prestarmi dei soldi? •  Mohu si od tebe vypůjčit nějaké peníze? 
•  prestare soldi a qualcuno •  půjčit peníze někomu 
•  Puoi prestarmi dei soldi? •  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? 
•  divorzio •  rozvod 
•  Sta attraversando un divorzio difficile •  Prochází těžkým rozvodem. 
•  avere figli •  mít děti 
•  Non vogliono avere figli. •  Nechtějí mít děti. 
•  sposare qualcuno •  vzít si někoho, vdát se za někoho 
•  Sposerà Jane a giugno. •  Bere si Janu v červnu. 
•  riuscire •  zvládat 
•  Come ci riesci? •  Jak to zvládáš? 
•  morire •  zemřít 
•  Quando è morto? •  Kdy zemřel? 
•  vita •  život 
•  È la mia vita. •  To je můj život 
•  identico •  stejný 
•  I gemelli sono identici. •  Dvojčata jsou identická. 
•  Martedì •  úterý 
•  Martedì vado a trovare i miei nonni. •  V úterý jdu navštívit mé prarodiče. 
•  quarantatre •  čtyřicet tři 
•  Ne compirà quarantatre la prossima settimana. •  Příští týden mu bude čtyřicet tři. 

•  cinquantanove •  padesát devět 
•  È andato in pensione all'età di cinquantanove 
anni. 

•  Šel do důchodu ve věku padesáti devíti. 

•  sessantasette •  šedesát sedm 
•  Mio nonno ha sessantasette anni. •  Mému dědečkovi je šedesát sedm. 
•  ottantotto •  osmdesát osm 
•  La mia bisnonna ha ottantotto anni. •  Moje prababička má osmdesát osm. 
•  bene •  dobře 
•  Quanto bene lo conosci? •  Jak dobře ho znáš? 
•  foto •  fotografie 
•  Chi c'è nella fotografia? •  Kdo je na té fotografii? 
•  brutto •  ošklivý 
•  Sto cercando una matrigna brutta. •  Hledám ošklivou macechu. 
•  zia •  teta 
•  Mia zia Emma è divorziata •  Moje teta Ema je rozvedená. 
•  fratello •  bratr 
•  È tuo fratello. •  On je tvůj bratr. 
•  cognato •  švagr 
•  Mio cognato è sposato con mia sorella •  Můj švagr je ženatý s mojí sestrou. 
•  bambini, figli •  děti 
•  Quanti figli avete? •  Kolik dětí máte? 
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•  cugino •  bratranec 
•  È mio cugino. •  To je můj bratranec. 
•  figlia •  dcera 
•  Questa è mia figlia. •  To je má dcera. 
•  padre •  otec 
•  Ti presento mio padre. •  Seznam se s mým otcem. 
•  nonna •  babička 
•  Come sta sua nonna? •  Jak se má její babička? 
•  suocera •  tchýně 
•  Mia suocera è la madre di mia moglie. •  Má tchýně je matka mé manželky. 
•  nipote •  synovec 
•  Mio nipote è un figlio di mia sorella. •  Můj synovec je syn mé sestry. 
•  nipote •  neteř 
•  Mia nipote è figlia di mio fratello. •  Moje neteř je dcerou mého bratra. 
•  genitori •  rodiče 
•  Quanti anni hanno i tuoi genitori? •  Jak staří jsou tví rodiče? 
•  sorella •  sestra 
•  È mia sorella. •  To je má sestra. 
•  figlio •  syn 
•  È mio figlio. •  To je můj syn. 
•  patrigno •  nevlastní otec 
•  Quanti anni ha il tuo patrigno? •  Jak starý je tvůj nevlastní otec? 
•  zio •  strýc 
•  E' mio zio. •  To je můj strýc 
•  moglie •  manželka 
•  È mia moglie. •  To je moje žena. 
•  due volte al mese •  dvakrát měsíčně 
•  Vado a trovare mia nonna due volte al mese. •  Navštěvuji babičku dvakrát měsíčně. 
•  quello •  tamto 
•  Quello è mio fratello. •  Tamto je můj bratr. 
•  Aprile •  duben 
•  Il compleanno di Jane è il 30 aprile. •  Jane má narozeniny 30. dubna. 
•  Agosto •  srpen 
•  Passiamo agosto con i nostri nonni. •  Srpen trávíme se svými prarodiči. 
•  Dicembre •  prosinec 
•  Il compleanno di Tom è l'8 dicembre. •  Tom má narozeniny osmého prosince. 
•  amore •  láska 
•  Cos'è l'amore? •  Co je láska? 
•  nel 2016 •  v roce 2016 
•  È nata nel 2016. •  Narodila se v roce 2016. 
•  visitare •  navštívit 
•  Possiamo venire per una visita? •  Můžeme přijet na návštěvu? 
•  diventare famoso •  stát se slavným 
•  Mio cugino è diventato famoso. •  Můj bratranec se stal slavným. 
•  incontrare una persona nuova •  potkat někoho nového 
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•  Il mese scorso ho conosciuto una persona 
nuova. 

•  Minulý měsíc jsem potkal někoho nového. 

•  fidanzato •  přítel 
•  Ha un fidanzato? •  Má ona přítele? 
•  sposato, sposata •  ženatý, vdaná 
•  E' sposata? •  Je vdaná? 
•  ricordare di •  vzpomenout si 
•  Mi ricordo sempre di farle gli auguri per il suo 
compleanno. 

•  Vždy si vzpomenu abych jí poblahopřál k narozeninám. 

•  sempre •  vždy 
•  Ti amerò sempre. •  Vždy tě budu milovat. 
•  anello •  prsten 
•  Porta la fede? •  Nosí snubní prsten? 
•  nonno •  děda 
•  E' mio nonno. •  To je můj dědeček. 

Lekce 006 rodina2_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  pozvat někoho na večeři •  invitare qualcuno a cena 
•  Proč ji nepozveš na večeři? •  Perché non la inviti a cena? 
•  narozeniny •  compleanno 
•  Šťastné narozeniny. •  Buon compleanno. Tanti auguri!  
•  večer •  serata 
•  Dobrý večer, je pěkné vás znovu vidět. •  Buona sera, è bello rivedervi tutti. 
•  spřátelit se •  fare gli amici 
•  Získal jsi nějaké přátele? •  Ti sei fatto degli amici? 
•  velmi. •  molto 
•  Mám ji velmi rád. •  Lei mi piace molto. 
•  plánovat založit rodinu •  pianificare  una famiglia 
•  Plánují založit rodinu. •  Hanno intenzione di mettere su famiglia. 
•  dostat dárek •  ricevere un regalo 
•  Dostal jsem od ní pěkný dárek. •  Ho ricevuto un bel regalo da lei. 
•  rozvést se •  divorziare 
•  Rozvedli se po deseti letech manželství. •  Hanno divorziato dopo dieci anni di matrimonio. 
•  vypůjčit si peníze •  prendere soldi in prestito  
•  Mohu si od tebe vypůjčit nějaké peníze? •  Puoi prestarmi dei soldi? 
•  půjčit peníze někomu •  prestare soldi a qualcuno 
•  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? •  Puoi prestarmi dei soldi? 
•  rozvod •  divorzio 
•  Prochází těžkým rozvodem. •  Sta attraversando un divorzio difficile 
•  mít děti •  avere figli 
•  Nechtějí mít děti. •  Non vogliono avere figli. 
•  vzít si někoho, vdát se za někoho •  sposare qualcuno 
•  Bere si Janu v červnu. •  Sposerà Jane a giugno. 
•  zvládat •  riuscire 
•  Jak to zvládáš? •  Come ci riesci? 
•  zemřít •  morire 
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•  Kdy zemřel? •  Quando è morto? 
•  život •  vita 
•  To je můj život •  È la mia vita. 
•  stejný •  identico 
•  Dvojčata jsou identická. •  I gemelli sono identici. 
•  úterý •  Martedì 
•  V úterý jdu navštívit mé prarodiče. •  Martedì vado a trovare i miei nonni. 
•  čtyřicet tři •  quarantatre 
•  Příští týden mu bude čtyřicet tři. •  Ne compirà quarantatre la prossima settimana. 
•  padesát devět •  cinquantanove 
•  Šel do důchodu ve věku padesáti devíti. •  È andato in pensione all'età di cinquantanove anni. 
•  šedesát sedm •  sessantasette 
•  Mému dědečkovi je šedesát sedm. •  Mio nonno ha sessantasette anni. 
•  osmdesát osm •  ottantotto 
•  Moje prababička má osmdesát osm. •  La mia bisnonna ha ottantotto anni. 
•  dobře •  bene 
•  Jak dobře ho znáš? •  Quanto bene lo conosci? 
•  fotografie •  foto 
•  Kdo je na té fotografii? •  Chi c'è nella fotografia? 
•  ošklivý •  brutto 
•  Hledám ošklivou macechu. •  Sto cercando una matrigna brutta. 
•  teta •  zia 
•  Moje teta Ema je rozvedená. •  Mia zia Emma è divorziata 
•  bratr •  fratello 
•  On je tvůj bratr. •  È tuo fratello. 
•  švagr •  cognato 
•  Můj švagr je ženatý s mojí sestrou. •  Mio cognato è sposato con mia sorella 
•  děti •  bambini, figli 
•  Kolik dětí máte? •  Quanti figli avete? 
•  bratranec •  cugino 
•  To je můj bratranec. •  È mio cugino. 
•  dcera •  figlia 
•  To je má dcera. •  Questa è mia figlia. 
•  otec •  padre 
•  Seznam se s mým otcem. •  Ti presento mio padre. 
•  babička •  nonna 
•  Jak se má její babička? •  Come sta sua nonna? 
•  tchýně •  suocera 
•  Má tchýně je matka mé manželky. •  Mia suocera è la madre di mia moglie. 
•  synovec •  nipote 
•  Můj synovec je syn mé sestry. •  Mio nipote è un figlio di mia sorella. 
•  neteř •  nipote 
•  Moje neteř je dcerou mého bratra. •  Mia nipote è figlia di mio fratello. 
•  rodiče •  genitori 
•  Jak staří jsou tví rodiče? •  Quanti anni hanno i tuoi genitori? 
•  sestra •  sorella 
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•  To je má sestra. •  È mia sorella. 
•  syn •  figlio 
•  To je můj syn. •  È mio figlio. 
•  nevlastní otec •  patrigno 
•  Jak starý je tvůj nevlastní otec? •  Quanti anni ha il tuo patrigno? 
•  strýc •  zio 
•  To je můj strýc •  E' mio zio. 
•  manželka •  moglie 
•  To je moje žena. •  È mia moglie. 
•  dvakrát měsíčně •  due volte al mese 
•  Navštěvuji babičku dvakrát měsíčně. •  Vado a trovare mia nonna due volte al mese. 
•  tamto •  quello 
•  Tamto je můj bratr. •  Quello è mio fratello. 
•  duben •  Aprile 
•  Jane má narozeniny 30. dubna. •  Il compleanno di Jane è il 30 aprile. 
•  srpen •  Agosto 
•  Srpen trávíme se svými prarodiči. •  Passiamo agosto con i nostri nonni. 
•  prosinec •  Dicembre 
•  Tom má narozeniny osmého prosince. •  Il compleanno di Tom è l'8 dicembre. 
•  láska •  amore 
•  Co je láska? •  Cos'è l'amore? 
•  v roce 2016 •  nel 2016 
•  Narodila se v roce 2016. •  È nata nel 2016. 
•  navštívit •  visitare 
•  Můžeme přijet na návštěvu? •  Possiamo venire per una visita? 
•  stát se slavným •  diventare famoso 
•  Můj bratranec se stal slavným. •  Mio cugino è diventato famoso. 
•  potkat někoho nového •  incontrare una persona nuova 
•  Minulý měsíc jsem potkal někoho nového. •  Il mese scorso ho conosciuto una persona nuova. 
•  přítel •  fidanzato 
•  Má ona přítele? •  Ha un fidanzato? 
•  ženatý, vdaná •  sposato, sposata 
•  Je vdaná? •  E' sposata? 
•  vzpomenout si •  ricordare di 
•  Vždy si vzpomenu abych jí poblahopřál k 
narozeninám. 

•  Mi ricordo sempre di farle gli auguri per il suo compleanno. 

•  vždy •  sempre 
•  Vždy tě budu milovat. •  Ti amerò sempre. 
•  prsten •  anello 
•  Nosí snubní prsten? •  Porta la fede? 
•  děda •  nonno 
•  To je můj dědeček. •  E' mio nonno. 

Lekce 006 rodina 2_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Cos'è l'amore? •  Co je láska? 
•  Mia nipote è figlia di mio fratello. •  Moje neteř je dcerou mého bratra. 
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•  Quanti anni hanno i tuoi genitori? •  Jak staří jsou tví rodiče? 
•  Quello è mio fratello. •  Tamto je můj bratr. 
•  Puoi prestarmi dei soldi? •  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? 
•  Chi c'è nella fotografia? •  Kdo je na té fotografii? 
•  Sto cercando una matrigna brutta. •  Hledám ošklivou macechu. 
•  Il compleanno di Tom è l'8 dicembre. •  Tom má narozeniny osmého prosince. 
•  È tuo fratello. •  On je tvůj bratr. 
•  Buona sera, è bello rivedervi tutti. •  Dobrý večer, je pěkné vás znovu vidět. 
•  Ti sei fatto degli amici? •  Získal jsi nějaké přátele? 
•  Il compleanno di Jane è il 30 aprile. •  Jane má narozeniny 30. dubna. 
•  Quanti anni ha il tuo patrigno? •  Jak starý je tvůj nevlastní otec? 
•  Lei mi piace molto. •  Mám ji velmi rád. 
•  Mio nipote è un figlio di mia sorella. •  Můj synovec je syn mé sestry. 
•  Mia zia Emma è divorziata •  Moje teta Ema je rozvedená. 
•  È mia sorella. •  To je má sestra. 
•  Mia suocera è la madre di mia moglie. •  Má tchýně je matka mé manželky. 
•  Possiamo venire per una visita? •  Můžeme přijet na návštěvu? 
•  Come ci riesci? •  Jak to zvládáš? 
•  È mio cugino. •  To je můj bratranec. 
•  Martedì vado a trovare i miei nonni. •  V úterý jdu navštívit mé prarodiče. 
•  Puoi prestarmi dei soldi? •  Mohu si od tebe vypůjčit nějaké peníze? 
•  I gemelli sono identici. •  Dvojčata jsou identická. 
•  È mio figlio. •  To je můj syn. 
•  Quanti figli avete? •  Kolik dětí máte? 
•  Hanno divorziato dopo dieci anni di 
matrimonio. 

•  Rozvedli se po deseti letech manželství. 

•  Mi ricordo sempre di farle gli auguri per il suo 
compleanno. 

•  Vždy si vzpomenu abych jí poblahopřál k narozeninám. 

•  Buon compleanno. Tanti auguri!  •  Šťastné narozeniny. 
•  È andato in pensione all'età di cinquantanove 
anni. 

•  Šel do důchodu ve věku padesáti devíti. 

•  È mia moglie. •  To je moje žena. 
•  Sposerà Jane a giugno. •  Bere si Janu v červnu. 
•  Hanno intenzione di mettere su famiglia. •  Plánují založit rodinu. 
•  Porta la fede? •  Nosí snubní prsten? 
•  Ti amerò sempre. •  Vždy tě budu milovat. 
•  Ho ricevuto un bel regalo da lei. •  Dostal jsem od ní pěkný dárek. 
•  La mia bisnonna ha ottantotto anni. •  Moje prababička má osmdesát osm. 
•  Mio nonno ha sessantasette anni. •  Mému dědečkovi je šedesát sedm. 
•  Quando è morto? •  Kdy zemřel? 
•  Ha un fidanzato? •  Má ona přítele? 
•  Ti presento mio padre. •  Seznam se s mým otcem. 
•  Il mese scorso ho conosciuto una persona 
nuova. 

•  Minulý měsíc jsem potkal někoho nového. 

•  È nata nel 2016. •  Narodila se v roce 2016. 
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•  Ne compirà quarantatre la prossima settimana. •  Příští týden mu bude čtyřicet tři. 

•  Mio cognato è sposato con mia sorella •  Můj švagr je ženatý s mojí sestrou. 
•  E' mio zio. •  To je můj strýc 
•  Sta attraversando un divorzio difficile •  Prochází těžkým rozvodem. 
•  Questa è mia figlia. •  To je má dcera. 
•  Mio cugino è diventato famoso. •  Můj bratranec se stal slavným. 
•  Passiamo agosto con i nostri nonni. •  Srpen trávíme se svými prarodiči. 
•  E' sposata? •  Je vdaná? 
•  Perché non la inviti a cena? •  Proč ji nepozveš na večeři? 
•  Quanto bene lo conosci? •  Jak dobře ho znáš? 
•  Vado a trovare mia nonna due volte al mese. •  Navštěvuji babičku dvakrát měsíčně. 
•  Non vogliono avere figli. •  Nechtějí mít děti. 
•  E' mio nonno. •  To je můj dědeček. 
•  Come sta sua nonna? •  Jak se má její babička? 
•  È la mia vita. •  To je můj život 

Lekce 006 rodina 2_procvičovací věty_přeložte! 
•  Moje neteř je dcerou mého bratra. •  Mia nipote è figlia di mio fratello. 
•  Mohu si od tebe vypůjčit nějaké peníze? •  Puoi prestarmi dei soldi? 
•  Dvojčata jsou identická. •  I gemelli sono identici. 
•  Bere si Janu v červnu. •  Sposerà Jane a giugno. 
•  Získal jsi nějaké přátele? •  Ti sei fatto degli amici? 
•  To je můj syn. •  È mio figlio. 
•  Můj švagr je ženatý s mojí sestrou. •  Mio cognato è sposato con mia sorella 
•  Seznam se s mým otcem. •  Ti presento mio padre. 
•  Šťastné narozeniny. •  Buon compleanno. Tanti auguri!  
•  Je vdaná? •  E' sposata? 
•  To je můj dědeček. •  E' mio nonno. 
•  Nosí snubní prsten? •  Porta la fede? 
•  Kolik dětí máte? •  Quanti figli avete? 
•  Moje teta Ema je rozvedená. •  Mia zia Emma è divorziata 
•  Rozvedli se po deseti letech manželství. •  Hanno divorziato dopo dieci anni di matrimonio. 
•  Má tchýně je matka mé manželky. •  Mia suocera è la madre di mia moglie. 
•  Kdy zemřel? •  Quando è morto? 
•  Jak se má její babička? •  Come sta sua nonna? 
•  Šel do důchodu ve věku padesáti devíti. •  È andato in pensione all'età di cinquantanove anni. 
•  V úterý jdu navštívit mé prarodiče. •  Martedì vado a trovare i miei nonni. 
•  Dobrý večer, je pěkné vás znovu vidět. •  Buona sera, è bello rivedervi tutti. 
•  Hledám ošklivou macechu. •  Sto cercando una matrigna brutta. 
•  Tom má narozeniny osmého prosince. •  Il compleanno di Tom è l'8 dicembre. 
•  Tamto je můj bratr. •  Quello è mio fratello. 
•  Co je láska? •  Cos'è l'amore? 
•  Vždy tě budu milovat. •  Ti amerò sempre. 
•  Příští týden mu bude čtyřicet tři. •  Ne compirà quarantatre la prossima settimana. 
•  To je můj život •  È la mia vita. 
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•  To je má dcera. •  Questa è mia figlia. 
•  To je můj strýc •  E' mio zio. 
•  To je má sestra. •  È mia sorella. 
•  To je moje žena. •  È mia moglie. 
•  To je můj bratranec. •  È mio cugino. 
•  Můžeme přijet na návštěvu? •  Possiamo venire per una visita? 
•  Kdo je na té fotografii? •  Chi c'è nella fotografia? 
•  Moje prababička má osmdesát osm. •  La mia bisnonna ha ottantotto anni. 
•  Proč ji nepozveš na večeři? •  Perché non la inviti a cena? 
•  Jak staří jsou tví rodiče? •  Quanti anni hanno i tuoi genitori? 
•  Mému dědečkovi je šedesát sedm. •  Mio nonno ha sessantasette anni. 
•  Jak to zvládáš? •  Come ci riesci? 
•  Plánují založit rodinu. •  Hanno intenzione di mettere su famiglia. 
•  Mám ji velmi rád. •  Lei mi piace molto. 
•  Jak dobře ho znáš? •  Quanto bene lo conosci? 
•  Můj bratranec se stal slavným. •  Mio cugino è diventato famoso. 
•  Jane má narozeniny 30. dubna. •  Il compleanno di Jane è il 30 aprile. 
•  Vždy si vzpomenu abych jí poblahopřál k 
narozeninám. 

•  Mi ricordo sempre di farle gli auguri per il suo compleanno. 

•  Můj synovec je syn mé sestry. •  Mio nipote è un figlio di mia sorella. 
•  Prochází těžkým rozvodem. •  Sta attraversando un divorzio difficile 
•  Narodila se v roce 2016. •  È nata nel 2016. 
•  Můžeš mi půjčit nějaké peníze? •  Puoi prestarmi dei soldi? 
•  Má ona přítele? •  Ha un fidanzato? 
•  Srpen trávíme se svými prarodiči. •  Passiamo agosto con i nostri nonni. 
•  Nechtějí mít děti. •  Non vogliono avere figli. 
•  Navštěvuji babičku dvakrát měsíčně. •  Vado a trovare mia nonna due volte al mese. 
•  Jak starý je tvůj nevlastní otec? •  Quanti anni ha il tuo patrigno? 
•  Minulý měsíc jsem potkal někoho nového. •  Il mese scorso ho conosciuto una persona nuova. 
•  On je tvůj bratr. •  È tuo fratello. 
•  Dostal jsem od ní pěkný dárek. •  Ho ricevuto un bel regalo da lei. 
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Lekce 007 společnost 1_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  commento •  komentář 
•  immediato •  okamžitý 
•  sparare •  střílet 
•  accordo •  dohoda 
•  coraggio •  odvaha 
•  colpo •  úder 
•  polvere •  prach 
•  elezione •  volba 
•  affare •  záležitost 
•  legge •  zákon, právo 
•  candela •  svíčka 
•  astronauta •  astronaut(ka), kosmonaut(ka) 
•  appartenenza •  členství 
•  divario •  propast, mezera 
•  gas •  plyn 
•  lotta •  boj 
•  mettere in allarme •  zburcovat 
•  comitato •  komise 
•  tra •  mezi 
•  distruggere •  zničit 
•  diretto •  přímý 
•  mercato •  trh 
•  battaglia •  bitva 
•  immigrazione •  přistěhovalectví, imigrace 
•  invenzione •  vynález 
•  mascherina facciale •  rouška, ochranná maska, obličejová maska 
•  libertà •  svoboda 
•  guida •  vedení 
•  occupazione •  zaměstnanost 
•  maestro •  mistr 
•  depressione •  deprese 
•  disastro •  katastrofa 
•  Cristiana •  křesťan(ka) 
•  emergenza •  stav nouze 
•  membro •  člen 
•  attacco •  útok 
•  consumare •  spotřebovat, opotřebovat 
•  Dio •  bůh 
•  governo •  vláda 
•  interesse •  zájem, úrok 
•  civile •  občanský 
•  annuale •  každoroční 
•  marcia •  pochod 
•  crollare •  zřítit se 
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•  sogno •  sen 
•  influenza •  vliv 
•  inflazione •  inflace 
•  indipendenza •  nezávislost 
•  dovere •  povinnost 
•  inventare •  vynalézt 
•  forza •  síla 
•  giudice, giudicare •  soudce, soudit 
•  giuria •  porota 
•  bruciare •  pálit, hořet 
•  chiesa •  církev 
•  dividere •  dělit 
•  speranza •  naděje 
•  creare •  vytvořit 
•  ambientale •  týkající se životního prostředí 

Lekce 007 společnost 1_slovní zásoba_přeložte! 
•  komentář •  commento 
•  svíčka •  candela 
•  astronaut(ka), kosmonaut(ka) •  astronauta 
•  vytvořit •  creare 
•  vedení •  guida 
•  nezávislost •  indipendenza 
•  týkající se životního prostředí •  ambientale 
•  zburcovat •  mettere in allarme 
•  odvaha •  coraggio 
•  inflace •  inflazione 
•  propast, mezera •  divario 
•  komise •  comitato 
•  porota •  giuria 
•  povinnost •  dovere 
•  mistr •  maestro 
•  boj •  lotta 
•  svoboda •  libertà 
•  církev •  chiesa 
•  zaměstnanost •  occupazione 
•  vláda •  governo 
•  trh •  mercato 
•  zřítit se •  crollare 
•  vynalézt •  inventare 
•  plyn •  gas 
•  občanský •  civile 
•  spotřebovat, opotřebovat •  consumare 
•  deprese •  depressione 
•  dohoda •  accordo 
•  člen •  membro 
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•  zákon, právo •  legge 
•  okamžitý •  immediato 
•  zájem, úrok •  interesse 
•  úder •  colpo 
•  přistěhovalectví, imigrace •  immigrazione 
•  soudce, soudit •  giudice, giudicare 
•  každoroční •  annuale 
•  členství •  appartenenza 
•  pochod •  marcia 
•  zničit •  distruggere 
•  naděje •  speranza 
•  vliv •  influenza 
•  katastrofa •  disastro 
•  přímý •  diretto 
•  střílet •  sparare 
•  útok •  attacco 
•  křesťan(ka) •  Cristiana 
•  pálit, hořet •  bruciare 
•  volba •  elezione 
•  bitva •  battaglia 
•  prach •  polvere 
•  síla •  forza 
•  mezi •  tra 
•  dělit •  dividere 
•  sen •  sogno 
•  bůh •  Dio 
•  vynález •  invenzione 
•  stav nouze •  emergenza 
•  rouška, ochranná maska, obličejová maska •  mascherina facciale 
•  záležitost •  affare 

Lekce 007 společnost 1_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  affare •  záležitost 
•  È un affare della massima importanza. •  To je záležitost nejvyšší důležitosti. 
•  accordo •  dohoda 
•  L'accordo è firmato. •  Dohoda je podepsána. 
•  mettere in allarme •  zburcovat 
•  Questo metterà in allarme tutte le persone del 
quartiere. 

•  To zburcuje lidi v okolí. 

•  tra •  mezi 
•  È la prima tra i pari. •  Ona je první mezi rovnými. 
•  annuale •  každoroční 
•  La riunione annuale si tiene sabato. •  Každoroční schůze se pořádá v sobotu. 
•  astronauta •  astronaut(ka), kosmonaut(ka) 
•  Armstrong è stato il primo astronauta sulla 
luna. 

•  Armstrong byl první kosmonaut na měsíci. 
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•  attacco •  útok 
•  Sono sotto attacco. •  Jsou pod útokem (útočí se na ně). 
•  battaglia •  bitva 
•  Stiamo andando in battaglia? •  Jdeme do bitvy? 
•  colpo •  úder 
•  Era il colpo finale. •  To byl poslední úder. 
•  bruciare •  pálit, hořet 
•  Quando è bruciato? •  Kdy to shořelo? 
•  candela •  svíčka 
•  Mi sembra che tu abbia vissuto la tua vita come 
una candela al vento. 

•  Zdá se mi, že jsi žila svůj život jako svíčka ve větru. 

•  civile •  občanský 
•  È un attivista dei diritti civili. •  Je aktivistou občanských práv. 
•  crollare •  zřítit se 
•  La seconda torre è crollata poco dopo. •  Druhá věž se zřítila krátce poté. 
•  commento •  komentář 
•  Senza commento. •  Bez komentáře. 
•  comitato •  komise 
•  È un membro del comitato. •  Je členem komise. 
•  consumare •  spotřebovat, opotřebovat 
•  La gente consuma sempre di più. •  Lidé spotřebovávají více a více. 
•  coraggio •  odvaha 
•  Ci vuole molto coraggio. •  Vyžaduje to hodně odvahy. 
•  creare •  vytvořit 
•  È questo il mondo che abbiamo creato? •  Je tohle svět, který jsme stvořili? 
•  depressione •  deprese 
•  La depressione può arrivare da un momento 
all'altro. 

•  Deprese může přijít každou chvíli. 

•  distruggere •  zničit 
•  La città è stata distrutta. •  Město bylo zničeno. 
•  diretto •  přímý 
•  È un ordine diretto. •  To je přímý příkaz. 
•  disastro •  katastrofa 
•  Potrebbe essere un disastro. •  Může to být katastrofa. 
•  dividere •  dělit 
•  Il paese è diviso in due parti. •  Země je rozdělená na dvě části. 
•  sogno •  sen 
•  Sogniamo lo stesso sogno. •  Sníme stejný sen. 
•  polvere •  prach 
•  Dobbiamo aspettare che la polvere si depositi. •  Musíme počkat, dokud se prach neusadí. 

•  dovere •  povinnost 
•  È nostro dovere aiutarli. •  Je naší povinností jim pomoci. 
•  elezione •  volba 
•  Le elezioni si tengono ogni quattro anni. •  Volby se konají každé čtyři roky. 
•  emergenza •  stav nouze 
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•  Abbiamo un'emergenza. •  Máme tady nouzovou situaci. 
•  occupazione •  zaměstnanost 
•  Il tasso di occupazione sta crescendo. •  Míra zaměstnanosti roste. 
•  ambientale •  týkající se životního prostředí 
•  Le questioni ambientali sono importanti •  Záležitosti životního prostředí jsou důležité. 
•  mascherina facciale •  rouška, ochranná maska, obličejová maska 
•  Indossare mascherine per il viso è obbligatorio. •  Nošení roušek je povinné. 

•  lotta •  boj 
•  Non rinunciare alla lotta! •  Nevzdávej ten boj. 
•  sparare •  střílet 
•  Non sparate! •  Nestřílejte! 
•  forza •  síla 
•  Royal air force (RAF)  - Forza reale aerea •  Královské vzdušné síly (RAF) 
•  libertà •  svoboda 
•  La libertà è molto preziosa. •  Svoboda je velmi vzácná. 
•  divario •  propast, mezera 
•  C'è un divario tra quello che dice e quello che 
fa. 

•  Je obrovská propast mezi tím co říká a tím, co dělá. 

•  gas •  plyn 
•  Il gas naturale è importato. •  Přírodní plyn se dováží. 
•  Dio •  bůh 
•  Figli del Dio minore. •  Bohem zapomenuté děti. 
•  governo •  vláda 
•  Il governo viene eletto ogni quattro anni. •  Vláda se volí co čtyři roky. 
•  guida •  vedení 
•  Possiamo farcela sotto la sua guida. •  Dokážeme to pod jeho vedením. 
•  speranza •  naděje 
•  Non perdere la speranza. •  Neztrácej naději. 
•  Cristiana •  křesťan(ka) 
•  Si basa su una tradizione cristiana. •  Je to založeno na křesťanské tradici. 
•  chiesa •  církev 
•  La chiesa cattolica è onnipresente. •  Katolická církev je všudypřítomná. 
•  immediato •  okamžitý 
•  È necessaria una risposta immediata. •  Je vyžadována okamžitá odpověď. 
•  immigrazione •  přistěhovalectví, imigrace 
•  L'immigrazione in Europa sta crescendo. •  Přistěhovalectví do Evropy roste. 
•  indipendenza •  nezávislost 
•  Il 4 luglio è il giorno dell'indipendenza. •  Čtvrtý červenec je Den nezávislosti. 
•  inflazione •  inflace 
•  L'inflazione è bassa. •  Inflace je nízká. 
•  influenza •  vliv 
•  La sua influenza sta crescendo. •  Jeho vliv vzrůstá. 
•  interesse •  zájem, úrok 
•  Il tasso di interesse è alto. •  Úroková míra je vysoká. 
•  inventare •  vynalézt 
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•  Quando l'ha inventato? •  Kdy to vynalezl? 
•  invenzione •  vynález 
•  È l'invenzione del secolo. •  To je vynález století. 
•  giudice, giudicare •  soudce, soudit 
•  È difficile giudicare. •  Je těžké to soudit. 
•  giuria •  porota 
•  La giuria siede laggiù. •  Porota sedí tamhle. 
•  legge •  zákon, právo 
•  È contro la legge. •  To je protizákonné. 
•  marcia •  pochod 
•  E' una marcia per la libertà. •  To je pochod za svobodu. 
•  mercato •  trh 
•  I mercati europei sono in crescita. •  Evropské trhy rostou. 
•  maestro •  mistr 
•  È un vero maestro di marionette. •  On je opravdový pán loutek. Je opravdový manipulátor. 
•  membro •  člen 
•  È un membro di questa società. •  Je členem této společnosti. 
•  appartenenza •  členství 
•  Quant'è la quota d'appartenenza? •  Kolik je členský poplatek? 

Lekce 007 společnost 1_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  záležitost •  affare 
•  To je záležitost nejvyšší důležitosti. •  È un affare della massima importanza. 
•  dohoda •  accordo 
•  Dohoda je podepsána. •  L'accordo è firmato. 
•  zburcovat •  mettere in allarme 
•  To zburcuje lidi v okolí. •  Questo metterà in allarme tutte le persone del quartiere. 
•  mezi •  tra 
•  Ona je první mezi rovnými. •  È la prima tra i pari. 
•  každoroční •  annuale 
•  Každoroční schůze se pořádá v sobotu. •  La riunione annuale si tiene sabato. 
•  astronaut(ka), kosmonaut(ka) •  astronauta 
•  Armstrong byl první kosmonaut na měsíci. •  Armstrong è stato il primo astronauta sulla luna. 
•  útok •  attacco 
•  Jsou pod útokem (útočí se na ně). •  Sono sotto attacco. 
•  bitva •  battaglia 
•  Jdeme do bitvy? •  Stiamo andando in battaglia? 
•  úder •  colpo 
•  To byl poslední úder. •  Era il colpo finale. 
•  pálit, hořet •  bruciare 
•  Kdy to shořelo? •  Quando è bruciato? 
•  svíčka •  candela 
•  Zdá se mi, že jsi žila svůj život jako svíčka ve 
větru. 

•  Mi sembra che tu abbia vissuto la tua vita come una candela al vento.

•  občanský •  civile 
•  Je aktivistou občanských práv. •  È un attivista dei diritti civili. 
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•  zřítit se •  crollare 
•  Druhá věž se zřítila krátce poté. •  La seconda torre è crollata poco dopo. 
•  komentář •  commento 
•  Bez komentáře. •  Senza commento. 
•  komise •  comitato 
•  Je členem komise. •  È un membro del comitato. 
•  spotřebovat, opotřebovat •  consumare 
•  Lidé spotřebovávají více a více. •  La gente consuma sempre di più. 
•  odvaha •  coraggio 
•  Vyžaduje to hodně odvahy. •  Ci vuole molto coraggio. 
•  vytvořit •  creare 
•  Je tohle svět, který jsme stvořili? •  È questo il mondo che abbiamo creato? 
•  deprese •  depressione 
•  Deprese může přijít každou chvíli. •  La depressione può arrivare da un momento all'altro. 
•  zničit •  distruggere 
•  Město bylo zničeno. •  La città è stata distrutta. 
•  přímý •  diretto 
•  To je přímý příkaz. •  È un ordine diretto. 
•  katastrofa •  disastro 
•  Může to být katastrofa. •  Potrebbe essere un disastro. 
•  dělit •  dividere 
•  Země je rozdělená na dvě části. •  Il paese è diviso in due parti. 
•  sen •  sogno 
•  Sníme stejný sen. •  Sogniamo lo stesso sogno. 
•  prach •  polvere 
•  Musíme počkat, dokud se prach neusadí. •  Dobbiamo aspettare che la polvere si depositi. 
•  povinnost •  dovere 
•  Je naší povinností jim pomoci. •  È nostro dovere aiutarli. 
•  volba •  elezione 
•  Volby se konají každé čtyři roky. •  Le elezioni si tengono ogni quattro anni. 
•  stav nouze •  emergenza 
•  Máme tady nouzovou situaci. •  Abbiamo un'emergenza. 
•  zaměstnanost •  occupazione 
•  Míra zaměstnanosti roste. •  Il tasso di occupazione sta crescendo. 
•  týkající se životního prostředí •  ambientale 
•  Záležitosti životního prostředí jsou důležité. •  Le questioni ambientali sono importanti 
•  rouška, ochranná maska, obličejová maska •  mascherina facciale 
•  Nošení roušek je povinné. •  Indossare mascherine per il viso è obbligatorio. 
•  boj •  lotta 
•  Nevzdávej ten boj. •  Non rinunciare alla lotta! 
•  střílet •  sparare 
•  Nestřílejte! •  Non sparate! 
•  síla •  forza 
•  Královské vzdušné síly (RAF) •  Royal air force (RAF)  - Forza reale aerea 
•  svoboda •  libertà 
•  Svoboda je velmi vzácná. •  La libertà è molto preziosa. 
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•  propast, mezera •  divario 
•  Je obrovská propast mezi tím co říká a tím, co 
dělá. 

•  C'è un divario tra quello che dice e quello che fa. 

•  plyn •  gas 
•  Přírodní plyn se dováží. •  Il gas naturale è importato. 
•  bůh •  Dio 
•  Bohem zapomenuté děti. •  Figli del Dio minore. 
•  vláda •  governo 
•  Vláda se volí co čtyři roky. •  Il governo viene eletto ogni quattro anni. 
•  vedení •  guida 
•  Dokážeme to pod jeho vedením. •  Possiamo farcela sotto la sua guida. 
•  naděje •  speranza 
•  Neztrácej naději. •  Non perdere la speranza. 
•  křesťan(ka) •  Cristiana 
•  Je to založeno na křesťanské tradici. •  Si basa su una tradizione cristiana. 
•  církev •  chiesa 
•  Katolická církev je všudypřítomná. •  La chiesa cattolica è onnipresente. 
•  okamžitý •  immediato 
•  Je vyžadována okamžitá odpověď. •  È necessaria una risposta immediata. 
•  přistěhovalectví, imigrace •  immigrazione 
•  Přistěhovalectví do Evropy roste. •  L'immigrazione in Europa sta crescendo. 
•  nezávislost •  indipendenza 
•  Čtvrtý červenec je Den nezávislosti. •  Il 4 luglio è il giorno dell'indipendenza. 
•  inflace •  inflazione 
•  Inflace je nízká. •  L'inflazione è bassa. 
•  vliv •  influenza 
•  Jeho vliv vzrůstá. •  La sua influenza sta crescendo. 
•  zájem, úrok •  interesse 
•  Úroková míra je vysoká. •  Il tasso di interesse è alto. 
•  vynalézt •  inventare 
•  Kdy to vynalezl? •  Quando l'ha inventato? 
•  vynález •  invenzione 
•  To je vynález století. •  È l'invenzione del secolo. 
•  soudce, soudit •  giudice, giudicare 
•  Je těžké to soudit. •  È difficile giudicare. 
•  porota •  giuria 
•  Porota sedí tamhle. •  La giuria siede laggiù. 
•  zákon, právo •  legge 
•  To je protizákonné. •  È contro la legge. 
•  pochod •  marcia 
•  To je pochod za svobodu. •  E' una marcia per la libertà. 
•  trh •  mercato 
•  Evropské trhy rostou. •  I mercati europei sono in crescita. 
•  mistr •  maestro 
•  On je opravdový pán loutek. Je opravdový 
manipulátor. 

•  È un vero maestro di marionette. 
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•  člen •  membro 
•  Je členem této společnosti. •  È un membro di questa società. 
•  členství •  appartenenza 
•  Kolik je členský poplatek? •  Quant'è la quota d'appartenenza? 

Lekce 007 společnost 1_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  I mercati europei sono in crescita. •  Evropské trhy rostou. 
•  Le elezioni si tengono ogni quattro anni. •  Volby se konají každé čtyři roky. 
•  E' una marcia per la libertà. •  To je pochod za svobodu. 
•  La città è stata distrutta. •  Město bylo zničeno. 
•  Abbiamo un'emergenza. •  Máme tady nouzovou situaci. 
•  È nostro dovere aiutarli. •  Je naší povinností jim pomoci. 
•  La seconda torre è crollata poco dopo. •  Druhá věž se zřítila krátce poté. 
•  Quant'è la quota d'appartenenza? •  Kolik je členský poplatek? 
•  Le questioni ambientali sono importanti •  Záležitosti životního prostředí jsou důležité. 
•  Non rinunciare alla lotta! •  Nevzdávej ten boj. 
•  Ci vuole molto coraggio. •  Vyžaduje to hodně odvahy. 
•  Il gas naturale è importato. •  Přírodní plyn se dováží. 
•  Si basa su una tradizione cristiana. •  Je to založeno na křesťanské tradici. 
•  Senza commento. •  Bez komentáře. 
•  È l'invenzione del secolo. •  To je vynález století. 
•  Possiamo farcela sotto la sua guida. •  Dokážeme to pod jeho vedením. 
•  Sono sotto attacco. •  Jsou pod útokem (útočí se na ně). 
•  Non sparate! •  Nestřílejte! 
•  Questo metterà in allarme tutte le persone del 
quartiere. 

•  To zburcuje lidi v okolí. 

•  È un membro del comitato. •  Je členem komise. 
•  L'immigrazione in Europa sta crescendo. •  Přistěhovalectví do Evropy roste. 
•  Dobbiamo aspettare che la polvere si depositi. •  Musíme počkat, dokud se prach neusadí. 

•  È un attivista dei diritti civili. •  Je aktivistou občanských práv. 
•  Il 4 luglio è il giorno dell'indipendenza. •  Čtvrtý červenec je Den nezávislosti. 
•  È contro la legge. •  To je protizákonné. 
•  Figli del Dio minore. •  Bohem zapomenuté děti. 
•  È difficile giudicare. •  Je těžké to soudit. 
•  Quando è bruciato? •  Kdy to shořelo? 
•  Mi sembra che tu abbia vissuto la tua vita come 
una candela al vento. 

•  Zdá se mi, že jsi žila svůj život jako svíčka ve větru. 

•  Il tasso di occupazione sta crescendo. •  Míra zaměstnanosti roste. 
•  La sua influenza sta crescendo. •  Jeho vliv vzrůstá. 
•  Il tasso di interesse è alto. •  Úroková míra je vysoká. 
•  Royal air force (RAF)  - Forza reale aerea •  Královské vzdušné síly (RAF) 
•  Il paese è diviso in due parti. •  Země je rozdělená na dvě části. 
•  L'accordo è firmato. •  Dohoda je podepsána. 
•  È la prima tra i pari. •  Ona je první mezi rovnými. 
•  Non perdere la speranza. •  Neztrácej naději. 
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•  Sogniamo lo stesso sogno. •  Sníme stejný sen. 
•  La riunione annuale si tiene sabato. •  Každoroční schůze se pořádá v sobotu. 
•  La depressione può arrivare da un momento 
all'altro. 

•  Deprese může přijít každou chvíli. 

•  Quando l'ha inventato? •  Kdy to vynalezl? 
•  La giuria siede laggiù. •  Porota sedí tamhle. 
•  È un affare della massima importanza. •  To je záležitost nejvyšší důležitosti. 
•  La gente consuma sempre di più. •  Lidé spotřebovávají více a více. 
•  La chiesa cattolica è onnipresente. •  Katolická církev je všudypřítomná. 
•  È necessaria una risposta immediata. •  Je vyžadována okamžitá odpověď. 
•  La libertà è molto preziosa. •  Svoboda je velmi vzácná. 
•  È questo il mondo che abbiamo creato? •  Je tohle svět, který jsme stvořili? 
•  Armstrong è stato il primo astronauta sulla 
luna. 

•  Armstrong byl první kosmonaut na měsíci. 

•  Potrebbe essere un disastro. •  Může to být katastrofa. 
•  C'è un divario tra quello che dice e quello che 
fa. 

•  Je obrovská propast mezi tím co říká a tím, co dělá. 

•  Il governo viene eletto ogni quattro anni. •  Vláda se volí co čtyři roky. 
•  È un vero maestro di marionette. •  On je opravdový pán loutek. Je opravdový manipulátor. 
•  Stiamo andando in battaglia? •  Jdeme do bitvy? 
•  L'inflazione è bassa. •  Inflace je nízká. 
•  Era il colpo finale. •  To byl poslední úder. 
•  Indossare mascherine per il viso è obbligatorio. •  Nošení roušek je povinné. 

•  È un membro di questa società. •  Je členem této společnosti. 
•  È un ordine diretto. •  To je přímý příkaz. 

Lekce 007 společnost 1_procvičovací věty_přeložte! 
•  Nestřílejte! •  Non sparate! 
•  Katolická církev je všudypřítomná. •  La chiesa cattolica è onnipresente. 
•  Je členem komise. •  È un membro del comitato. 
•  Je vyžadována okamžitá odpověď. •  È necessaria una risposta immediata. 
•  To byl poslední úder. •  Era il colpo finale. 
•  Volby se konají každé čtyři roky. •  Le elezioni si tengono ogni quattro anni. 
•  Vláda se volí co čtyři roky. •  Il governo viene eletto ogni quattro anni. 
•  Je obrovská propast mezi tím co říká a tím, co 
dělá. 

•  C'è un divario tra quello che dice e quello che fa. 

•  Město bylo zničeno. •  La città è stata distrutta. 
•  Může to být katastrofa. •  Potrebbe essere un disastro. 
•  Svoboda je velmi vzácná. •  La libertà è molto preziosa. 
•  Inflace je nízká. •  L'inflazione è bassa. 
•  To je záležitost nejvyšší důležitosti. •  È un affare della massima importanza. 
•  Kdy to vynalezl? •  Quando l'ha inventato? 
•  Bez komentáře. •  Senza commento. 
•  Kdy to shořelo? •  Quando è bruciato? 
•  To je vynález století. •  È l'invenzione del secolo. 
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•  Jsou pod útokem (útočí se na ně). •  Sono sotto attacco. 
•  Úroková míra je vysoká. •  Il tasso di interesse è alto. 
•  Dokážeme to pod jeho vedením. •  Possiamo farcela sotto la sua guida. 
•  Kolik je členský poplatek? •  Quant'è la quota d'appartenenza? 
•  Ona je první mezi rovnými. •  È la prima tra i pari. 
•  Bohem zapomenuté děti. •  Figli del Dio minore. 
•  Jeho vliv vzrůstá. •  La sua influenza sta crescendo. 
•  Nevzdávej ten boj. •  Non rinunciare alla lotta! 
•  Čtvrtý červenec je Den nezávislosti. •  Il 4 luglio è il giorno dell'indipendenza. 
•  Armstrong byl první kosmonaut na měsíci. •  Armstrong è stato il primo astronauta sulla luna. 
•  Je členem této společnosti. •  È un membro di questa società. 
•  To je protizákonné. •  È contro la legge. 
•  Je to založeno na křesťanské tradici. •  Si basa su una tradizione cristiana. 
•  Země je rozdělená na dvě části. •  Il paese è diviso in due parti. 
•  Jdeme do bitvy? •  Stiamo andando in battaglia? 
•  To je přímý příkaz. •  È un ordine diretto. 
•  Je naší povinností jim pomoci. •  È nostro dovere aiutarli. 
•  Porota sedí tamhle. •  La giuria siede laggiù. 
•  Záležitosti životního prostředí jsou důležité. •  Le questioni ambientali sono importanti 
•  Musíme počkat, dokud se prach neusadí. •  Dobbiamo aspettare che la polvere si depositi. 
•  Zdá se mi, že jsi žila svůj život jako svíčka ve 
větru. 

•  Mi sembra che tu abbia vissuto la tua vita come una candela al 

•  Vyžaduje to hodně odvahy. •  Ci vuole molto coraggio. 
•  Dohoda je podepsána. •  L'accordo è firmato. 
•  On je opravdový pán loutek. Je opravdový 
manipulátor. 

•  È un vero maestro di marionette. 

•  Sníme stejný sen. •  Sogniamo lo stesso sogno. 
•  Je těžké to soudit. •  È difficile giudicare. 
•  To zburcuje lidi v okolí. •  Questo metterà in allarme tutte le persone del quartiere. 
•  Královské vzdušné síly (RAF) •  Royal air force (RAF)  - Forza reale aerea 
•  Je aktivistou občanských práv. •  È un attivista dei diritti civili. 
•  Neztrácej naději. •  Non perdere la speranza. 
•  Míra zaměstnanosti roste. •  Il tasso di occupazione sta crescendo. 
•  Každoroční schůze se pořádá v sobotu. •  La riunione annuale si tiene sabato. 
•  Deprese může přijít každou chvíli. •  La depressione può arrivare da un momento all'altro. 
•  Druhá věž se zřítila krátce poté. •  La seconda torre è crollata poco dopo. 
•  Je tohle svět, který jsme stvořili? •  È questo il mondo che abbiamo creato? 
•  Lidé spotřebovávají více a více. •  La gente consuma sempre di più. 
•  Přistěhovalectví do Evropy roste. •  L'immigrazione in Europa sta crescendo. 
•  Nošení roušek je povinné. •  Indossare mascherine per il viso è obbligatorio. 
•  Přírodní plyn se dováží. •  Il gas naturale è importato. 
•  Evropské trhy rostou. •  I mercati europei sono in crescita. 
•  Máme tady nouzovou situaci. •  Abbiamo un'emergenza. 
•  To je pochod za svobodu. •  E' una marcia per la libertà. 
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Lekce 008 společnost 2_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  altrimenti •  jinak 
•  il più grande •  největší 
•  bruciare •  pálit, hořet 
•  soldato •  voják 
•  imposta •  daň 
•  religione •  víra, náboženství 
•  sessione •  setkání 
•  sognare •  snít 
•  stazione di polizia •  policejní stanice 
•  moschea •  mešita 
•  vincitore •  vítěz 
•  dividere •  sdílet 
•  statua •  socha 
•  politico •  politický 
•  fiaba, storia •  pohádka 
•  attacco •  útok 
•  ufficiale •  úřední 
•  fallire •  selhat 
•  regola •  pravidlo 
•  sito, posto •  místo, stanoviště 
•  catturare, prendere •  chytit 
•  tasso •  míra, sazba 
•  numeroso •  početný 
•  straniero •  cizinec 
•  politica •  politika 
•  pensione •  penze 
•  andare in chiesa •  jít do kostela 
•  sinagoga •  synagoga 
•  reale •  královský 
•  andare in pensione •  jít do důchodu 
•  principio •  princip 
•  robot •  robot 
•  in qualche modo •  nějak 
•  prete •  kněz 
•  valore •  hodnota 
•  toro •  býk 
•  società •  společnost 
•  inquinamento •  znečištění 
•  fumare •  kouřit 
•  unione •  svaz 
•  successo •  úspěch 
•  invenzione •  vynález 
•  sinagoga •  synagoga 
•  sorvegliare •  sledovat 
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•  trasporto •  přeprava 
•  firma •  podpis 
•  in origine •  původně 
•  ufficiale •  důstojník 
•  avversario •  protivník 
•  missione •  mise, úkol 
•  guerra •  válka 
•  rispetto •  ohled 
•  simile •  podobný 
•  registrazione •  záznam 
•  modo •  režim, mód 
•  movimento •  pohyb 
•  sospettoso •  podezřelý 
•  pace •  mír 
•  Stati Uniti •  Spojené Státy 
•  religioso •  náboženský, církevní 
•  veloce  •  rychlý 
•  nazione •  národ 

Lekce 008 společnost 2_slovní zásoba_přeložte! 
•  robot •  robot 
•  princip •  principio 
•  královský •  reale 
•  policejní stanice •  stazione di polizia 
•  místo, stanoviště •  sito, posto 
•  mise, úkol •  missione 
•  znečištění •  inquinamento 
•  záznam •  registrazione 
•  jinak •  altrimenti 
•  náboženský, církevní •  religioso 
•  Spojené Státy •  Stati Uniti 
•  kněz •  prete 
•  jít do důchodu •  andare in pensione 
•  národ •  nazione 
•  jít do kostela •  andare in chiesa 
•  společnost •  società 
•  válka •  guerra 
•  největší •  il più grande 
•  socha •  statua 
•  útok •  attacco 
•  přeprava •  trasporto 
•  důstojník •  ufficiale 
•  úřední •  ufficiale 
•  chytit •  catturare, prendere 
•  penze •  pensione 
•  mír •  pace 
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•  synagoga •  sinagoga 
•  snít •  sognare 
•  synagoga •  sinagoga 
•  sledovat •  sorvegliare 
•  původně •  in origine 
•  míra, sazba •  tasso 
•  pohyb •  movimento 
•  ohled •  rispetto 
•  daň •  imposta 
•  svaz •  unione 
•  úspěch •  successo 
•  voják •  soldato 
•  kouřit •  fumare 
•  režim, mód •  modo 
•  protivník •  avversario 
•  podobný •  simile 
•  setkání •  sessione 
•  cizinec •  straniero 
•  podpis •  firma 
•  mešita •  moschea 
•  pálit, hořet •  bruciare 
•  politika •  politica 
•  pravidlo •  regola 
•  selhat •  fallire 
•  vítěz •  vincitore 
•  býk •  toro 
•  početný •  numeroso 
•  politický •  politico 
•  rychlý •  veloce  
•  víra, náboženství •  religione 
•  hodnota •  valore 
•  sdílet •  dividere 
•  podezřelý •  sospettoso 
•  nějak •  in qualche modo 
•  pohádka •  fiaba, storia 
•  vynález •  invenzione 

Lekce 008 společnost 2_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  missione •  mise, úkol 
•  È una missione impossibile. •  To je nemožná mise. 
•  modo •  režim, mód 
•  Siamo in modalità di emergenza. •  Fungujeme v nouzovém režimu. 
•  sorvegliare •  sledovat 
•  Sono sotto costante sorveglianza. •  Jsou pod neustálým sledováním. 
•  movimento •  pohyb 
•  Non c'è nessun movimento. •  Není tam vůbec žádný pohyb. 
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•  nazione •  národ 
•  La nazione è insorta contro gli occupanti. •  Národ povstal proti okupantům. 
•  numeroso •  početný 
•  C'è una folla numerosa lì. •  Je tam početný dav. 
•  ufficiale •  důstojník 
•  È un ufficiale dell'esercito. •  Je armádní důstojník. 
•  ufficiale •  úřední 
•  Segue una dichiarazione ufficiale. •  Oficiální vyjádření následuje. 
•  in origine •  původně 
•  In origine era una prigione. •  Původně to bylo vězení. 
•  altrimenti •  jinak 
•  Altrimenti possiamo annullare l'accordo. •  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. 
•  pace •  mír 
•  C'è una conferenza sulla pace nel mondo. •  Je tam konference o světovém míru. 
•  pensione •  penze 
•  Puoi aggiungerlo alla tua pensione. •  Můžeš si to přidat k penzi. 
•  politico •  politický 
•  Il politicamente corretto ci ucciderà un giorno. •  Politická korektnost nás jednou zabije. 

•  politica •  politika 
•  Non mi interessa affatto la politica. •  Vůbec se nezajímám o politiku. 
•  inquinamento •  znečištění 
•  Il tasso di inquinamento sta diminuendo. •  Míra znečištění klesá. 
•  prete •  kněz 
•  È il nostro prete locale. •  To je náš místní kněz. 
•  principio •  princip 
•  È una questione di principio •  To je otázka principu. 
•  veloce  •  rychlý 
•  È necessaria un'azione veloce. •  Je vyžadovaná rychlá akce. 
•  tasso •  míra, sazba 
•  Il tasso di cambio è alto. •  Směnný kurz je vysoký. 
•  registrazione •  záznam 
•  Parlerà solo in via ufficiosa. •  Bude mluvit jen mimo záznam. 
•  religione •  víra, náboženství 
•  La religione è molto forte lì. •  Víra je tam hodně silná. 
•  religioso •  náboženský, církevní 
•  È molto religioso. •  Je velmi nábožensky založený. 
•  rispetto •  ohled 
•  Dovresti mostrare un po' di rispetto. •  Měl bys projevit úctu. 
•  robot •  robot 
•  I robot sostituiranno gli umani? •  Chystají se roboti nahradit lidi? 
•  reale •  královský 
•  Questa è la casa della famiglia reale. •  To je dům královské rodiny. 
•  regola •  pravidlo 
•  Segui le regole! •  Řiď se pravidly! 
•  sessione •  setkání 
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•  La sessione è rinviata. •  Setkání je odloženo. 
•  dividere •  sdílet 
•  La quota degli immigrati è aumentata. •  Podíl přistěhovalců stoupl. 
•  firma •  podpis 
•  Metta la sua firma qui. •  Podepište tady. 
•  simile •  podobný 
•  Il caso è simile. •  Případ je podobný. 
•  sito, posto •  místo, stanoviště 
•  Dobbiamo fare un'indagine sul posto. •  Musíme udělat šetření na místě. 
•  fumare •  kouřit 
•  Non fumi! •  Nekuřte! 
•  società •  společnost 
•  Uno dei maggiori problemi della società è... •  Jedním z největších problémů společnosti je … 
•  in qualche modo •  nějak 
•  In qualche modo sopravviveremo. •  Nějak přežijeme. 
•  straniero •  cizinec 
•  Incontrerai uno straniero alto e scuro. •  Potkáš tmavého vysokého cizince. 
•  successo •  úspěch 
•  Il suo successo è stato attribuito a qualcun 
altro. 

•  Jeho úspěch byl přisouzen někomu jinému. 

•  fiaba, storia •  pohádka 
•  È una storia di due città. •  To je příběh dvou měst. 
•  imposta •  daň 
•  L'IVA - l'imposta sul valore aggiunto è del 20%. •  DPH - daň z přidané hodnoty je 20%. 

•  trasporto •  přeprava 
•  Le compagnie di trasporto protestano. •  Přepravní společnosti protestují. 
•  unione •  svaz 
•  È un'unione di cinque paesi. •  Je to svaz pěti zemí. 
•  valore •  hodnota 
•  imposta sul valore aggiunto (IVA) •  daň z přidané hodnoty 
•  vincitore •  vítěz 
•  Il vincitore prende tutto •  Vítěz bere vše. 
•  bruciare •  pálit, hořet 
•  La città è stata bruciata completamente. •  Město bylo vypáleno do základů. 
•  catturare, prendere •  chytit 
•  È stato preso mentre rubava. •  Byl chycen, když kradl. 
•  sognare •  snít 
•  Sognavano di essere liberi. •  Snili, že budou svobodní. 
•  moschea •  mešita 
•  Ci sono diverse moschee a Dresda. •  V Drážďanech je několik mešit. 
•  statua •  socha 
•  La statua è stata eretta cento anni fa. •  Socha byla vztyčena před sto lety. 
•  sinagoga •  synagoga 
•  Dov'è la sinagoga? •  Kde je synagoga? 
•  fallire •  selhat 
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•  La missione é fallita. •  Mise se nezdařila. 
•  sospettoso •  podezřelý 
•  Questo era sospettoso. •  To bylo podezřelé. 
•  toro •  býk 
•  Il mercato azionario può essere sia orso che 
toro. 

•  Trh cenných papírů je buď medvědí nebo býčí. 

•  andare in pensione •  jít do důchodu 
•  È andato in pensione a gennaio. •  Šel do důchodu v lednu. 
•  avversario •  protivník 
•  Chi è il suo avversario nel dibattito? •  Kdo je jeho oponentem v té debatě? 
•  invenzione •  vynález 
•  È la più grande invenzione del XXI secolo. •  To je nejlepší vynález jednadvacátého století. 
•  Stati Uniti •  Spojené Státy 
•  Il presidente degli Stati Uniti è il signor Biden. •  Prezidentem Spojených států je pan Biden. 

•  soldato •  voják 
•  È un soldato dell'esercito. •  Je voják v armádě. 
•  andare in chiesa •  jít do kostela 
•  Va in chiesa regolarmente? •  Chodíte pravidelně do kostela? 
•  stazione di polizia •  policejní stanice 
•  Dov'è la stazione di polizia più vicina? •  Kde je nejbližší policejní stanice? 
•  sinagoga •  synagoga 
•  Questo edificio era una sinagoga. •  Ta budova byla kdysi synagoga. 
•  il più grande •  největší 
•  È il più grande evento dell'anno. •  To je největší událost roku. 
•  guerra •  válka 
•  È successo durante la guerra. •  Stalo se to za války. 
•  attacco •  útok 
•  Sono sotto attacco. •  Jsou pod útokem (útočí se na ně). 

Lekce 008 společnost 2_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  mise, úkol •  missione 
•  To je nemožná mise. •  È una missione impossibile. 
•  režim, mód •  modo 
•  Fungujeme v nouzovém režimu. •  Siamo in modalità di emergenza. 
•  sledovat •  sorvegliare 
•  Jsou pod neustálým sledováním. •  Sono sotto costante sorveglianza. 
•  pohyb •  movimento 
•  Není tam vůbec žádný pohyb. •  Non c'è nessun movimento. 
•  národ •  nazione 
•  Národ povstal proti okupantům. •  La nazione è insorta contro gli occupanti. 
•  početný •  numeroso 
•  Je tam početný dav. •  C'è una folla numerosa lì. 
•  důstojník •  ufficiale 
•  Je armádní důstojník. •  È un ufficiale dell'esercito. 
•  úřední •  ufficiale 
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•  Oficiální vyjádření následuje. •  Segue una dichiarazione ufficiale. 
•  původně •  in origine 
•  Původně to bylo vězení. •  In origine era una prigione. 
•  jinak •  altrimenti 
•  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. •  Altrimenti possiamo annullare l'accordo. 
•  mír •  pace 
•  Je tam konference o světovém míru. •  C'è una conferenza sulla pace nel mondo. 
•  penze •  pensione 
•  Můžeš si to přidat k penzi. •  Puoi aggiungerlo alla tua pensione. 
•  politický •  politico 
•  Politická korektnost nás jednou zabije. •  Il politicamente corretto ci ucciderà un giorno. 
•  politika •  politica 
•  Vůbec se nezajímám o politiku. •  Non mi interessa affatto la politica. 
•  znečištění •  inquinamento 
•  Míra znečištění klesá. •  Il tasso di inquinamento sta diminuendo. 
•  kněz •  prete 
•  To je náš místní kněz. •  È il nostro prete locale. 
•  princip •  principio 
•  To je otázka principu. •  È una questione di principio 
•  rychlý •  veloce  
•  Je vyžadovaná rychlá akce. •  È necessaria un'azione veloce. 
•  míra, sazba •  tasso 
•  Směnný kurz je vysoký. •  Il tasso di cambio è alto. 
•  záznam •  registrazione 
•  Bude mluvit jen mimo záznam. •  Parlerà solo in via ufficiosa. 
•  víra, náboženství •  religione 
•  Víra je tam hodně silná. •  La religione è molto forte lì. 
•  náboženský, církevní •  religioso 
•  Je velmi nábožensky založený. •  È molto religioso. 
•  ohled •  rispetto 
•  Měl bys projevit úctu. •  Dovresti mostrare un po' di rispetto. 
•  robot •  robot 
•  Chystají se roboti nahradit lidi? •  I robot sostituiranno gli umani? 
•  královský •  reale 
•  To je dům královské rodiny. •  Questa è la casa della famiglia reale. 
•  pravidlo •  regola 
•  Řiď se pravidly! •  Segui le regole! 
•  setkání •  sessione 
•  Setkání je odloženo. •  La sessione è rinviata. 
•  sdílet •  dividere 
•  Podíl přistěhovalců stoupl. •  La quota degli immigrati è aumentata. 
•  podpis •  firma 
•  Podepište tady. •  Metta la sua firma qui. 
•  podobný •  simile 
•  Případ je podobný. •  Il caso è simile. 
•  místo, stanoviště •  sito, posto 
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•  Musíme udělat šetření na místě. •  Dobbiamo fare un'indagine sul posto. 
•  kouřit •  fumare 
•  Nekuřte! •  Non fumi! 
•  společnost •  società 
•  Jedním z největších problémů společnosti je … •  Uno dei maggiori problemi della società è... 

•  nějak •  in qualche modo 
•  Nějak přežijeme. •  In qualche modo sopravviveremo. 
•  cizinec •  straniero 
•  Potkáš tmavého vysokého cizince. •  Incontrerai uno straniero alto e scuro. 
•  úspěch •  successo 
•  Jeho úspěch byl přisouzen někomu jinému. •  Il suo successo è stato attribuito a qualcun altro. 
•  pohádka •  fiaba, storia 
•  To je příběh dvou měst. •  È una storia di due città. 
•  daň •  imposta 
•  DPH - daň z přidané hodnoty je 20%. •  L'IVA - l'imposta sul valore aggiunto è del 20%. 
•  přeprava •  trasporto 
•  Přepravní společnosti protestují. •  Le compagnie di trasporto protestano. 
•  svaz •  unione 
•  Je to svaz pěti zemí. •  È un'unione di cinque paesi. 
•  hodnota •  valore 
•  daň z přidané hodnoty •  imposta sul valore aggiunto (IVA) 
•  vítěz •  vincitore 
•  Vítěz bere vše. •  Il vincitore prende tutto 
•  pálit, hořet •  bruciare 
•  Město bylo vypáleno do základů. •  La città è stata bruciata completamente. 
•  chytit •  catturare, prendere 
•  Byl chycen, když kradl. •  È stato preso mentre rubava. 
•  snít •  sognare 
•  Snili, že budou svobodní. •  Sognavano di essere liberi. 
•  mešita •  moschea 
•  V Drážďanech je několik mešit. •  Ci sono diverse moschee a Dresda. 
•  socha •  statua 
•  Socha byla vztyčena před sto lety. •  La statua è stata eretta cento anni fa. 
•  synagoga •  sinagoga 
•  Kde je synagoga? •  Dov'è la sinagoga? 
•  selhat •  fallire 
•  Mise se nezdařila. •  La missione é fallita. 
•  podezřelý •  sospettoso 
•  To bylo podezřelé. •  Questo era sospettoso. 
•  býk •  toro 
•  Trh cenných papírů je buď medvědí nebo býčí. •  Il mercato azionario può essere sia orso che toro. 

•  jít do důchodu •  andare in pensione 
•  Šel do důchodu v lednu. •  È andato in pensione a gennaio. 
•  protivník •  avversario 
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•  Kdo je jeho oponentem v té debatě? •  Chi è il suo avversario nel dibattito? 
•  vynález •  invenzione 
•  To je nejlepší vynález jednadvacátého století. •  È la più grande invenzione del XXI secolo. 
•  Spojené Státy •  Stati Uniti 
•  Prezidentem Spojených států je pan Biden. •  Il presidente degli Stati Uniti è il signor Biden. 
•  voják •  soldato 
•  Je voják v armádě. •  È un soldato dell'esercito. 
•  jít do kostela •  andare in chiesa 
•  Chodíte pravidelně do kostela? •  Va in chiesa regolarmente? 
•  policejní stanice •  stazione di polizia 
•  Kde je nejbližší policejní stanice? •  Dov'è la stazione di polizia più vicina? 
•  synagoga •  sinagoga 
•  Ta budova byla kdysi synagoga. •  Questo edificio era una sinagoga. 
•  největší •  il più grande 
•  To je největší událost roku. •  È il più grande evento dell'anno. 
•  válka •  guerra 
•  Stalo se to za války. •  È successo durante la guerra. 
•  útok •  attacco 
•  Jsou pod útokem (útočí se na ně). •  Sono sotto attacco. 

Lekce 008 společnost 2_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  La missione é fallita. •  Mise se nezdařila. 
•  È una questione di principio •  To je otázka principu. 
•  L'IVA - l'imposta sul valore aggiunto è del 20%. •  DPH - daň z přidané hodnoty je 20%. 

•  Sognavano di essere liberi. •  Snili, že budou svobodní. 
•  Questa è la casa della famiglia reale. •  To je dům královské rodiny. 
•  Il mercato azionario può essere sia orso che 
toro. 

•  Trh cenných papírů je buď medvědí nebo býčí. 

•  Questo edificio era una sinagoga. •  Ta budova byla kdysi synagoga. 
•  C'è una folla numerosa lì. •  Je tam početný dav. 
•  In origine era una prigione. •  Původně to bylo vězení. 
•  È una storia di due città. •  To je příběh dvou měst. 
•  È il nostro prete locale. •  To je náš místní kněz. 
•  Il vincitore prende tutto •  Vítěz bere vše. 
•  È successo durante la guerra. •  Stalo se to za války. 
•  Le compagnie di trasporto protestano. •  Přepravní společnosti protestují. 
•  Il tasso di cambio è alto. •  Směnný kurz je vysoký. 
•  La nazione è insorta contro gli occupanti. •  Národ povstal proti okupantům. 
•  C'è una conferenza sulla pace nel mondo. •  Je tam konference o světovém míru. 
•  È la più grande invenzione del XXI secolo. •  To je nejlepší vynález jednadvacátého století. 
•  È un'unione di cinque paesi. •  Je to svaz pěti zemí. 
•  Il politicamente corretto ci ucciderà un giorno. •  Politická korektnost nás jednou zabije. 

•  È necessaria un'azione veloce. •  Je vyžadovaná rychlá akce. 
•  Siamo in modalità di emergenza. •  Fungujeme v nouzovém režimu. 
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•  È il più grande evento dell'anno. •  To je největší událost roku. 
•  Dov'è la sinagoga? •  Kde je synagoga? 
•  Metta la sua firma qui. •  Podepište tady. 
•  Non fumi! •  Nekuřte! 
•  Dovresti mostrare un po' di rispetto. •  Měl bys projevit úctu. 
•  Il presidente degli Stati Uniti è il signor Biden. •  Prezidentem Spojených států je pan Biden. 

•  Il tasso di inquinamento sta diminuendo. •  Míra znečištění klesá. 
•  È un soldato dell'esercito. •  Je voják v armádě. 
•  Dobbiamo fare un'indagine sul posto. •  Musíme udělat šetření na místě. 
•  Non c'è nessun movimento. •  Není tam vůbec žádný pohyb. 
•  In qualche modo sopravviveremo. •  Nějak přežijeme. 
•  È un ufficiale dell'esercito. •  Je armádní důstojník. 
•  Incontrerai uno straniero alto e scuro. •  Potkáš tmavého vysokého cizince. 
•  Sono sotto costante sorveglianza. •  Jsou pod neustálým sledováním. 
•  È andato in pensione a gennaio. •  Šel do důchodu v lednu. 
•  La città è stata bruciata completamente. •  Město bylo vypáleno do základů. 
•  Ci sono diverse moschee a Dresda. •  V Drážďanech je několik mešit. 
•  Parlerà solo in via ufficiosa. •  Bude mluvit jen mimo záznam. 
•  Segue una dichiarazione ufficiale. •  Oficiální vyjádření následuje. 
•  Puoi aggiungerlo alla tua pensione. •  Můžeš si to přidat k penzi. 
•  La quota degli immigrati è aumentata. •  Podíl přistěhovalců stoupl. 
•  La religione è molto forte lì. •  Víra je tam hodně silná. 
•  I robot sostituiranno gli umani? •  Chystají se roboti nahradit lidi? 
•  Chi è il suo avversario nel dibattito? •  Kdo je jeho oponentem v té debatě? 
•  È molto religioso. •  Je velmi nábožensky založený. 
•  È stato preso mentre rubava. •  Byl chycen, když kradl. 
•  Altrimenti possiamo annullare l'accordo. •  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. 
•  Segui le regole! •  Řiď se pravidly! 
•  Il suo successo è stato attribuito a qualcun 
altro. 

•  Jeho úspěch byl přisouzen někomu jinému. 

•  Sono sotto attacco. •  Jsou pod útokem (útočí se na ně). 
•  Il caso è simile. •  Případ je podobný. 
•  Non mi interessa affatto la politica. •  Vůbec se nezajímám o politiku. 
•  Questo era sospettoso. •  To bylo podezřelé. 
•  Dov'è la stazione di polizia più vicina? •  Kde je nejbližší policejní stanice? 
•  La sessione è rinviata. •  Setkání je odloženo. 
•  Va in chiesa regolarmente? •  Chodíte pravidelně do kostela? 
•  Uno dei maggiori problemi della società è... •  Jedním z největších problémů společnosti je … 
•  È una missione impossibile. •  To je nemožná mise. 
•  imposta sul valore aggiunto (IVA) •  daň z přidané hodnoty 
•  La statua è stata eretta cento anni fa. •  Socha byla vztyčena před sto lety. 

Lekce 008 společnost 2_procvičovací věty_přeložte! 
•  To je dům královské rodiny. •  Questa è la casa della famiglia reale. 
•  V Drážďanech je několik mešit. •  Ci sono diverse moschee a Dresda. 
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•  Stalo se to za války. •  È successo durante la guerra. 
•  To je nemožná mise. •  È una missione impossibile. 
•  Původně to bylo vězení. •  In origine era una prigione. 
•  Ta budova byla kdysi synagoga. •  Questo edificio era una sinagoga. 
•  Kde je synagoga? •  Dov'è la sinagoga? 
•  Můžeš si to přidat k penzi. •  Puoi aggiungerlo alla tua pensione. 
•  Měl bys projevit úctu. •  Dovresti mostrare un po' di rispetto. 
•  DPH - daň z přidané hodnoty je 20%. •  L'IVA - l'imposta sul valore aggiunto è del 20%. 
•  daň z přidané hodnoty •  imposta sul valore aggiunto (IVA) 
•  Kde je nejbližší policejní stanice? •  Dov'è la stazione di polizia più vicina? 
•  Trh cenných papírů je buď medvědí nebo býčí. •  Il mercato azionario può essere sia orso che toro. 

•  Vůbec se nezajímám o politiku. •  Non mi interessa affatto la politica. 
•  Je tam početný dav. •  C'è una folla numerosa lì. 
•  Chodíte pravidelně do kostela? •  Va in chiesa regolarmente? 
•  Socha byla vztyčena před sto lety. •  La statua è stata eretta cento anni fa. 
•  Jsou pod neustálým sledováním. •  Sono sotto costante sorveglianza. 
•  Je to svaz pěti zemí. •  È un'unione di cinque paesi. 
•  Byl chycen, když kradl. •  È stato preso mentre rubava. 
•  To je příběh dvou měst. •  È una storia di due città. 
•  Je tam konference o světovém míru. •  C'è una conferenza sulla pace nel mondo. 
•  Podíl přistěhovalců stoupl. •  La quota degli immigrati è aumentata. 
•  Musíme udělat šetření na místě. •  Dobbiamo fare un'indagine sul posto. 
•  Směnný kurz je vysoký. •  Il tasso di cambio è alto. 
•  Jsou pod útokem (útočí se na ně). •  Sono sotto attacco. 
•  Šel do důchodu v lednu. •  È andato in pensione a gennaio. 
•  Setkání je odloženo. •  La sessione è rinviata. 
•  Jeho úspěch byl přisouzen někomu jinému. •  Il suo successo è stato attribuito a qualcun altro. 
•  Jinak můžeme zrušit tu domluvu. •  Altrimenti possiamo annullare l'accordo. 
•  To je nejlepší vynález jednadvacátého století. •  È la più grande invenzione del XXI secolo. 
•  To je největší událost roku. •  È il più grande evento dell'anno. 
•  Nějak přežijeme. •  In qualche modo sopravviveremo. 
•  Je velmi nábožensky založený. •  È molto religioso. 
•  Případ je podobný. •  Il caso è simile. 
•  Míra znečištění klesá. •  Il tasso di inquinamento sta diminuendo. 
•  Kdo je jeho oponentem v té debatě? •  Chi è il suo avversario nel dibattito? 
•  Chystají se roboti nahradit lidi? •  I robot sostituiranno gli umani? 
•  Řiď se pravidly! •  Segui le regole! 
•  Fungujeme v nouzovém režimu. •  Siamo in modalità di emergenza. 
•  Politická korektnost nás jednou zabije. •  Il politicamente corretto ci ucciderà un giorno. 
•  To je náš místní kněz. •  È il nostro prete locale. 
•  Národ povstal proti okupantům. •  La nazione è insorta contro gli occupanti. 
•  Oficiální vyjádření následuje. •  Segue una dichiarazione ufficiale. 
•  To bylo podezřelé. •  Questo era sospettoso. 
•  Bude mluvit jen mimo záznam. •  Parlerà solo in via ufficiosa. 
•  Podepište tady. •  Metta la sua firma qui. 
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•  Potkáš tmavého vysokého cizince. •  Incontrerai uno straniero alto e scuro. 
•  Mise se nezdařila. •  La missione é fallita. 
•  Není tam vůbec žádný pohyb. •  Non c'è nessun movimento. 
•  Snili, že budou svobodní. •  Sognavano di essere liberi. 
•  Víra je tam hodně silná. •  La religione è molto forte lì. 
•  To je otázka principu. •  È una questione di principio 
•  Je vyžadovaná rychlá akce. •  È necessaria un'azione veloce. 
•  Jedním z největších problémů společnosti je … •  Uno dei maggiori problemi della società è... 

•  Město bylo vypáleno do základů. •  La città è stata bruciata completamente. 
•  Prezidentem Spojených států je pan Biden. •  Il presidente degli Stati Uniti è il signor Biden. 
•  Je voják v armádě. •  È un soldato dell'esercito. 
•  Je armádní důstojník. •  È un ufficiale dell'esercito. 
•  Přepravní společnosti protestují. •  Le compagnie di trasporto protestano. 
•  Vítěz bere vše. •  Il vincitore prende tutto 
•  Nekuřte! •  Non fumi! 
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Lekce 009 vlastnosƟ 1_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  sicuramente •  jistě, určitě 
•  eventualmente, forse •  možná 
•  brillante •  skvělý 
•  gentile •  jemný 
•  certo •  jistý 
•  quasi •  téměř 
•  perfetto •  skvělý 
•  profondamente •  hluboce 
•  frequente •  častý 
•  abbastanza •  dost 
•  molto •  skvěle 
•  asciutto •  suchý 
•  pericoloso •  nebezpečný 
•  naturale •  přírodní, přirozené. 
•  eccitante •  vzrušující 
•  comodo •  pohodlný 
•  spesso •  často 
•  uguale •  rovný, rovnocenný 
•  fondamentalmente, in fondo •  základně 
•  attento •  opatrný 
•  meglio •  lepší 
•  educativo •  vzdělávací 
•  per lo più, sopratutto •  většinou 
•  potente •  mocný, silný 
•  costantemente •  stále 
•  critico •  kritický 
•  immediatamente •  okamžitě 
•  generalmente, in generale •  všeobecně 
•  amaro •  hořký 
•  presto •  brzy 
•  familiare •  známý, povědomý 
•  necessariamente •  nutně 
•  anche, ancora •  dokonce 
•  credere •  věřit 
•  impressionante •  působivý 
•  nel complesso, generalmente •  celkově 
•  dettaglio •  detail 
•  vicino •  blízký 
•  accettabile •  přijatelný 
•  falso •  nepravdivé 
•  orgoglioso •  pyšný 
•  legale •  právnický 
•  a malapena •  sotva, stěží 
•  efficiente •  efektivní 
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•  impossibile •  nemožný 
•  incredibile •  úžasný 
•  quasi •  téměř 
•  coraggioso •  statečný 
•  enorme •  obrovský 
•  interno •  vnitřní 
•  chiaramente •  jasně 
•  dettagliato •  detailní 
•  curioso •  zvědavý 
•  arrabbiato •  rozzlobený 
•  molto arrabbiato •  šílený, strašně rozzlobený 
•  incoraggiante •  povzbuzující 
•  buio •  tmavý 
•  brevemente •  stručně 
•  gentile •  laskavý 
•  difficoltà •  obtížnost 
•  calore •  horko, zahřát 
•  soprattutto, particolarmente •  zvláště 
•  deluso •  zklamaný 
•  altamente •  vysoce 
•  solo •  osamělý 
•  paziente •  trpělivý 
•  onesto •  čestný 
•  finalmente •  konečně 
•  minore •  menšinový 
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•  přijatelný •  accettabile 
•  menšinový •  minore 
•  vzrušující •  eccitante 
•  jasně •  chiaramente 
•  skvěle •  molto 
•  zvláště •  soprattutto, particolarmente 
•  téměř •  quasi 
•  detail •  dettaglio 
•  známý, povědomý •  familiare 
•  nemožný •  impossibile 
•  častý •  frequente 
•  vnitřní •  interno 
•  pohodlný •  comodo 
•  dost •  abbastanza 
•  konečně •  finalmente 
•  skvělý •  brillante 
•  blízký •  vicino 
•  čestný •  onesto 
•  rozzlobený •  arrabbiato 
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•  věřit •  credere 
•  tmavý •  buio 
•  stručně •  brevemente 
•  jemný •  gentile 
•  horko, zahřát •  calore 
•  rovný, rovnocenný •  uguale 
•  šílený, strašně rozzlobený •  molto arrabbiato 
•  téměř •  quasi 
•  obtížnost •  difficoltà 
•  brzy •  presto 
•  základně •  fondamentalmente, in fondo 
•  efektivní •  efficiente 
•  vysoce •  altamente 
•  zklamaný •  deluso 
•  osamělý •  solo 
•  nebezpečný •  pericoloso 
•  dokonce •  anche, ancora 
•  úžasný •  incredibile 
•  nepravdivé •  falso 
•  stále •  costantemente 
•  obrovský •  enorme 
•  hluboce •  profondamente 
•  hořký •  amaro 
•  laskavý •  gentile 
•  přírodní, přirozené. •  naturale 
•  vzdělávací •  educativo 
•  často •  spesso 
•  nutně •  necessariamente 
•  všeobecně •  generalmente, in generale 
•  trpělivý •  paziente 
•  suchý •  asciutto 
•  lepší •  meglio 
•  detailní •  dettagliato 
•  působivý •  impressionante 
•  zvědavý •  curioso 
•  okamžitě •  immediatamente 
•  možná •  eventualmente, forse 
•  statečný •  coraggioso 
•  pyšný •  orgoglioso 
•  sotva, stěží •  a malapena 
•  většinou •  per lo più, sopratutto 
•  právnický •  legale 
•  povzbuzující •  incoraggiante 
•  jistě, určitě •  sicuramente 
•  celkově •  nel complesso, generalmente 
•  kritický •  critico 
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•  skvělý •  perfetto 
•  opatrný •  attento 
•  mocný, silný •  potente 
•  jistý •  certo 
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•  accettabile •  přijatelný 
•  È accettabile? •  Je to přijatelné? 
•  quasi •  téměř 
•  E' quasi finito. •  Je to téměř dokončeno. 
•  incredibile •  úžasný 
•  È incredibile. •  To je úžasné. 
•  arrabbiato •  rozzlobený 
•  È arrabbiato con me. •  On se na mě zlobí. 
•  fondamentalmente, in fondo •  základně 
•  In fondo, hai ragione. •  V základě máš pravdu. 
•  credere •  věřit 
•  È incredibile. •  To je neuvěřitelné. 
•  meglio •  lepší 
•  Va meglio ora? •  Je to teď lepší? 
•  amaro •  hořký 
•  È un po' amaro. •  Je to trochu hořké. 
•  coraggioso •  statečný 
•  Che coraggio! •  Jak statečné! 
•  brevemente •  stručně 
•  Cercherò di descriverlo brevemente. •  Pokusím se to krátce popsat. 
•  brillante •  skvělý 
•  È brillante. •  To je skvělé. 
•  attento •  opatrný 
•  Stai attento! •  Buď opatrný! 
•  certo •  jistý 
•  È certo. •  To je jisté. 
•  chiaramente •  jasně 
•  L'ha detto chiaramente. •  Řekl to docela jasně. 
•  vicino •  blízký 
•  Siamo molto vicini. •  Jsme si velmi blízcí. 
•  comodo •  pohodlný 
•  La tua sedia è molto comoda. •  Tvá židle je velmi pohodlná. 
•  costantemente •  stále 
•  Si lamenta costantemente di qualcosa. •  Stále si na něco stěžuje. 
•  critico •  kritický 
•  Stiamo arrivando ad un punto critico. •  Přicházíme do kritického bodu. 
•  curioso •  zvědavý 
•  Sono solo curioso. •  Jsem jen zvědavý. 
•  pericoloso •  nebezpečný 
•  Non è pericoloso? •  Není to nebezpečné? 
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•  buio •  tmavý 
•  È già buio. Dovremmo andare. •  Je už tma. Měli bychom jít. 
•  profondamente •  hluboce 
•  È profondamente insoddisfatto. •  Je hluboce nespokojen. 
•  sicuramente •  jistě, určitě 
•  Stanno sicuramente arrivando. •  Oni určitě přijdou. 
•  dettaglio •  detail 
•  Non omettere alcun dettaglio. •  Neopomeň žádný detail. 
•  dettagliato •  detailní 
•  È una descrizione dettagliata del problema. •  To je detailní popis problému. 
•  difficoltà •  obtížnost 
•  Ci sono delle difficoltà? •  Jsou s tím nějaké těžkosti? 
•  deluso •  zklamaný 
•  Sono un po' deluso. •  Jsem trochu zklamán. 
•  asciutto •  suchý 
•  O è bagnato o è asciutto. •  Je to buď mokré nebo suché. 
•  presto •  brzy 
•  Mi alzo presto la mattina. •  Vstávám brzy ráno. 
•  educativo •  vzdělávací 
•  È coinvolto in attività educative. •  Je zapojen do vzdělávacích aktivit. 
•  efficiente •  efektivní 
•  È almeno efficiente? •  Je to vůbec efektivní? 
•  incoraggiante •  povzbuzující 
•  Non è molto incoraggiante. •  To není moc povzbuzující. 
•  abbastanza •  dost 
•  Ne ho abbastanza. •  Mám dost. 
•  uguale •  rovný, rovnocenný 
•  È uguale. •  To je shodné. 
•  soprattutto, particolarmente •  zvláště 
•  Questo è particolarmente importante. •  To je obzvláště důležité. 
•  anche, ancora •  dokonce 
•  È ancora meglio •  To je dokonce lepší. 
•  eccitante •  vzrušující 
•  Non è eccitante? •  Není to vzrušující? 
•  falso •  nepravdivé 
•  È vero o falso? •  Je to pravdivé nebo nepravdivé? 
•  familiare •  známý, povědomý 
•  Mi suona familiare. •  To mi zní povědomě. 
•  finalmente •  konečně 
•  Finalmente è arrivato. •  Konečně je to tady. 
•  frequente •  častý 
•  E' un visitatore frequente qui. •  On je tady častým návštěvníkem. 
•  spesso •  často 
•  Ci viene spesso. •  Chodí tam často. 
•  generalmente, in generale •  všeobecně 
•  In generale, è buono. •  Všeobecně je to dobré. 
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•  gentile •  jemný 
•  È un vero gentiluomo. •  On je opravdový gentleman. 
•  molto •  skvěle 
•  Ogni sforzo è molto apprezzato. •  Jakékoli úsilí je velmi vítáno. 
•  a malapena •  sotva, stěží 
•  Riesco a malapena a sentirti. •  Sotva tě slyším. 
•  calore •  horko, zahřát 
•  Il calore è insopportabile. •  Horko je nesnesitelné. 
•  altamente •  vysoce 
•  Questo è altamente improbabile. •  To je vysoce nepravděpodobné. 
•  onesto •  čestný 
•  È molto onesto. •  On je velmi čestný. 
•  enorme •  obrovský 
•  È enorme. •  Je to obrovské 
•  immediatamente •  okamžitě 
•  Ne ho bisogno immediatamente. •  Potřebuji to okamžitě. 
•  impossibile •  nemožný 
•  È una missione impossibile. •  To je nemožný úkol. 
•  impressionante •  působivý 
•  È stato molto impressionante. •  To bylo velmi působivé. 
•  interno •  vnitřní 
•  È un regolamento interno. •  To je vnitřní pokyn. 
•  gentile •  laskavý 
•  E' da parte vostra molto gentile. •  Je to od vás velice laskavé. 
•  legale •  právnický 
•  Ci sono delle restrizioni legali? •  Existují nějaké právní omezení? 
•  solo •  osamělý 
•  Mi sento così solo. •  Jsem tak osamělý. 
•  molto arrabbiato •  šílený, strašně rozzlobený 
•  È molto arrabbiato con te. •  Strašně se na tebe zlobí. 
•  minore •  menšinový 
•  Questo è un problema minore. •  To je menší problém. 
•  per lo più, sopratutto •  většinou 
•  Si incontrano soprattutto di sera. •  Většinou se potkávají večer. 
•  naturale •  přírodní, přirozené. 
•  Questo non è naturale. •  To není přirozené. 
•  quasi •  téměř 
•  È quasi cieco. •  Je téměř slepý. 
•  necessariamente •  nutně 
•  Non necessariamente alle sette. •  Ne nutně v sedm. 
•  nel complesso, generalmente •  celkově 
•  Nel complesso, è buono. •  Celkově je to dobré. 
•  paziente •  trpělivý 
•  Per favore, sia paziente! •  Prosím buďte trpělivý! 
•  perfetto •  skvělý 
•  Nessuno è perfetto. •  Nikdo není dokonalý. 
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•  eventualmente, forse •  možná 
•  Possibilmente domani. •  Možná zítra. 
•  potente •  mocný, silný 
•  È un'associazione abbastanza potente. •  Je to docela mocná asociace. 
•  orgoglioso •  pyšný 
•  Sono orgoglioso di te. •  Jsem na tebe pyšný. 
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•  přijatelný •  accettabile 
•  Je to přijatelné? •  È accettabile? 
•  téměř •  quasi 
•  Je to téměř dokončeno. •  E' quasi finito. 
•  úžasný •  incredibile 
•  To je úžasné. •  È incredibile. 
•  rozzlobený •  arrabbiato 
•  On se na mě zlobí. •  È arrabbiato con me. 
•  základně •  fondamentalmente, in fondo 
•  V základě máš pravdu. •  In fondo, hai ragione. 
•  věřit •  credere 
•  To je neuvěřitelné. •  È incredibile. 
•  lepší •  meglio 
•  Je to teď lepší? •  Va meglio ora? 
•  hořký •  amaro 
•  Je to trochu hořké. •  È un po' amaro. 
•  statečný •  coraggioso 
•  Jak statečné! •  Che coraggio! 
•  stručně •  brevemente 
•  Pokusím se to krátce popsat. •  Cercherò di descriverlo brevemente. 
•  skvělý •  brillante 
•  To je skvělé. •  È brillante. 
•  opatrný •  attento 
•  Buď opatrný! •  Stai attento! 
•  jistý •  certo 
•  To je jisté. •  È certo. 
•  jasně •  chiaramente 
•  Řekl to docela jasně. •  L'ha detto chiaramente. 
•  blízký •  vicino 
•  Jsme si velmi blízcí. •  Siamo molto vicini. 
•  pohodlný •  comodo 
•  Tvá židle je velmi pohodlná. •  La tua sedia è molto comoda. 
•  stále •  costantemente 
•  Stále si na něco stěžuje. •  Si lamenta costantemente di qualcosa. 
•  kritický •  critico 
•  Přicházíme do kritického bodu. •  Stiamo arrivando ad un punto critico. 
•  zvědavý •  curioso 
•  Jsem jen zvědavý. •  Sono solo curioso. 
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•  nebezpečný •  pericoloso 
•  Není to nebezpečné? •  Non è pericoloso? 
•  tmavý •  buio 
•  Je už tma. Měli bychom jít. •  È già buio. Dovremmo andare. 
•  hluboce •  profondamente 
•  Je hluboce nespokojen. •  È profondamente insoddisfatto. 
•  jistě, určitě •  sicuramente 
•  Oni určitě přijdou. •  Stanno sicuramente arrivando. 
•  detail •  dettaglio 
•  Neopomeň žádný detail. •  Non omettere alcun dettaglio. 
•  detailní •  dettagliato 
•  To je detailní popis problému. •  È una descrizione dettagliata del problema. 
•  obtížnost •  difficoltà 
•  Jsou s tím nějaké těžkosti? •  Ci sono delle difficoltà? 
•  zklamaný •  deluso 
•  Jsem trochu zklamán. •  Sono un po' deluso. 
•  suchý •  asciutto 
•  Je to buď mokré nebo suché. •  O è bagnato o è asciutto. 
•  brzy •  presto 
•  Vstávám brzy ráno. •  Mi alzo presto la mattina. 
•  vzdělávací •  educativo 
•  Je zapojen do vzdělávacích aktivit. •  È coinvolto in attività educative. 
•  efektivní •  efficiente 
•  Je to vůbec efektivní? •  È almeno efficiente? 
•  povzbuzující •  incoraggiante 
•  To není moc povzbuzující. •  Non è molto incoraggiante. 
•  dost •  abbastanza 
•  Mám dost. •  Ne ho abbastanza. 
•  rovný, rovnocenný •  uguale 
•  To je shodné. •  È uguale. 
•  zvláště •  soprattutto, particolarmente 
•  To je obzvláště důležité. •  Questo è particolarmente importante. 
•  dokonce •  anche, ancora 
•  To je dokonce lepší. •  È ancora meglio 
•  vzrušující •  eccitante 
•  Není to vzrušující? •  Non è eccitante? 
•  nepravdivé •  falso 
•  Je to pravdivé nebo nepravdivé? •  È vero o falso? 
•  známý, povědomý •  familiare 
•  To mi zní povědomě. •  Mi suona familiare. 
•  konečně •  finalmente 
•  Konečně je to tady. •  Finalmente è arrivato. 
•  častý •  frequente 
•  On je tady častým návštěvníkem. •  E' un visitatore frequente qui. 
•  často •  spesso 
•  Chodí tam často. •  Ci viene spesso. 
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•  všeobecně •  generalmente, in generale 
•  Všeobecně je to dobré. •  In generale, è buono. 
•  jemný •  gentile 
•  On je opravdový gentleman. •  È un vero gentiluomo. 
•  skvěle •  molto 
•  Jakékoli úsilí je velmi vítáno. •  Ogni sforzo è molto apprezzato. 
•  sotva, stěží •  a malapena 
•  Sotva tě slyším. •  Riesco a malapena a sentirti. 
•  horko, zahřát •  calore 
•  Horko je nesnesitelné. •  Il calore è insopportabile. 
•  vysoce •  altamente 
•  To je vysoce nepravděpodobné. •  Questo è altamente improbabile. 
•  čestný •  onesto 
•  On je velmi čestný. •  È molto onesto. 
•  obrovský •  enorme 
•  Je to obrovské •  È enorme. 
•  okamžitě •  immediatamente 
•  Potřebuji to okamžitě. •  Ne ho bisogno immediatamente. 
•  nemožný •  impossibile 
•  To je nemožný úkol. •  È una missione impossibile. 
•  působivý •  impressionante 
•  To bylo velmi působivé. •  È stato molto impressionante. 
•  vnitřní •  interno 
•  To je vnitřní pokyn. •  È un regolamento interno. 
•  laskavý •  gentile 
•  Je to od vás velice laskavé. •  E' da parte vostra molto gentile. 
•  právnický •  legale 
•  Existují nějaké právní omezení? •  Ci sono delle restrizioni legali? 
•  osamělý •  solo 
•  Jsem tak osamělý. •  Mi sento così solo. 
•  šílený, strašně rozzlobený •  molto arrabbiato 
•  Strašně se na tebe zlobí. •  È molto arrabbiato con te. 
•  menšinový •  minore 
•  To je menší problém. •  Questo è un problema minore. 
•  většinou •  per lo più, sopratutto 
•  Většinou se potkávají večer. •  Si incontrano soprattutto di sera. 
•  přírodní, přirozené. •  naturale 
•  To není přirozené. •  Questo non è naturale. 
•  téměř •  quasi 
•  Je téměř slepý. •  È quasi cieco. 
•  nutně •  necessariamente 
•  Ne nutně v sedm. •  Non necessariamente alle sette. 
•  celkově •  nel complesso, generalmente 
•  Celkově je to dobré. •  Nel complesso, è buono. 
•  trpělivý •  paziente 
•  Prosím buďte trpělivý! •  Per favore, sia paziente! 
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•  skvělý •  perfetto 
•  Nikdo není dokonalý. •  Nessuno è perfetto. 
•  možná •  eventualmente, forse 
•  Možná zítra. •  Possibilmente domani. 
•  mocný, silný •  potente 
•  Je to docela mocná asociace. •  È un'associazione abbastanza potente. 
•  pyšný •  orgoglioso 
•  Jsem na tebe pyšný. •  Sono orgoglioso di te. 

Lekce 009 vlastnosƟ 1_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Ne ho abbastanza. •  Mám dost. 
•  Stanno sicuramente arrivando. •  Oni určitě přijdou. 
•  In fondo, hai ragione. •  V základě máš pravdu. 
•  Non è molto incoraggiante. •  To není moc povzbuzující. 
•  È molto arrabbiato con te. •  Strašně se na tebe zlobí. 
•  È incredibile. •  To je neuvěřitelné. 
•  Siamo molto vicini. •  Jsme si velmi blízcí. 
•  Ne ho bisogno immediatamente. •  Potřebuji to okamžitě. 
•  È enorme. •  Je to obrovské 
•  E' quasi finito. •  Je to téměř dokončeno. 
•  Sono solo curioso. •  Jsem jen zvědavý. 
•  Stai attento! •  Buď opatrný! 
•  È certo. •  To je jisté. 
•  L'ha detto chiaramente. •  Řekl to docela jasně. 
•  È una descrizione dettagliata del problema. •  To je detailní popis problému. 
•  È accettabile? •  Je to přijatelné? 
•  Si lamenta costantemente di qualcosa. •  Stále si na něco stěžuje. 
•  È quasi cieco. •  Je téměř slepý. 
•  Non è pericoloso? •  Není to nebezpečné? 
•  Sono orgoglioso di te. •  Jsem na tebe pyšný. 
•  Ci sono delle restrizioni legali? •  Existují nějaké právní omezení? 
•  È profondamente insoddisfatto. •  Je hluboce nespokojen. 
•  Va meglio ora? •  Je to teď lepší? 
•  È molto onesto. •  On je velmi čestný. 
•  In generale, è buono. •  Všeobecně je to dobré. 
•  Per favore, sia paziente! •  Prosím buďte trpělivý! 
•  È già buio. Dovremmo andare. •  Je už tma. Měli bychom jít. 
•  O è bagnato o è asciutto. •  Je to buď mokré nebo suché. 
•  Nessuno è perfetto. •  Nikdo není dokonalý. 
•  Ogni sforzo è molto apprezzato. •  Jakékoli úsilí je velmi vítáno. 
•  È almeno efficiente? •  Je to vůbec efektivní? 
•  Che coraggio! •  Jak statečné! 
•  Ci viene spesso. •  Chodí tam často. 
•  È uguale. •  To je shodné. 
•  È una missione impossibile. •  To je nemožný úkol. 
•  Cercherò di descriverlo brevemente. •  Pokusím se to krátce popsat. 



 128 

•  Non omettere alcun dettaglio. •  Neopomeň žádný detail. 
•  Non necessariamente alle sette. •  Ne nutně v sedm. 
•  Mi alzo presto la mattina. •  Vstávám brzy ráno. 
•  Finalmente è arrivato. •  Konečně je to tady. 
•  È vero o falso? •  Je to pravdivé nebo nepravdivé? 
•  Mi suona familiare. •  To mi zní povědomě. 
•  È un'associazione abbastanza potente. •  Je to docela mocná asociace. 
•  È un vero gentiluomo. •  On je opravdový gentleman. 
•  È un po' amaro. •  Je to trochu hořké. 
•  Riesco a malapena a sentirti. •  Sotva tě slyším. 
•  Il calore è insopportabile. •  Horko je nesnesitelné. 
•  Possibilmente domani. •  Možná zítra. 
•  È stato molto impressionante. •  To bylo velmi působivé. 
•  È arrabbiato con me. •  On se na mě zlobí. 
•  E' un visitatore frequente qui. •  On je tady častým návštěvníkem. 
•  Questo è altamente improbabile. •  To je vysoce nepravděpodobné. 
•  Ci sono delle difficoltà? •  Jsou s tím nějaké těžkosti? 
•  È un regolamento interno. •  To je vnitřní pokyn. 
•  E' da parte vostra molto gentile. •  Je to od vás velice laskavé. 
•  Nel complesso, è buono. •  Celkově je to dobré. 
•  Mi sento così solo. •  Jsem tak osamělý. 
•  È incredibile. •  To je úžasné. 
•  Questo è particolarmente importante. •  To je obzvláště důležité. 
•  Si incontrano soprattutto di sera. •  Většinou se potkávají večer. 
•  È brillante. •  To je skvělé. 
•  La tua sedia è molto comoda. •  Tvá židle je velmi pohodlná. 
•  Stiamo arrivando ad un punto critico. •  Přicházíme do kritického bodu. 
•  Non è eccitante? •  Není to vzrušující? 
•  È coinvolto in attività educative. •  Je zapojen do vzdělávacích aktivit. 
•  È ancora meglio •  To je dokonce lepší. 
•  Sono un po' deluso. •  Jsem trochu zklamán. 
•  Questo non è naturale. •  To není přirozené. 
•  Questo è un problema minore. •  To je menší problém. 

Lekce 009 vlastnosƟ 1_procvičovací věty_přeložte! 
•  To mi zní povědomě. •  Mi suona familiare. 
•  On je tady častým návštěvníkem. •  E' un visitatore frequente qui. 
•  Oni určitě přijdou. •  Stanno sicuramente arrivando. 
•  Všeobecně je to dobré. •  In generale, è buono. 
•  Jsem jen zvědavý. •  Sono solo curioso. 
•  Možná zítra. •  Possibilmente domani. 
•  Neopomeň žádný detail. •  Non omettere alcun dettaglio. 
•  Prosím buďte trpělivý! •  Per favore, sia paziente! 
•  Není to nebezpečné? •  Non è pericoloso? 
•  Je to trochu hořké. •  È un po' amaro. 
•  Horko je nesnesitelné. •  Il calore è insopportabile. 
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•  Většinou se potkávají večer. •  Si incontrano soprattutto di sera. 
•  Přicházíme do kritického bodu. •  Stiamo arrivando ad un punto critico. 
•  Je zapojen do vzdělávacích aktivit. •  È coinvolto in attività educative. 
•  Je to pravdivé nebo nepravdivé? •  È vero o falso? 
•  Tvá židle je velmi pohodlná. •  La tua sedia è molto comoda. 
•  Stále si na něco stěžuje. •  Si lamenta costantemente di qualcosa. 
•  Mám dost. •  Ne ho abbastanza. 
•  Potřebuji to okamžitě. •  Ne ho bisogno immediatamente. 
•  To je skvělé. •  È brillante. 
•  To je obzvláště důležité. •  Questo è particolarmente importante. 
•  Je to docela mocná asociace. •  È un'associazione abbastanza potente. 
•  Buď opatrný! •  Stai attento! 
•  Vstávám brzy ráno. •  Mi alzo presto la mattina. 
•  Je to od vás velice laskavé. •  E' da parte vostra molto gentile. 
•  Je hluboce nespokojen. •  È profondamente insoddisfatto. 
•  To je vnitřní pokyn. •  È un regolamento interno. 
•  To není moc povzbuzující. •  Non è molto incoraggiante. 
•  On je velmi čestný. •  È molto onesto. 
•  Konečně je to tady. •  Finalmente è arrivato. 
•  To je menší problém. •  Questo è un problema minore. 
•  Jak statečné! •  Che coraggio! 
•  Strašně se na tebe zlobí. •  È molto arrabbiato con te. 
•  Je to obrovské •  È enorme. 
•  Jsou s tím nějaké těžkosti? •  Ci sono delle difficoltà? 
•  To je nemožný úkol. •  È una missione impossibile. 
•  To je úžasné. •  È incredibile. 
•  Jsem tak osamělý. •  Mi sento così solo. 
•  Sotva tě slyším. •  Riesco a malapena a sentirti. 
•  Celkově je to dobré. •  Nel complesso, è buono. 
•  Existují nějaké právní omezení? •  Ci sono delle restrizioni legali? 
•  Je téměř slepý. •  È quasi cieco. 
•  V základě máš pravdu. •  In fondo, hai ragione. 
•  Chodí tam často. •  Ci viene spesso. 
•  On se na mě zlobí. •  È arrabbiato con me. 
•  To je jisté. •  È certo. 
•  Jsem trochu zklamán. •  Sono un po' deluso. 
•  Ne nutně v sedm. •  Non necessariamente alle sette. 
•  On je opravdový gentleman. •  È un vero gentiluomo. 
•  Je to přijatelné? •  È accettabile? 
•  To je dokonce lepší. •  È ancora meglio 
•  Jsme si velmi blízcí. •  Siamo molto vicini. 
•  Je to teď lepší? •  Va meglio ora? 
•  To bylo velmi působivé. •  È stato molto impressionante. 
•  Řekl to docela jasně. •  L'ha detto chiaramente. 
•  To je neuvěřitelné. •  È incredibile. 
•  Pokusím se to krátce popsat. •  Cercherò di descriverlo brevemente. 
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•  To není přirozené. •  Questo non è naturale. 
•  To je vysoce nepravděpodobné. •  Questo è altamente improbabile. 
•  Jsem na tebe pyšný. •  Sono orgoglioso di te. 
•  To je shodné. •  È uguale. 
•  Je to buď mokré nebo suché. •  O è bagnato o è asciutto. 
•  To je detailní popis problému. •  È una descrizione dettagliata del problema. 
•  Není to vzrušující? •  Non è eccitante? 
•  Jakékoli úsilí je velmi vítáno. •  Ogni sforzo è molto apprezzato. 
•  Nikdo není dokonalý. •  Nessuno è perfetto. 
•  Je už tma. Měli bychom jít. •  È già buio. Dovremmo andare. 
•  Je to téměř dokončeno. •  E' quasi finito. 
•  Je to vůbec efektivní? •  È almeno efficiente? 
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Lekce 010 vlastnosƟ 2_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  davvero •  opravdu 
•  insolito •  neobvyklý 
•  utile •  užitečný 
•  poco amichevole, nemico •  nepřátelský 
•  senso •  smysl 
•  non molto •  ne moc 
•  bello •  moc hezký 
•  serio •  vážný 
•  rilevante •  relevantní 
•  estroverso •  extrovertní, otevřený 
•  arrabbiato con •  rozzloben na 
•  eccitato •  vzrušený 
•  timido •  plachý 
•  specificamente •  specificky 
•  affilato •  ostrý 
•  stupido •  blbý 
•  pieno di •  plný čeho 
•  ricco •  bohatý 
•  loquace •  upovídaný 
•  vario •  různý, rozličný 
•  intelligente •  elegantní, chytrý 
•  incapace •  neschopen 
•  sicuro •  bezpečný 
•  vuoto •  prázdný 
•  pigro •  líný 
•  interessato •  zainteresován, mající zájem 
•  sorpreso •  překvapený 
•  intelligente •  chytrý 
•  serio •  vážný 
•  preoccupato •  ustaraný 
•  fantastico •  fantastický 
•  gentile •  milý 
•  annoiato •  znuděný 
•  relativamente •  relativně 
•  alto •  vysoký 
•  lavorando sodo •  tvrdě pracující 
•  male a •  špatný v 
•  rosso •  rudý 
•  depresso •  v depresi 
•  sul serio •  vážně 
•  incredibilmente •  neuvěřitelně 
•  unico •  jedinečný 
•  rilassante •  uvolňující 
•  veramente •  pravdivě, věrně 
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•  triste •  smutný 
•  orribile •  hrozný 
•  avere paura •  obávat se čeho 
•  grande •  velký 
•  noioso •  nudný 
•  semplicemente, pure •  jednoduše 
•  deprimente •  deprimující 
•  amichevole •  přátelský 
•  semplice •  jednoduchý 
•  tale •  takový 
•  scomodo •  nepohodlný 
•  regolarmente •  pravidelně 
•  famoso per •  slavný kvůli 
•  virtualmente •  prakticky, v podstatě 
•  simpatia •  sympatie 
•  sconvolto •  rozrušený 
•  bravo in •  dobrý v 
•  terribile •  strašný 
•  rilassato •  uvolněný 
•  terribilmente •  hrozně 
•  vivamente •  silně 
•  totalmente •  zcela 
•  moderno •  moderní 
•  diverso da •  rozdílný proti 
•  bellissimo •  krásný 
•  non avere voglia di aiutare •  neochotný pomoci 
•  meraviglioso •  úžasný 

Lekce 010 vlastnosƟ 2_slovní zásoba_přeložte! 
•  plný čeho •  pieno di 
•  silně •  vivamente 
•  relativně •  relativamente 
•  relevantní •  rilevante 
•  smysl •  senso 
•  smutný •  triste 
•  elegantní, chytrý •  intelligente 
•  líný •  pigro 
•  pravdivě, věrně •  veramente 
•  jednoduchý •  semplice 
•  uvolňující •  rilassante 
•  neschopen •  incapace 
•  obávat se čeho •  avere paura 
•  nepohodlný •  scomodo 
•  rozrušený •  sconvolto 
•  takový •  tale 
•  užitečný •  utile 
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•  sympatie •  simpatia 
•  hrozně •  terribilmente 
•  plachý •  timido 
•  krásný •  bellissimo 
•  jedinečný •  unico 
•  hrozný •  orribile 
•  přátelský •  amichevole 
•  překvapený •  sorpreso 
•  upovídaný •  loquace 
•  zcela •  totalmente 
•  dobrý v •  bravo in 
•  nepřátelský •  poco amichevole, nemico 
•  ustaraný •  preoccupato 
•  vážný •  serio 
•  blbý •  stupido 
•  pravidelně •  regolarmente 
•  ne moc •  non molto 
•  strašný •  terribile 
•  uvolněný •  rilassato 
•  vážný •  serio 
•  rudý •  rosso 
•  fantastický •  fantastico 
•  znuděný •  annoiato 
•  prázdný •  vuoto 
•  neochotný pomoci •  non avere voglia di aiutare 
•  velký •  grande 
•  různý, rozličný •  vario 
•  slavný kvůli •  famoso per 
•  neobvyklý •  insolito 
•  moderní •  moderno 
•  jednoduše •  semplicemente, pure 
•  moc hezký •  bello 
•  ostrý •  affilato 
•  v depresi •  depresso 
•  vysoký •  alto 
•  specificky •  specificamente 
•  deprimující •  deprimente 
•  vzrušený •  eccitato 
•  zainteresován, mající zájem •  interessato 
•  tvrdě pracující •  lavorando sodo 
•  nudný •  noioso 
•  bezpečný •  sicuro 
•  bohatý •  ricco 
•  prakticky, v podstatě •  virtualmente 
•  vážně •  sul serio 
•  neuvěřitelně •  incredibilmente 
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•  opravdu •  davvero 
•  chytrý •  intelligente 
•  rozzloben na •  arrabbiato con 
•  úžasný •  meraviglioso 
•  rozdílný proti •  diverso da 
•  špatný v •  male a 
•  milý •  gentile 
•  extrovertní, otevřený •  estroverso 

Lekce 010 vlastnosƟ2_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  davvero •  opravdu 
•  L'ho fatto davvero. •  Opravdu jsem to udělal. 
•  regolarmente •  pravidelně 
•  Ci vai regolarmente? •  Chodíš tam pravidelně? 
•  relativamente •  relativně 
•  È relativamente economico. •  To je relativně levné. 
•  rilevante •  relevantní 
•  Questo non è rilevante. •  To není relevantní. 
•  ricco •  bohatý 
•  Viene da una famiglia ricca. •  Ona pochází z bohaté rodiny. 
•  triste •  smutný 
•  Non essere triste. •  Nebuď smutný. 
•  senso •  smysl 
•  Non ha senso dell'umorismo. •  Nemá žádný smysl pro humor. 
•  serio •  vážný 
•  Dici sul serio? •  Myslíš to vážně? 
•  sul serio •  vážně 
•  Non prenderlo sul serio. •  Neber to vážně. 
•  affilato •  ostrý 
•  Il coltello è affilato? •  Je ten nůž ostrý? 
•  semplice •  jednoduchý 
•  E' abbastanza semplice. •  Je to docela jednoduché. 
•  semplicemente, pure •  jednoduše 
•  Fallo semplicemente. Fallo pure. •  Udělej to jednoduše! 
•  intelligente •  elegantní, chytrý 
•  Sono intelligenti. •  Jsou chytří. 
•  specificamente •  specificky 
•  Deve essere descritto in modo specifico. •  Musí se to specificky popsat. 
•  vivamente •  silně 
•  Vi consiglio vivamente di andarvene. •  Silně doporučuji jít pryč. 
•  tale •  takový 
•  E' proprio una brava persona. •  On je tak dobrý člověk 
•  sorpreso •  překvapený 
•  Mi ha sorpreso vederti lì. •  Byl jsem překvapen, když jsem tě tam viděl. 
•  simpatia •  sympatie 
•  Provi simpatia per lui? •  Cítíš k němu nějakou sympatii? 
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•  terribilmente •  hrozně 
•  E' terribilmente occupato. •  On je strašně zaneprázdněn. 
•  totalmente •  zcela 
•  È totalmente cool. •  To je zcela cool. 
•  veramente •  pravdivě, věrně 
•  E' stato veramente stupido •  To bylo opravdu hloupé. 
•  incapace •  neschopen 
•  Non è stato in grado di aiutare se stesso. •  Nebyl schopen si sám pomoci. 
•  unico •  jedinečný 
•  È un'esperienza unica. •  Je to velmi jedinečná zkušenost. 
•  insolito •  neobvyklý 
•  Questo è piuttosto insolito. •  Je to docela neobvyklé. 
•  sconvolto •  rozrušený 
•  Sembra sconvolto. Che cosa è successo? •  Zdá se rozrušený. Co se stalo? 
•  utile •  užitečný 
•  È molto utile. •  To je velmi užitečné. 
•  vario •  různý, rozličný 
•  Si possono vedere vari colori. •  Vidíte různé barvy. 
•  virtualmente •  prakticky, v podstatě 
•  È virtualmente impossibile. •  To je prakticky nemožné. 
•  meraviglioso •  úžasný 
•  È una vita meravigliosa. •  Je to báječný život. 
•  preoccupato •  ustaraný 
•  Sembri preoccupato. •  Vypadáš ustaraně. 
•  bellissimo •  krásný 
•  È bellissimo. •  Je to krásné. 
•  grande •  velký 
•  È una cosa grande. •  To je velká věc. 
•  intelligente •  chytrý 
•  E' stato molto intelligente. •  To bylo velmi chytré. 
•  estroverso •  extrovertní, otevřený 
•  Non sembra un estroverso. •  Nevypadá jako extrovert 
•  amichevole •  přátelský 
•  È una persona molto amichevole. •  Je velmi přátelská osoba. 
•  lavorando sodo •  tvrdě pracující 
•  E' una persona che lavora sodo? •  Je tvrdě parcující osoba? 
•  pigro •  líný 
•  E' un tipo pigro. •  To je líný chlapík 
•  rosso •  rudý 
•  La luce è rossa? •  Je to světlo červené? 
•  serio •  vážný 
•  Dici sul serio? •  Myslíš to vážně? 
•  timido •  plachý 
•  È molto timida. •  Je velmi plachá. 
•  stupido •  blbý 
•  Era stupido. •  To bylo blbé. 
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•  loquace •  upovídaný 
•  Non è molto loquace. •  Není moc upovídaná. 
•  alto •  vysoký 
•  Incontrerai uno sconosciuto alto e scuro. •  Potkáš tmavého vysokého cizince. 
•  terribile •  strašný 
•  È terribile. •  To je strašné. 
•  fantastico •  fantastický 
•  È un'idea fantastica. •  Je to fantastický nápad. 
•  orribile •  hrozný 
•  E' stata una giornata orribile •  Byl to hrozný den 
•  bello •  moc hezký 
•  È molto bello. •  To je krásné. 
•  scomodo •  nepohodlný 
•  Stare seduti per ore è scomodo. •  Sedět celé hodiny je nepohodlné. 
•  poco amichevole, nemico •  nepřátelský 
•  Non voglio sembrare poco amichevole, ma... •  Nechci, aby to znělo nepřátelsky, ale … 
•  non avere voglia di aiutare •  neochotný pomoci 
•  Non aveva molta voglia di aiutarci. •  Nebyl moc ochotný nám pomoct. 
•  annoiato •  znuděný 
•  Sono annoiata. Non c'è niente da fare. •  Nudím se. Není co dělat. 
•  noioso •  nudný 
•  Non è noioso? •  Není to nudné? 
•  depresso •  v depresi 
•  Sono depresso. Il mio cane è morto. •  Jsem v depresi. Můj pes umřel. 
•  deprimente •  deprimující 
•  La situazione è deprimente. •  Situace je deprimující. 
•  eccitato •  vzrušený 
•  Siamo davvero eccitati. •  Jsme opravdu vzrušeni. 
•  interessato •  zainteresován, mající zájem 
•  Sei interessato? •  Máš zájem? 
•  rilassato •  uvolněný 
•  Dopo la sessione nel centro benessere ci 
sentiamo rilassati. 

•  Po wellnessu se cítíme zrelaxovaní. 

•  rilassante •  uvolňující 
•  Leggere questo libro è davvero rilassante. •  Číst tu knihu je opravdu odpočinkové. 
•  vuoto •  prázdný 
•  La scatola è vuota. •  Krabice je prázdná. 
•  moderno •  moderní 
•  Questo è un modo molto moderno di 
insegnare. 

•  To je velmi moderní způsob učení. 

•  sicuro •  bezpečný 
•  È sicuro. •  Je to bezpečné. 
•  gentile •  milý 
•  È molto gentile. •  To je moc milé. 
•  incredibilmente •  neuvěřitelně 
•  E' incredibilmente ricco. •  Je neuvěřitelně bohatý. 
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•  non molto •  ne moc 
•  Non è stato molto intelligente. •  Nebylo to moc chytré. 
•  avere paura •  obávat se čeho 
•  Ha paura di quello che sta arrivando. •  Bojí se toho, co přichází. 
•  arrabbiato con •  rozzloben na 
•  Sei arrabbiato con me? •  Jsi na mě naštvaný? 
•  male a •  špatný v 
•  Non sei bravo a mentire. •  Jsi špatný ve lhaní. 
•  diverso da •  rozdílný proti 
•  È diverso da qualsiasi altra cosa. •  Je to jiné než cokoli jiného. 
•  famoso per •  slavný kvůli 
•  È famoso per essere molto divertente. •  Je známý tím, že je velmi zábavný. 
•  pieno di •  plný čeho 
•  Sei così pieno di rabbia. •  Jsi tak plný hněvu. 
•  bravo in •  dobrý v 
•  In cosa sei bravo? •  V čem jsi dobrý? 

Lekce 010 vlastnosƟ2_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  opravdu •  davvero 
•  Opravdu jsem to udělal. •  L'ho fatto davvero. 
•  pravidelně •  regolarmente 
•  Chodíš tam pravidelně? •  Ci vai regolarmente? 
•  relativně •  relativamente 
•  To je relativně levné. •  È relativamente economico. 
•  relevantní •  rilevante 
•  To není relevantní. •  Questo non è rilevante. 
•  bohatý •  ricco 
•  Ona pochází z bohaté rodiny. •  Viene da una famiglia ricca. 
•  smutný •  triste 
•  Nebuď smutný. •  Non essere triste. 
•  smysl •  senso 
•  Nemá žádný smysl pro humor. •  Non ha senso dell'umorismo. 
•  vážný •  serio 
•  Myslíš to vážně? •  Dici sul serio? 
•  vážně •  sul serio 
•  Neber to vážně. •  Non prenderlo sul serio. 
•  ostrý •  affilato 
•  Je ten nůž ostrý? •  Il coltello è affilato? 
•  jednoduchý •  semplice 
•  Je to docela jednoduché. •  E' abbastanza semplice. 
•  jednoduše •  semplicemente, pure 
•  Udělej to jednoduše! •  Fallo semplicemente. Fallo pure. 
•  elegantní, chytrý •  intelligente 
•  Jsou chytří. •  Sono intelligenti. 
•  specificky •  specificamente 
•  Musí se to specificky popsat. •  Deve essere descritto in modo specifico. 
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•  silně •  vivamente 
•  Silně doporučuji jít pryč. •  Vi consiglio vivamente di andarvene. 
•  takový •  tale 
•  On je tak dobrý člověk •  E' proprio una brava persona. 
•  překvapený •  sorpreso 
•  Byl jsem překvapen, když jsem tě tam viděl. •  Mi ha sorpreso vederti lì. 
•  sympatie •  simpatia 
•  Cítíš k němu nějakou sympatii? •  Provi simpatia per lui? 
•  hrozně •  terribilmente 
•  On je strašně zaneprázdněn. •  E' terribilmente occupato. 
•  zcela •  totalmente 
•  To je zcela cool. •  È totalmente cool. 
•  pravdivě, věrně •  veramente 
•  To bylo opravdu hloupé. •  E' stato veramente stupido 
•  neschopen •  incapace 
•  Nebyl schopen si sám pomoci. •  Non è stato in grado di aiutare se stesso. 
•  jedinečný •  unico 
•  Je to velmi jedinečná zkušenost. •  È un'esperienza unica. 
•  neobvyklý •  insolito 
•  Je to docela neobvyklé. •  Questo è piuttosto insolito. 
•  rozrušený •  sconvolto 
•  Zdá se rozrušený. Co se stalo? •  Sembra sconvolto. Che cosa è successo? 
•  užitečný •  utile 
•  To je velmi užitečné. •  È molto utile. 
•  různý, rozličný •  vario 
•  Vidíte různé barvy. •  Si possono vedere vari colori. 
•  prakticky, v podstatě •  virtualmente 
•  To je prakticky nemožné. •  È virtualmente impossibile. 
•  úžasný •  meraviglioso 
•  Je to báječný život. •  È una vita meravigliosa. 
•  ustaraný •  preoccupato 
•  Vypadáš ustaraně. •  Sembri preoccupato. 
•  krásný •  bellissimo 
•  Je to krásné. •  È bellissimo. 
•  velký •  grande 
•  To je velká věc. •  È una cosa grande. 
•  chytrý •  intelligente 
•  To bylo velmi chytré. •  E' stato molto intelligente. 
•  extrovertní, otevřený •  estroverso 
•  Nevypadá jako extrovert •  Non sembra un estroverso. 
•  přátelský •  amichevole 
•  Je velmi přátelská osoba. •  È una persona molto amichevole. 
•  tvrdě pracující •  lavorando sodo 
•  Je tvrdě parcující osoba? •  E' una persona che lavora sodo? 
•  líný •  pigro 
•  To je líný chlapík •  E' un tipo pigro. 
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•  rudý •  rosso 
•  Je to světlo červené? •  La luce è rossa? 
•  vážný •  serio 
•  Myslíš to vážně? •  Dici sul serio? 
•  plachý •  timido 
•  Je velmi plachá. •  È molto timida. 
•  blbý •  stupido 
•  To bylo blbé. •  Era stupido. 
•  upovídaný •  loquace 
•  Není moc upovídaná. •  Non è molto loquace. 
•  vysoký •  alto 
•  Potkáš tmavého vysokého cizince. •  Incontrerai uno sconosciuto alto e scuro. 
•  strašný •  terribile 
•  To je strašné. •  È terribile. 
•  fantastický •  fantastico 
•  Je to fantastický nápad. •  È un'idea fantastica. 
•  hrozný •  orribile 
•  Byl to hrozný den •  E' stata una giornata orribile 
•  moc hezký •  bello 
•  To je krásné. •  È molto bello. 
•  nepohodlný •  scomodo 
•  Sedět celé hodiny je nepohodlné. •  Stare seduti per ore è scomodo. 
•  nepřátelský •  poco amichevole, nemico 
•  Nechci, aby to znělo nepřátelsky, ale … •  Non voglio sembrare poco amichevole, ma... 
•  neochotný pomoci •  non avere voglia di aiutare 
•  Nebyl moc ochotný nám pomoct. •  Non aveva molta voglia di aiutarci. 
•  znuděný •  annoiato 
•  Nudím se. Není co dělat. •  Sono annoiata. Non c'è niente da fare. 
•  nudný •  noioso 
•  Není to nudné? •  Non è noioso? 
•  v depresi •  depresso 
•  Jsem v depresi. Můj pes umřel. •  Sono depresso. Il mio cane è morto. 
•  deprimující •  deprimente 
•  Situace je deprimující. •  La situazione è deprimente. 
•  vzrušený •  eccitato 
•  Jsme opravdu vzrušeni. •  Siamo davvero eccitati. 
•  zainteresován, mající zájem •  interessato 
•  Máš zájem? •  Sei interessato? 
•  uvolněný •  rilassato 
•  Po wellnessu se cítíme zrelaxovaní. •  Dopo la sessione nel centro benessere ci sentiamo rilassati. 
•  uvolňující •  rilassante 
•  Číst tu knihu je opravdu odpočinkové. •  Leggere questo libro è davvero rilassante. 
•  prázdný •  vuoto 
•  Krabice je prázdná. •  La scatola è vuota. 
•  moderní •  moderno 
•  To je velmi moderní způsob učení. •  Questo è un modo molto moderno di insegnare. 
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•  bezpečný •  sicuro 
•  Je to bezpečné. •  È sicuro. 
•  milý •  gentile 
•  To je moc milé. •  È molto gentile. 
•  neuvěřitelně •  incredibilmente 
•  Je neuvěřitelně bohatý. •  E' incredibilmente ricco. 
•  ne moc •  non molto 
•  Nebylo to moc chytré. •  Non è stato molto intelligente. 
•  obávat se čeho •  avere paura 
•  Bojí se toho, co přichází. •  Ha paura di quello che sta arrivando. 
•  rozzloben na •  arrabbiato con 
•  Jsi na mě naštvaný? •  Sei arrabbiato con me? 
•  špatný v •  male a 
•  Jsi špatný ve lhaní. •  Non sei bravo a mentire. 
•  rozdílný proti •  diverso da 
•  Je to jiné než cokoli jiného. •  È diverso da qualsiasi altra cosa. 
•  slavný kvůli •  famoso per 
•  Je známý tím, že je velmi zábavný. •  È famoso per essere molto divertente. 
•  plný čeho •  pieno di 
•  Jsi tak plný hněvu. •  Sei così pieno di rabbia. 
•  dobrý v •  bravo in 
•  V čem jsi dobrý? •  In cosa sei bravo? 

Lekce 010 vlastnosƟ 2_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  È un'idea fantastica. •  Je to fantastický nápad. 
•  E' un tipo pigro. •  To je líný chlapík 
•  È un'esperienza unica. •  Je to velmi jedinečná zkušenost. 
•  La situazione è deprimente. •  Situace je deprimující. 
•  Questo non è rilevante. •  To není relevantní. 
•  Sembri preoccupato. •  Vypadáš ustaraně. 
•  È terribile. •  To je strašné. 
•  Questo è piuttosto insolito. •  Je to docela neobvyklé. 
•  Sei arrabbiato con me? •  Jsi na mě naštvaný? 
•  Viene da una famiglia ricca. •  Ona pochází z bohaté rodiny. 
•  Non è stato molto intelligente. •  Nebylo to moc chytré. 
•  Provi simpatia per lui? •  Cítíš k němu nějakou sympatii? 
•  Questo è un modo molto moderno di 
insegnare. 

•  To je velmi moderní způsob učení. 

•  La scatola è vuota. •  Krabice je prázdná. 
•  Non aveva molta voglia di aiutarci. •  Nebyl moc ochotný nám pomoct. 
•  E' stato molto intelligente. •  To bylo velmi chytré. 
•  Vi consiglio vivamente di andarvene. •  Silně doporučuji jít pryč. 
•  Non ha senso dell'umorismo. •  Nemá žádný smysl pro humor. 
•  Sei interessato? •  Máš zájem? 
•  Sembra sconvolto. Che cosa è successo? •  Zdá se rozrušený. Co se stalo? 
•  È relativamente economico. •  To je relativně levné. 
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•  È molto gentile. •  To je moc milé. 
•  E' abbastanza semplice. •  Je to docela jednoduché. 
•  Non voglio sembrare poco amichevole, ma... •  Nechci, aby to znělo nepřátelsky, ale … 
•  Non essere triste. •  Nebuď smutný. 
•  Sei così pieno di rabbia. •  Jsi tak plný hněvu. 
•  Dopo la sessione nel centro benessere ci 
sentiamo rilassati. 

•  Po wellnessu se cítíme zrelaxovaní. 

•  Stare seduti per ore è scomodo. •  Sedět celé hodiny je nepohodlné. 
•  Sono annoiata. Non c'è niente da fare. •  Nudím se. Není co dělat. 
•  Non è stato in grado di aiutare se stesso. •  Nebyl schopen si sám pomoci. 
•  E' una persona che lavora sodo? •  Je tvrdě parcující osoba? 
•  E' proprio una brava persona. •  On je tak dobrý člověk 
•  Non sei bravo a mentire. •  Jsi špatný ve lhaní. 
•  Il coltello è affilato? •  Je ten nůž ostrý? 
•  Incontrerai uno sconosciuto alto e scuro. •  Potkáš tmavého vysokého cizince. 
•  Sono intelligenti. •  Jsou chytří. 
•  Non è molto loquace. •  Není moc upovídaná. 
•  Deve essere descritto in modo specifico. •  Musí se to specificky popsat. 
•  È una cosa grande. •  To je velká věc. 
•  Sono depresso. Il mio cane è morto. •  Jsem v depresi. Můj pes umřel. 
•  Si possono vedere vari colori. •  Vidíte různé barvy. 
•  La luce è rossa? •  Je to světlo červené? 
•  L'ho fatto davvero. •  Opravdu jsem to udělal. 
•  E' terribilmente occupato. •  On je strašně zaneprázdněn. 
•  Dici sul serio? •  Myslíš to vážně? 
•  E' stato veramente stupido •  To bylo opravdu hloupé. 
•  È virtualmente impossibile. •  To je prakticky nemožné. 
•  Siamo davvero eccitati. •  Jsme opravdu vzrušeni. 
•  In cosa sei bravo? •  V čem jsi dobrý? 
•  Dici sul serio? •  Myslíš to vážně? 
•  È famoso per essere molto divertente. •  Je známý tím, že je velmi zábavný. 
•  Fallo semplicemente. Fallo pure. •  Udělej to jednoduše! 
•  Ci vai regolarmente? •  Chodíš tam pravidelně? 
•  È diverso da qualsiasi altra cosa. •  Je to jiné než cokoli jiného. 
•  Mi ha sorpreso vederti lì. •  Byl jsem překvapen, když jsem tě tam viděl. 
•  È molto utile. •  To je velmi užitečné. 
•  Non sembra un estroverso. •  Nevypadá jako extrovert 
•  Non è noioso? •  Není to nudné? 
•  Ha paura di quello che sta arrivando. •  Bojí se toho, co přichází. 
•  Non prenderlo sul serio. •  Neber to vážně. 
•  È una vita meravigliosa. •  Je to báječný život. 
•  E' stata una giornata orribile •  Byl to hrozný den 
•  È una persona molto amichevole. •  Je velmi přátelská osoba. 
•  È bellissimo. •  Je to krásné. 
•  È molto bello. •  To je krásné. 
•  Leggere questo libro è davvero rilassante. •  Číst tu knihu je opravdu odpočinkové. 
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•  Era stupido. •  To bylo blbé. 
•  È sicuro. •  Je to bezpečné. 
•  È molto timida. •  Je velmi plachá. 
•  E' incredibilmente ricco. •  Je neuvěřitelně bohatý. 
•  È totalmente cool. •  To je zcela cool. 

Lekce 010 vlastnosƟ 2_procvičovací věty_přeložte! 
•  Je to fantastický nápad. •  È un'idea fantastica. 
•  To je moc milé. •  È molto gentile. 
•  V čem jsi dobrý? •  In cosa sei bravo? 
•  Po wellnessu se cítíme zrelaxovaní. •  Dopo la sessione nel centro benessere ci sentiamo rilassati. 
•  Neber to vážně. •  Non prenderlo sul serio. 
•  Opravdu jsem to udělal. •  L'ho fatto davvero. 
•  To není relevantní. •  Questo non è rilevante. 
•  Je tvrdě parcující osoba? •  E' una persona che lavora sodo? 
•  To bylo blbé. •  Era stupido. 
•  On je strašně zaneprázdněn. •  E' terribilmente occupato. 
•  Je neuvěřitelně bohatý. •  E' incredibilmente ricco. 
•  Udělej to jednoduše! •  Fallo semplicemente. Fallo pure. 
•  Nevypadá jako extrovert •  Non sembra un estroverso. 
•  Myslíš to vážně? •  Dici sul serio? 
•  Potkáš tmavého vysokého cizince. •  Incontrerai uno sconosciuto alto e scuro. 
•  Je velmi přátelská osoba. •  È una persona molto amichevole. 
•  To je velmi užitečné. •  È molto utile. 
•  Ona pochází z bohaté rodiny. •  Viene da una famiglia ricca. 
•  Je to krásné. •  È bellissimo. 
•  To je relativně levné. •  È relativamente economico. 
•  Je to světlo červené? •  La luce è rossa? 
•  Silně doporučuji jít pryč. •  Vi consiglio vivamente di andarvene. 
•  Sedět celé hodiny je nepohodlné. •  Stare seduti per ore è scomodo. 
•  Je to bezpečné. •  È sicuro. 
•  Jsou chytří. •  Sono intelligenti. 
•  Je to docela jednoduché. •  E' abbastanza semplice. 
•  Myslíš to vážně? •  Dici sul serio? 
•  Vidíte různé barvy. •  Si possono vedere vari colori. 
•  Bojí se toho, co přichází. •  Ha paura di quello che sta arrivando. 
•  Je to velmi jedinečná zkušenost. •  È un'esperienza unica. 
•  Jsi na mě naštvaný? •  Sei arrabbiato con me? 
•  To je velká věc. •  È una cosa grande. 
•  Nudím se. Není co dělat. •  Sono annoiata. Non c'è niente da fare. 
•  Nechci, aby to znělo nepřátelsky, ale … •  Non voglio sembrare poco amichevole, ma... 
•  To je strašné. •  È terribile. 
•  Situace je deprimující. •  La situazione è deprimente. 
•  Nebyl moc ochotný nám pomoct. •  Non aveva molta voglia di aiutarci. 
•  Je ten nůž ostrý? •  Il coltello è affilato? 
•  Vypadáš ustaraně. •  Sembri preoccupato. 
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•  Číst tu knihu je opravdu odpočinkové. •  Leggere questo libro è davvero rilassante. 
•  Je to jiné než cokoli jiného. •  È diverso da qualsiasi altra cosa. 
•  To bylo velmi chytré. •  E' stato molto intelligente. 
•  Musí se to specificky popsat. •  Deve essere descritto in modo specifico. 
•  Cítíš k němu nějakou sympatii? •  Provi simpatia per lui? 
•  Je to báječný život. •  È una vita meravigliosa. 
•  Jsem v depresi. Můj pes umřel. •  Sono depresso. Il mio cane è morto. 
•  Je známý tím, že je velmi zábavný. •  È famoso per essere molto divertente. 
•  Jsme opravdu vzrušeni. •  Siamo davvero eccitati. 
•  Nemá žádný smysl pro humor. •  Non ha senso dell'umorismo. 
•  Jsi tak plný hněvu. •  Sei così pieno di rabbia. 
•  Je velmi plachá. •  È molto timida. 
•  Chodíš tam pravidelně? •  Ci vai regolarmente? 
•  Krabice je prázdná. •  La scatola è vuota. 
•  Byl jsem překvapen, když jsem tě tam viděl. •  Mi ha sorpreso vederti lì. 
•  Byl to hrozný den •  E' stata una giornata orribile 
•  Není to nudné? •  Non è noioso? 
•  Zdá se rozrušený. Co se stalo? •  Sembra sconvolto. Che cosa è successo? 
•  Je to docela neobvyklé. •  Questo è piuttosto insolito. 
•  To je krásné. •  È molto bello. 
•  To je líný chlapík •  E' un tipo pigro. 
•  To bylo opravdu hloupé. •  E' stato veramente stupido 
•  Jsi špatný ve lhaní. •  Non sei bravo a mentire. 
•  To je zcela cool. •  È totalmente cool. 
•  To je velmi moderní způsob učení. •  Questo è un modo molto moderno di insegnare. 
•  On je tak dobrý člověk •  E' proprio una brava persona. 
•  Nebuď smutný. •  Non essere triste. 
•  Nebyl schopen si sám pomoci. •  Non è stato in grado di aiutare se stesso. 
•  Máš zájem? •  Sei interessato? 
•  Nebylo to moc chytré. •  Non è stato molto intelligente. 
•  To je prakticky nemožné. •  È virtualmente impossibile. 
•  Není moc upovídaná. •  Non è molto loquace. 
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Lekce 011 vlastnosƟ3_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  rumoroso •  hlučný 
•  Ceco •  český, Čech 
•  essere fortunato •  mít štěstí 
•  bagnato •  vlhký, mokrý 
•  Irlandese •  irský, Ir 
•  verde •  zelený 
•  Ungherese •  maďarský, Maďar 
•  stare fermo •  zůstat v klidu 
•  alto •  vysoký 
•  Polacco •  Polák 
•  Cinese •  čínský, Číňan 
•  Messicano •  mexický, Mexičan 
•  terribile •  ošklivý 
•  Africano •  africký, Afričan 
•  felice •  šťastný 
•  Asiatico •  asijský, Asiat 
•  Polacco •  polský 
•  Inglese •  anglický, Angličan 
•  Italiano •  italský, Ital 
•  con rabbia •  rozzlobeně 
•  Egiziano •  egyptský, Egypťan 
•  pieno •  plný 
•  Francese •  francouzský, Francouz 
•  scozzese •  skotský, Skot 
•  correntemente •  plynně 
•  più veloce •  nejrychlejší 
•  Turco •  Turek 
•  scarico •  vybitý (baterie) 
•  Tedesco •  německý, Němec 
•  spaventato •  vyděšený 
•  Sud Americano •  jihoameričan, jihoamerický 
•  duro •  těžký 
•  Svizzero •  švýcarský, Švýcar 
•  Turco •  turecký 
•  Giapponese •  japonský, japonec 
•  magistralmente •  mistrovsky 
•  rosa •  růžový 
•  rispetto dell'ambiente •  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný 
•  pazientemente •  trpělivě 
•  grande, fantastico •  velký, báječný, skvělý. 
•  alto •  vysoký 
•  marrone •  hnědý 
•  confondere •  zmást 
•  Nord America •  severoamerický 
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•  Australiano •  australský, Australan 
•  scaffali •  police, regál 
•  bianco •  bílý 
•  divertente •  legrační 
•  Russo •  ruský, Rus 
•  grande •  široký, rozlehlý 
•  indietro •  zpět, nazpátek 
•  buono per •  dobrý pro 
•  Brasiliano •  brazilský, Brazilec 
•  questo, questa •  ten, ta, to 
•  quelli •  tamti 
•  stressato •  ve stresu 
•  cartone •  karton 
•  diverso •  rozdílný 
•  tristemente •  smutně 
•  idea •  nápad, myšlenka 
•  incredibile •  úžasný 
•  male •  špatný 
•  più vecchio •  nejstarší 
•  con calma •  klidně 
•  verticale •  svislý, svisle, nastojato 
•  più lungo •  nejdelší 
•  Argentino •  argentinský, Argentinec 
•  risultato •  výsledek, výdobytek 
•  pigramente •  líně 
•  forte •  silný 
•  strappato •  roztržený 
•  difficile •  obtížný 
•  fortunato •  šťastný 
•  spaventato •  vystrašený 
•  caldo •  horký 
•  meraviglioso •  úžasný 
•  tranquillamente •  tiše 
•  serio •  vážný 
•  giallo •  žlutý 
•  incredibile •  úžasný 

Lekce 011 vlastnosƟ3_slovní zásoba_přeložte! 
•  rozdílný •  diverso 
•  turecký •  Turco 
•  šťastný •  fortunato 
•  francouzský, Francouz •  Francese 
•  smutně •  tristemente 
•  karton •  cartone 
•  žlutý •  giallo 
•  horký •  caldo 
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•  hnědý •  marrone 
•  zmást •  confondere 
•  skotský, Skot •  scozzese 
•  polský •  Polacco 
•  brazilský, Brazilec •  Brasiliano 
•  vysoký •  alto 
•  líně •  pigramente 
•  rozzlobeně •  con rabbia 
•  Turek •  Turco 
•  obtížný •  difficile 
•  roztržený •  strappato 
•  dobrý pro •  buono per 
•  hlučný •  rumoroso 
•  anglický, Angličan •  Inglese 
•  mistrovsky •  magistralmente 
•  špatný •  male 
•  legrační •  divertente 
•  japonský, japonec •  Giapponese 
•  jihoameričan, jihoamerický •  Sud Americano 
•  ošklivý •  terribile 
•  asijský, Asiat •  Asiatico 
•  klidně •  con calma 
•  argentinský, Argentinec •  Argentino 
•  mexický, Mexičan •  Messicano 
•  velký, báječný, skvělý. •  grande, fantastico 
•  plynně •  correntemente 
•  ruský, Rus •  Russo 
•  silný •  forte 
•  nejdelší •  più lungo 
•  čínský, Číňan •  Cinese 
•  výsledek, výdobytek •  risultato 
•  italský, Ital •  Italiano 
•  maďarský, Maďar •  Ungherese 
•  vyděšený •  spaventato 
•  tamti •  quelli 
•  nejstarší •  più vecchio 
•  šťastný •  felice 
•  severoamerický •  Nord America 
•  vlhký, mokrý •  bagnato 
•  těžký •  duro 
•  vysoký •  alto 
•  široký, rozlehlý •  grande 
•  ten, ta, to •  questo, questa 
•  africký, Afričan •  Africano 
•  švýcarský, Švýcar •  Svizzero 
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•  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný •  rispetto dell'ambiente 

•  irský, Ir •  Irlandese 
•  úžasný •  incredibile 
•  zpět, nazpátek •  indietro 
•  český, Čech •  Ceco 
•  Polák •  Polacco 
•  svislý, svisle, nastojato •  verticale 
•  růžový •  rosa 
•  úžasný •  meraviglioso 
•  zůstat v klidu •  stare fermo 
•  egyptský, Egypťan •  Egiziano 
•  mít štěstí •  essere fortunato 
•  nejrychlejší •  più veloce 
•  plný •  pieno 
•  úžasný •  incredibile 
•  australský, Australan •  Australiano 
•  německý, Němec •  Tedesco 
•  vážný •  serio 
•  vybitý (baterie) •  scarico 
•  bílý •  bianco 
•  trpělivě •  pazientemente 
•  ve stresu •  stressato 
•  vystrašený •  spaventato 
•  zelený •  verde 
•  police, regál •  scaffali 
•  tiše •  tranquillamente 
•  nápad, myšlenka •  idea 

Lekce 011 vlastnosƟ3_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  buono per •  dobrý pro 
•  Buon per te! •  Dobré pro tebe! 
•  con rabbia •  rozzlobeně 
•  L'ha detto con una certa rabbia. •  Řekl to nějak rozzlobeně. 
•  pigramente •  líně 
•  Si è mosso molto pigramente. •  Pohyboval se velmi líně. 
•  tranquillamente •  tiše 
•  Si è mosso molto tranquillamente. •  Pohyboval se velmi tiše. 
•  tristemente •  smutně 
•  Purtroppo non posso fare altro. •  Bohužel už nemůžu dělat nic. 
•  magistralmente •  mistrovsky 
•  Ci è riuscito magistralmente. •  Zvládl to mistrovsky. 
•  spaventato •  vyděšený 
•  Non ho più paura. Non sono piú spaventato. •  Už se nebojím. 
•  stare fermo •  zůstat v klidu 
•  Stai ferma per un po'. •  Drž se chvilku v klidu. 



 148 

•  Giapponese •  japonský, japonec 
•  Le macchine giapponesi sono famose per la loro 
qualità. 

•  Japonská auta jsou známá svou kvalitou. 

•  Polacco •  Polák 
•  È un polacco. •  Je Polák. 
•  Polacco •  polský 
•  Qual è un tipico pasto polacco? Bigosz •  Co je typické polské jídlo? Bigosz 
•  Turco •  Turek 
•  Sono turchi. •  Jsou to Turci. 
•  confondere •  zmást 
•  Ero un po' confuso. •  Byl jsem trochu zmaten. 
•  Africano •  africký, Afričan 
•  È un tipico prodotto africano. •  Je to typický africký produkt. 
•  Argentino •  argentinský, Argentinec 
•  La carne di manzo argentina è molto famosa. •  Argentinské hovězí je velmi slavné. 
•  Asiatico •  asijský, Asiat 
•  I vestiti asiatici sono economici. •  Asijské oblečení je levné. 
•  Australiano •  australský, Australan 
•  Lui è australiano. •  Je Australan. 
•  Brasiliano •  brazilský, Brazilec 
•  Il caffè brasiliano è famoso in tutto il mondo. •  Brazilská káva je slavná na celém světě. 
•  Cinese •  čínský, Číňan 
•  Le importazioni cinesi rovinano il livello dei 
prezzi. 

•  Čínské importy ničí cenové úrovně. 

•  Ceco •  český, Čech 
•  Le piace la birra ceca? •  Máte rádi české pivo? 
•  Egiziano •  egyptský, Egypťan 
•  La storia egiziana è molto interessante. •  Egyptská historie je velmi zajímavá. 
•  Inglese •  anglický, Angličan 
•  Parli inglese? •  Mluvíš anglicky? 
•  Francese •  francouzský, Francouz 
•  Lui è francese. •  Je Francouz. 
•  Tedesco •  německý, Němec 
•  Questa è una macchina tedesca. •  Toto je německé auto. 
•  Ungherese •  maďarský, Maďar 
•  Capisci l'ungherese? •  Rozumíš maďarsky? 
•  Irlandese •  irský, Ir 
•  Il whisky irlandese è famoso. •  Irská whisky je známá. 
•  Italiano •  italský, Ital 
•  Parla italiano? •  Mluvíte italsky? 
•  Messicano •  mexický, Mexičan 
•  Ti piace la cucina messicana? •  Máš rád mexické jídlo? 
•  Nord America •  severoamerický 
•  Questa è una leggenda nordamericana. •  Toto je severoamerická legenda. 
•  Russo •  ruský, Rus 
•  La vodka russa è molto forte. •  Ruská vodka je velmi silná. 
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•  scozzese •  skotský, Skot 
•  Il whisky scozzese è molto famoso. •  Skotská whisky je velmi známá. 
•  Sud Americano •  jihoameričan, jihoamerický 
•  Un prodotto tipico sudamericano è il caffè. •  Typickým jihoamerickým produktem je káva. 
•  Svizzero •  švýcarský, Švýcar 
•  L'orologio svizzero è un simbolo. •  Švýcarské hodinky jsou symbolem. 
•  Turco •  turecký 
•  La storia turca è molto interessante. •  Turecká historie je velmi zajímavá. 
•  terribile •  ošklivý 
•  È terribile. •  To je ošklivé. 
•  male •  špatný 
•  Questo sembra male. •  To vypadá špatně. 
•  diverso •  rozdílný 
•  La situazione è diversa ora. •  Situace je teď jiná. 
•  difficile •  obtížný 
•  Potrebbe essere difficile. •  To by mohlo být obtížné. 
•  pieno •  plný 
•  La traduzione è piena di errori. •  Překlad je plný chyb. 
•  grande, fantastico •  velký, báječný, skvělý. 
•  È fantastico. •  To je skvělé! 
•  alto •  vysoký 
•  È alto o basso? •  Je to vysoké, nebo nízké? 
•  forte •  silný 
•  Devi essere forte. •  Musíš být silný. 
•  alto •  vysoký 
•  La torre è alta. •  Ta věž je vysoká. 
•  marrone •  hnědý 
•  È marrone. •  Je to hnědé. 
•  verde •  zelený 
•  È verde d'invidia. •  Je zelený závistí. 
•  rosa •  růžový 
•  Il maglione è rosa. •  Svetr je růžový. 
•  bianco •  bílý 
•  Il bianco è il simbolo della purezza. •  Bílá je symbol čistoty. 
•  spaventato •  vystrašený 
•  Non ho paura. Non sono spaventato. •  Nejsem vystrašený. 
•  felice •  šťastný 
•  Sei felice? •  Jsi šťastná? 
•  caldo •  horký 
•  Non lo tocchi, è troppo caldo. •  Nedotýkejte se toho, je to příliš horké. 
•  stressato •  ve stresu 
•  Sembri stressato. •  Vypadáš ve stresu. 
•  rumoroso •  hlučný 
•  Le feste sono spesso rumorose. •  Večírky jsou často hlučné. 
•  grande •  široký, rozlehlý 
•  Il quartiere è abbastanza grande. •  Tato čtvrť je docela rozlehlá. 



 150 

•  questo, questa •  ten, ta, to 
•  Questa macchina è blu. Questo libro è bello. •  To auto je modré. Ta kniha je pěkná. 
•  quelli •  tamti 
•  Quelle macchine sono più veloci. •  Tamta auta jsou rychlejší. 
•  scaffali •  police, regál 
•  Ci sono degli scaffali nell´officina. •  V dílně jsou nějaké regály. 
•  cartone •  karton 
•  Le scatole di cartone non sono molto solide. •  Kartonové krabice nejsou příliš pevné. 
•  essere fortunato •  mít štěstí 
•  Sei davvero fortunato. •  Máš opravdu štěstí 
•  più veloce •  nejrychlejší 
•  L'auto più veloce del mondo è ora la Lotus 
supersport. 

•  Nejrychlejší auto světa je teď Lotus supersport. 

•  idea •  nápad, myšlenka 
•  È una buona idea. •  To je dobrý nápad. 
•  più lungo •  nejdelší 
•  È stata l'ora più lunga di oggi. •  To byla dnešní nejdelší hodina. 
•  fortunato •  šťastný 
•  Lei è così fortunata. •  Má takové štěstí. 
•  più vecchio •  nejstarší 
•  È il più vecchio di noi. •  Je nejstarší z nás. 
•  con calma •  klidně 
•  L'ha detto con molta calma. •  Řekl to doela klidně. 
•  correntemente •  plynně 
•  Parla correntemente l'inglese? •  Mluví anglicky plynně? 
•  duro •  těžký 
•  È una vita dura. •  Je to těžký život. 
•  pazientemente •  trpělivě 
•  Aspetta sempre pazientemente il suo turno. •  Vždy trpělivě čeká, až na něj přijde řada. 
•  risultato •  výsledek, výdobytek 
•  È stato un risultato notevole. •  To byl pozoruhodný úspěch. 
•  indietro •  zpět, nazpátek 
•  Si muove all'indietro. •  Pohybuje se to dozadu. 
•  rispetto dell'ambiente •  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný 
•  La nostra produzione rispetta l'ambiente. •  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí 
•  strappato •  roztržený 
•  Il foglio è stato strappato a causa di una 
manipolazione errata. 

•  Fólie se potrhala díky nesprávné manipulaci. 

•  incredibile •  úžasný 
•  È incredibile. •  To je úžasné. 
•  scarico •  vybitý (baterie) 
•  La batteria è scarica. •  Baterie je vybitá. 
•  divertente •  legrační 
•  Non è divertente? •  Není to legrační? 
•  verticale •  svislý, svisle, nastojato 
•  È in posizione verticale. •  Je to ve svislé pozici. 
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•  meraviglioso •  úžasný 
•  È una vita meravigliosa. •  Je to báječný život. 
•  bagnato •  vlhký, mokrý 
•  Attenzione. Il pavimento è bagnato. •  Pozor. Podlaha je mokrá. 
•  serio •  vážný 
•  Dici sul serio? •  Myslíš to vážně? 
•  giallo •  žlutý 
•  Viviamo tutti in un sottomarino giallo •  Všichni žijeme ve žluté ponorce. 
•  incredibile •  úžasný 
•  È incredibile. •  To je úžasné. 

Lekce 011 vlastnosƟ3_slovní zásoba a věty_přeložte! 
•  dobrý pro •  buono per 
•  Dobré pro tebe! •  Buon per te! 
•  rozzlobeně •  con rabbia 
•  Řekl to nějak rozzlobeně. •  L'ha detto con una certa rabbia. 
•  líně •  pigramente 
•  Pohyboval se velmi líně. •  Si è mosso molto pigramente. 
•  tiše •  tranquillamente 
•  Pohyboval se velmi tiše. •  Si è mosso molto tranquillamente. 
•  smutně •  tristemente 
•  Bohužel už nemůžu dělat nic. •  Purtroppo non posso fare altro. 
•  mistrovsky •  magistralmente 
•  Zvládl to mistrovsky. •  Ci è riuscito magistralmente. 
•  vyděšený •  spaventato 
•  Už se nebojím. •  Non ho più paura. Non sono piú spaventato. 
•  zůstat v klidu •  stare fermo 
•  Drž se chvilku v klidu. •  Stai ferma per un po'. 
•  japonský, japonec •  Giapponese 
•  Japonská auta jsou známá svou kvalitou. •  Le macchine giapponesi sono famose per la loro qualità. 
•  Polák •  Polacco 
•  Je Polák. •  È un polacco. 
•  polský •  Polacco 
•  Co je typické polské jídlo? Bigosz •  Qual è un tipico pasto polacco? Bigosz 
•  Turek •  Turco 
•  Jsou to Turci. •  Sono turchi. 
•  zmást •  confondere 
•  Byl jsem trochu zmaten. •  Ero un po' confuso. 
•  africký, Afričan •  Africano 
•  Je to typický africký produkt. •  È un tipico prodotto africano. 
•  argentinský, Argentinec •  Argentino 
•  Argentinské hovězí je velmi slavné. •  La carne di manzo argentina è molto famosa. 
•  asijský, Asiat •  Asiatico 
•  Asijské oblečení je levné. •  I vestiti asiatici sono economici. 
•  australský, Australan •  Australiano 
•  Je Australan. •  Lui è australiano. 
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•  brazilský, Brazilec •  Brasiliano 
•  Brazilská káva je slavná na celém světě. •  Il caffè brasiliano è famoso in tutto il mondo. 
•  čínský, Číňan •  Cinese 
•  Čínské importy ničí cenové úrovně. •  Le importazioni cinesi rovinano il livello dei prezzi. 
•  český, Čech •  Ceco 
•  Máte rádi české pivo? •  Le piace la birra ceca? 
•  egyptský, Egypťan •  Egiziano 
•  Egyptská historie je velmi zajímavá. •  La storia egiziana è molto interessante. 
•  anglický, Angličan •  Inglese 
•  Mluvíš anglicky? •  Parli inglese? 
•  francouzský, Francouz •  Francese 
•  Je Francouz. •  Lui è francese. 
•  německý, Němec •  Tedesco 
•  Toto je německé auto. •  Questa è una macchina tedesca. 
•  maďarský, Maďar •  Ungherese 
•  Rozumíš maďarsky? •  Capisci l'ungherese? 
•  irský, Ir •  Irlandese 
•  Irská whisky je známá. •  Il whisky irlandese è famoso. 
•  italský, Ital •  Italiano 
•  Mluvíte italsky? •  Parla italiano? 
•  mexický, Mexičan •  Messicano 
•  Máš rád mexické jídlo? •  Ti piace la cucina messicana? 
•  severoamerický •  Nord America 
•  Toto je severoamerická legenda. •  Questa è una leggenda nordamericana. 
•  ruský, Rus •  Russo 
•  Ruská vodka je velmi silná. •  La vodka russa è molto forte. 
•  skotský, Skot •  scozzese 
•  Skotská whisky je velmi známá. •  Il whisky scozzese è molto famoso. 
•  jihoameričan, jihoamerický •  Sud Americano 
•  Typickým jihoamerickým produktem je káva. •  Un prodotto tipico sudamericano è il caffè. 
•  švýcarský, Švýcar •  Svizzero 
•  Švýcarské hodinky jsou symbolem. •  L'orologio svizzero è un simbolo. 
•  turecký •  Turco 
•  Turecká historie je velmi zajímavá. •  La storia turca è molto interessante. 
•  ošklivý •  terribile 
•  To je ošklivé. •  È terribile. 
•  špatný •  male 
•  To vypadá špatně. •  Questo sembra male. 
•  rozdílný •  diverso 
•  Situace je teď jiná. •  La situazione è diversa ora. 
•  obtížný •  difficile 
•  To by mohlo být obtížné. •  Potrebbe essere difficile. 
•  plný •  pieno 
•  Překlad je plný chyb. •  La traduzione è piena di errori. 
•  velký, báječný, skvělý. •  grande, fantastico 
•  To je skvělé! •  È fantastico. 
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•  vysoký •  alto 
•  Je to vysoké, nebo nízké? •  È alto o basso? 
•  silný •  forte 
•  Musíš být silný. •  Devi essere forte. 
•  vysoký •  alto 
•  Ta věž je vysoká. •  La torre è alta. 
•  hnědý •  marrone 
•  Je to hnědé. •  È marrone. 
•  zelený •  verde 
•  Je zelený závistí. •  È verde d'invidia. 
•  růžový •  rosa 
•  Svetr je růžový. •  Il maglione è rosa. 
•  bílý •  bianco 
•  Bílá je symbol čistoty. •  Il bianco è il simbolo della purezza. 
•  vystrašený •  spaventato 
•  Nejsem vystrašený. •  Non ho paura. Non sono spaventato. 
•  šťastný •  felice 
•  Jsi šťastná? •  Sei felice? 
•  horký •  caldo 
•  Nedotýkejte se toho, je to příliš horké. •  Non lo tocchi, è troppo caldo. 
•  ve stresu •  stressato 
•  Vypadáš ve stresu. •  Sembri stressato. 
•  hlučný •  rumoroso 
•  Večírky jsou často hlučné. •  Le feste sono spesso rumorose. 
•  široký, rozlehlý •  grande 
•  Tato čtvrť je docela rozlehlá. •  Il quartiere è abbastanza grande. 
•  ten, ta, to •  questo, questa 
•  To auto je modré. Ta kniha je pěkná. •  Questa macchina è blu. Questo libro è bello. 
•  tamti •  quelli 
•  Tamta auta jsou rychlejší. •  Quelle macchine sono più veloci. 
•  police, regál •  scaffali 
•  V dílně jsou nějaké regály. •  Ci sono degli scaffali nell´officina. 
•  karton •  cartone 
•  Kartonové krabice nejsou příliš pevné. •  Le scatole di cartone non sono molto solide. 
•  mít štěstí •  essere fortunato 
•  Máš opravdu štěstí •  Sei davvero fortunato. 
•  nejrychlejší •  più veloce 
•  Nejrychlejší auto světa je teď Lotus supersport. •  L'auto più veloce del mondo è ora la Lotus supersport. 

•  nápad, myšlenka •  idea 
•  To je dobrý nápad. •  È una buona idea. 
•  nejdelší •  più lungo 
•  To byla dnešní nejdelší hodina. •  È stata l'ora più lunga di oggi. 
•  šťastný •  fortunato 
•  Má takové štěstí. •  Lei è così fortunata. 
•  nejstarší •  più vecchio 
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•  Je nejstarší z nás. •  È il più vecchio di noi. 
•  klidně •  con calma 
•  Řekl to doela klidně. •  L'ha detto con molta calma. 
•  plynně •  correntemente 
•  Mluví anglicky plynně? •  Parla correntemente l'inglese? 
•  těžký •  duro 
•  Je to těžký život. •  È una vita dura. 
•  trpělivě •  pazientemente 
•  Vždy trpělivě čeká, až na něj přijde řada. •  Aspetta sempre pazientemente il suo turno. 
•  výsledek, výdobytek •  risultato 
•  To byl pozoruhodný úspěch. •  È stato un risultato notevole. 
•  zpět, nazpátek •  indietro 
•  Pohybuje se to dozadu. •  Si muove all'indietro. 
•  šetrný k životnímu prostředí, ekologicky šetrný •  rispetto dell'ambiente 

•  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí •  La nostra produzione rispetta l'ambiente. 
•  roztržený •  strappato 
•  Fólie se potrhala díky nesprávné manipulaci. •  Il foglio è stato strappato a causa di una manipolazione errata.
•  úžasný •  incredibile 
•  To je úžasné. •  È incredibile. 
•  vybitý (baterie) •  scarico 
•  Baterie je vybitá. •  La batteria è scarica. 
•  legrační •  divertente 
•  Není to legrační? •  Non è divertente? 
•  svislý, svisle, nastojato •  verticale 
•  Je to ve svislé pozici. •  È in posizione verticale. 
•  úžasný •  meraviglioso 
•  Je to báječný život. •  È una vita meravigliosa. 
•  vlhký, mokrý •  bagnato 
•  Pozor. Podlaha je mokrá. •  Attenzione. Il pavimento è bagnato. 
•  vážný •  serio 
•  Myslíš to vážně? •  Dici sul serio? 
•  žlutý •  giallo 
•  Všichni žijeme ve žluté ponorce. •  Viviamo tutti in un sottomarino giallo 
•  úžasný •  incredibile 
•  To je úžasné. •  È incredibile. 

Lekce 011 vlastnosƟ3_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Purtroppo non posso fare altro. •  Bohužel už nemůžu dělat nic. 
•  La situazione è diversa ora. •  Situace je teď jiná. 
•  Il foglio è stato strappato a causa di una 
manipolazione errata. 

•  Fólie se potrhala díky nesprávné manipulaci. 

•  Non è divertente? •  Není to legrační? 
•  Si è mosso molto tranquillamente. •  Pohyboval se velmi tiše. 
•  È stata l'ora più lunga di oggi. •  To byla dnešní nejdelší hodina. 
•  La batteria è scarica. •  Baterie je vybitá. 
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•  Sei davvero fortunato. •  Máš opravdu štěstí 
•  I vestiti asiatici sono economici. •  Asijské oblečení je levné. 
•  Si muove all'indietro. •  Pohybuje se to dozadu. 
•  Viviamo tutti in un sottomarino giallo •  Všichni žijeme ve žluté ponorce. 
•  Aspetta sempre pazientemente il suo turno. •  Vždy trpělivě čeká, až na něj přijde řada. 
•  La traduzione è piena di errori. •  Překlad je plný chyb. 
•  Il whisky scozzese è molto famoso. •  Skotská whisky je velmi známá. 
•  L'ha detto con una certa rabbia. •  Řekl to nějak rozzlobeně. 
•  Questa è una leggenda nordamericana. •  Toto je severoamerická legenda. 
•  Lei è così fortunata. •  Má takové štěstí. 
•  Sono turchi. •  Jsou to Turci. 
•  Le importazioni cinesi rovinano il livello dei 
prezzi. 

•  Čínské importy ničí cenové úrovně. 

•  Parli inglese? •  Mluvíš anglicky? 
•  È il più vecchio di noi. •  Je nejstarší z nás. 
•  La nostra produzione rispetta l'ambiente. •  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí 
•  Parla italiano? •  Mluvíte italsky? 
•  Le feste sono spesso rumorose. •  Večírky jsou často hlučné. 
•  È una vita dura. •  Je to těžký život. 
•  Ero un po' confuso. •  Byl jsem trochu zmaten. 
•  Qual è un tipico pasto polacco? Bigosz •  Co je typické polské jídlo? Bigosz 
•  La storia turca è molto interessante. •  Turecká historie je velmi zajímavá. 
•  La carne di manzo argentina è molto famosa. •  Argentinské hovězí je velmi slavné. 
•  Ti piace la cucina messicana? •  Máš rád mexické jídlo? 
•  Lui è australiano. •  Je Australan. 
•  È alto o basso? •  Je to vysoké, nebo nízké? 
•  Le piace la birra ceca? •  Máte rádi české pivo? 
•  Non ho paura. Non sono spaventato. •  Nejsem vystrašený. 
•  È incredibile. •  To je úžasné. 
•  Sei felice? •  Jsi šťastná? 
•  Attenzione. Il pavimento è bagnato. •  Pozor. Podlaha je mokrá. 
•  L'ha detto con molta calma. •  Řekl to doela klidně. 
•  Lui è francese. •  Je Francouz. 
•  La storia egiziana è molto interessante. •  Egyptská historie je velmi zajímavá. 
•  Questa è una macchina tedesca. •  Toto je německé auto. 
•  Un prodotto tipico sudamericano è il caffè. •  Typickým jihoamerickým produktem je káva. 
•  Il maglione è rosa. •  Svetr je růžový. 
•  Dici sul serio? •  Myslíš to vážně? 
•  L'auto più veloce del mondo è ora la Lotus 
supersport. 

•  Nejrychlejší auto světa je teď Lotus supersport. 

•  Stai ferma per un po'. •  Drž se chvilku v klidu. 
•  Questo sembra male. •  To vypadá špatně. 
•  Non lo tocchi, è troppo caldo. •  Nedotýkejte se toho, je to příliš horké. 
•  È incredibile. •  To je úžasné. 
•  Sembri stressato. •  Vypadáš ve stresu. 
•  Le scatole di cartone non sono molto solide. •  Kartonové krabice nejsou příliš pevné. 
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•  Le macchine giapponesi sono famose per la loro 
qualità. 

•  Japonská auta jsou známá svou kvalitou. 

•  La torre è alta. •  Ta věž je vysoká. 
•  Potrebbe essere difficile. •  To by mohlo být obtížné. 
•  È un polacco. •  Je Polák. 
•  Ci sono degli scaffali nell´officina. •  V dílně jsou nějaké regály. 
•  Il whisky irlandese è famoso. •  Irská whisky je známá. 
•  È una vita meravigliosa. •  Je to báječný život. 
•  Non ho più paura. Non sono piú spaventato. •  Už se nebojím. 
•  Ci è riuscito magistralmente. •  Zvládl to mistrovsky. 
•  È stato un risultato notevole. •  To byl pozoruhodný úspěch. 
•  La vodka russa è molto forte. •  Ruská vodka je velmi silná. 
•  Buon per te! •  Dobré pro tebe! 
•  È un tipico prodotto africano. •  Je to typický africký produkt. 
•  Devi essere forte. •  Musíš být silný. 
•  Il quartiere è abbastanza grande. •  Tato čtvrť je docela rozlehlá. 
•  È marrone. •  Je to hnědé. 
•  Il caffè brasiliano è famoso in tutto il mondo. •  Brazilská káva je slavná na celém světě. 
•  È una buona idea. •  To je dobrý nápad. 
•  È in posizione verticale. •  Je to ve svislé pozici. 
•  Parla correntemente l'inglese? •  Mluví anglicky plynně? 
•  Questa macchina è blu. Questo libro è bello. •  To auto je modré. Ta kniha je pěkná. 
•  Si è mosso molto pigramente. •  Pohyboval se velmi líně. 
•  È fantastico. •  To je skvělé! 
•  Quelle macchine sono più veloci. •  Tamta auta jsou rychlejší. 
•  È terribile. •  To je ošklivé. 
•  Capisci l'ungherese? •  Rozumíš maďarsky? 
•  È verde d'invidia. •  Je zelený závistí. 
•  Il bianco è il simbolo della purezza. •  Bílá je symbol čistoty. 
•  L'orologio svizzero è un simbolo. •  Švýcarské hodinky jsou symbolem. 

Lekce 011 vlastnosƟ3_procvičovací věty_přeložte! 
•  Bohužel už nemůžu dělat nic. •  Purtroppo non posso fare altro. 
•  To by mohlo být obtížné. •  Potrebbe essere difficile. 
•  Pohyboval se velmi líně. •  Si è mosso molto pigramente. 
•  Máte rádi české pivo? •  Le piace la birra ceca? 
•  Co je typické polské jídlo? Bigosz •  Qual è un tipico pasto polacco? Bigosz 
•  Je to báječný život. •  È una vita meravigliosa. 
•  Skotská whisky je velmi známá. •  Il whisky scozzese è molto famoso. 
•  Drž se chvilku v klidu. •  Stai ferma per un po'. 
•  To je dobrý nápad. •  È una buona idea. 
•  Řekl to doela klidně. •  L'ha detto con molta calma. 
•  To je ošklivé. •  È terribile. 
•  Ta věž je vysoká. •  La torre è alta. 
•  To byla dnešní nejdelší hodina. •  È stata l'ora più lunga di oggi. 
•  Čínské importy ničí cenové úrovně. •  Le importazioni cinesi rovinano il livello dei prezzi. 
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•  Mluvíš anglicky? •  Parli inglese? 
•  Všichni žijeme ve žluté ponorce. •  Viviamo tutti in un sottomarino giallo 
•  Kartonové krabice nejsou příliš pevné. •  Le scatole di cartone non sono molto solide. 
•  Toto je severoamerická legenda. •  Questa è una leggenda nordamericana. 
•  Asijské oblečení je levné. •  I vestiti asiatici sono economici. 
•  Brazilská káva je slavná na celém světě. •  Il caffè brasiliano è famoso in tutto il mondo. 
•  Nejrychlejší auto světa je teď Lotus supersport. •  L'auto più veloce del mondo è ora la Lotus supersport. 

•  Turecká historie je velmi zajímavá. •  La storia turca è molto interessante. 
•  To je úžasné. •  È incredibile. 
•  Máš rád mexické jídlo? •  Ti piace la cucina messicana? 
•  Je to typický africký produkt. •  È un tipico prodotto africano. 
•  Fólie se potrhala díky nesprávné manipulaci. •  Il foglio è stato strappato a causa di una manipolazione errata.
•  Naše výroba je šetrná k životnímu prostředí •  La nostra produzione rispetta l'ambiente. 
•  Je Australan. •  Lui è australiano. 
•  Rozumíš maďarsky? •  Capisci l'ungherese? 
•  Mluví anglicky plynně? •  Parla correntemente l'inglese? 
•  Dobré pro tebe! •  Buon per te! 
•  Zvládl to mistrovsky. •  Ci è riuscito magistralmente. 
•  Typickým jihoamerickým produktem je káva. •  Un prodotto tipico sudamericano è il caffè. 
•  Tato čtvrť je docela rozlehlá. •  Il quartiere è abbastanza grande. 
•  Řekl to nějak rozzlobeně. •  L'ha detto con una certa rabbia. 
•  To vypadá špatně. •  Questo sembra male. 
•  Nejsem vystrašený. •  Non ho paura. Non sono spaventato. 
•  Jsi šťastná? •  Sei felice? 
•  Tamta auta jsou rychlejší. •  Quelle macchine sono più veloci. 
•  To je skvělé! •  È fantastico. 
•  Je Polák. •  È un polacco. 
•  Je to vysoké, nebo nízké? •  È alto o basso? 
•  Myslíš to vážně? •  Dici sul serio? 
•  Už se nebojím. •  Non ho più paura. Non sono piú spaventato. 
•  Pohybuje se to dozadu. •  Si muove all'indietro. 
•  Svetr je růžový. •  Il maglione è rosa. 
•  Bílá je symbol čistoty. •  Il bianco è il simbolo della purezza. 
•  Máš opravdu štěstí •  Sei davvero fortunato. 
•  To je úžasné. •  È incredibile. 
•  Má takové štěstí. •  Lei è così fortunata. 
•  Situace je teď jiná. •  La situazione è diversa ora. 
•  Japonská auta jsou známá svou kvalitou. •  Le macchine giapponesi sono famose per la loro qualità. 
•  Je to těžký život. •  È una vita dura. 
•  Není to legrační? •  Non è divertente? 
•  Pozor. Podlaha je mokrá. •  Attenzione. Il pavimento è bagnato. 
•  Je Francouz. •  Lui è francese. 
•  To auto je modré. Ta kniha je pěkná. •  Questa macchina è blu. Questo libro è bello. 
•  Irská whisky je známá. •  Il whisky irlandese è famoso. 
•  Je zelený závistí. •  È verde d'invidia. 
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•  Mluvíte italsky? •  Parla italiano? 
•  Je to ve svislé pozici. •  È in posizione verticale. 
•  Ruská vodka je velmi silná. •  La vodka russa è molto forte. 
•  Překlad je plný chyb. •  La traduzione è piena di errori. 
•  Baterie je vybitá. •  La batteria è scarica. 
•  Je nejstarší z nás. •  È il più vecchio di noi. 
•  Byl jsem trochu zmaten. •  Ero un po' confuso. 
•  Nedotýkejte se toho, je to příliš horké. •  Non lo tocchi, è troppo caldo. 
•  To byl pozoruhodný úspěch. •  È stato un risultato notevole. 
•  Argentinské hovězí je velmi slavné. •  La carne di manzo argentina è molto famosa. 
•  Musíš být silný. •  Devi essere forte. 
•  Egyptská historie je velmi zajímavá. •  La storia egiziana è molto interessante. 
•  Vypadáš ve stresu. •  Sembri stressato. 
•  V dílně jsou nějaké regály. •  Ci sono degli scaffali nell´officina. 
•  Toto je německé auto. •  Questa è una macchina tedesca. 
•  Večírky jsou často hlučné. •  Le feste sono spesso rumorose. 
•  Vždy trpělivě čeká, až na něj přijde řada. •  Aspetta sempre pazientemente il suo turno. 
•  Švýcarské hodinky jsou symbolem. •  L'orologio svizzero è un simbolo. 
•  Je to hnědé. •  È marrone. 
•  Jsou to Turci. •  Sono turchi. 
•  Pohyboval se velmi tiše. •  Si è mosso molto tranquillamente. 

 


